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164. 

Na podlagi 3. člena odloka o podeljeva­
nju priznanj občine Škofja Loka (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 22/78) in 97. člena 
statuta občine Škofja Loka (Uradni vest­
nik Gorenjske, št. 2/82) je Skupščina obči­
ne Škofja Loka na skupnem zasedanju 
zbora združenega dela, zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora 
dne 1/6-1983 sprejela 

O D L O K 
o podelitvi domicila VIL slovenski 
narodnosovobodilni udarni brigadi 

Franceta Prešerna 
1. člen 

Skupščina občine Škofja Loka podelju­
je domicil VII. slovenski narodnosvobodil-
ni udarni brigadi Franceta Prešerna. 

2. člen 
VII. slovenska narodnoosvobodilna bri­

gada Franceta Prešerna prejme spomin­
sko listilno in trak na bojno zastavo. 

3. člen 
Listino in trak na bojno zastavo se izro­

či 26. junija 1983 v Žireh na osrednji pro­
slavi ob 40-letnici ustanovitve brigade. 

4. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po ob­

javi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka:17-01/70-2 
Škofja Loka, dne 1/6-1983 

Predsednik 
občinske skupščine 
Matjaž Cepin, 1. r. 

165. 

Na podlagi 3. člena odloka o podeljeva­
nju priznanj občine Škofja Loka (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 22/78) in 97. člena 
statuta občine Škofja Loka (Uradni vest­
nik Gorenjske, št. 2/82) je Skupščina obči­
ne Škofja Loka na skupnem zasedanju 
zbora združenega dela, zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora 
dne 1/6-1983 sprejela 

O D L O K 
o podelitvi domicila Pokrajinski komisiji 

varnostno obveščevalne službe 
osvobodilne fronte za Gorenjsko 

1. člen 
Skupščina občine Škofja Loka podelju­

je za zasluge pri zaščiti narodnoosvobodil­
nega boja na Gorenjskem domicil Pokra­
jinski komisiji varnostno obveščevalne 
službe osvobodilne fronte za Gorenjsko. 

2. člen 
Pokrajinska komisija varnostno obveš­

čevalne službe osvobodilne fronte za Go­
renjsko prejme enotno spominsko listino. 

3. člen 
Listino se izroči 26. junija 1983 na zbo­

ru gorenjskih aktivistov v Žireh. 
4. člen 

Ta odlok začne veljati osmi dan po ob­
javi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka:17-01/70-2 
Škofja Loka, dne 1/6-1983 

Predsednik 
občinske skupščine 
Matjaž Cepin, 1. r. 

166. 

Napodlagi 12. in 13. člena zakona o ur­
banističnem planiranju (Uradni list SRS, 
št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 98. člena statuta 
občine Skofja Loka (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 2/82) je Skupščina občine Škof­
ja Loka na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 1/6-1983 
sprejela 

O D L O K 
o zazidalnem načrtu rekreacijsko 

turističnega centra Soriška planina 
1. člen 

Sprejme se zazidalni načrt rekreacij­
sko turističnega centra (v nadaljnjem be­
sedilu: RTC) Soriška planina, ki ga je izde­
lal Interexport Ljubljana, TOZD Projekti-
va Ljubljana, Mestni trg 8, pod št. 17/81 v 
letu 1983. 

2. člen 
Zazidalni načrt obsega: 

1. Zvezek — tekstualni del 
— uvod, 
— osnovne ugotovitve iz DP občine 

O b č i n e : J e s e n i c e , K r a n j , 

R a d o v l j i c a , Š k o f j a L o k a 

i n T r ž i č 

Škofja Loka za obdobjel981 —1985, povze­
tek družbeno verificiranih smernic progra­
ma razvoja gostinstva in turizma, nalog s 
področja zemljiške politike ter pospeševa­
nje kmetijske proizvodnje in proizvodnje 
hrane ter s področja politike zaposlovanja, 

— definicija in opis zazidalnega načr­
ta, 

— izhodišča za ureditev novega nase-
lja, 

— zasnova in zazidava, 
— gostota in prostornost, 
— osnovni elementi dimenzioniranja 

naselja, 
— povzetek površin za posamezne de­

javnosti, 
— hrup, 
— varstvo okolja, 
— osvetljava prostorov, osončenje, 
— zaščita pred potresi, 
— požarna varnost, 
— komunalna infrastruktura, 
— zaklanjanje, 
— seznam lastnikov in površin parcel 

v zazidalnem okolišu, 
— prometna ureditrev, 
— vodovod 

— tehnično poročilo, 
— hidravlična presoja, 
— ocena stroškov, 
— shematski prikaz variant, 
— situacija M 1:10000, 
— situacija M 1:1000, 

— kanalizacija 
— tehnično poročilo, 
— hidravljični izračun, 
— aproksimativni predračun, 
— grafične priloge,, 
— situacija M 1:10000, 
— situacija M 1:5000, 
— situacija profil kanala a., b., c. 

M 1:1000/100, 
— elektroinštalacije 

— splošno, 
— tehnično poročilo, 

A. visokonapetosna mreža 
1. napajanje zazidalnega kompleksa 

RTC-ja 
2. določitev končnih moči in moči 

transformacije 
3. V N kabelski razvod 
B. nizkonapetostna mreža 
C. javna razsvetljava 
— finančni predračun, 
— načrti, 
— ogrevanje, 
— zbiranje ter odvažanje trdnih od­

padnih snovi, 
— pravilnik za izvajanje zazidalnega 

načrta RTC Soriška planina 
1. Zvezek — grafični del: 
— coning — urbanistični načrt 

M 1:5000 št. graf. priloge — 1.1, 
— geodetski posnetek obstoječega sta­

nja M 1:1000 — 1.2, 
— zbirna karta infrastrukturnih objek­

tov urb. načrt M 1:10000 — 1.3, 
— naravne danosti M 1:1000 — 1.4, 



— arhitektonsko programsku situuciju 
M 1:1000 — 1.5, 

— arhitektonska situacija M 1:1000 — 
1.6, 

- prerezi M 1:1000 — 1.7a, 
- prerezi M 1:1000 - 1.7b, 
- prerezi M 1:1000 — 1.7c, 
— arhitektonska situacija M 1:1000 — 

1. 

1.9, 
arhitektonska situacija M 1:500 — 

kotirana situacija zazidave M 1:500 
- 1.10. 

— zaklanjanje — situacija M 1:1000 — 
1.11, 

— faznost — etape izgradnje M 1:1000 
- 1.12, 

— komunalna ureditev M 1:1000 — 2.1, 
— prometna ureditev M 1:1000 — 2.2, 
— kanalizacija — vodovod M 1:1000 — 

2.3 4a, 
— kanalizacija — vodovod M 1:5000 — 

2.3 4b, 
— vodovod — situacija M 1:1000 — 

2.3c, 
— kanalizacija — situacija M 1:1000 — 

2.4c, 
— kanalizacija — vzdolžni profil M 

:1000/100 - 2.4d, 
— V N in NN — kabelska mreža 

M 1:1000 - 2.5.1, 
— javna razsvetljava M 1:1000 — 2.5.2, 
— načrt obodne parcelacije M 1:2880 — 

3.1., 
— situacija z mejami katastra 

M 1:1000 - 3.2, 
— novi parcelacijski načrt M 1:1000 — 

3.3 
2. Zvezek — tekstualni del: 
— tehnično poročilo 
2. Zvezek — grafični del: 
— arhitektonsko programska situacija 

M 1:1000 — 6.1, 
— kotirana situacija M 1:1000 — 6.2, 
— novi parcelacijski načrt M 1:1000 — 

6.3 3.3. 
3. člen 

Zazidalni načrt RTC Soriška planina 
opredeljuje ureditev rekreacijskih in zele­
nih površin, prometno ureditev celotnega 
predela, infrastrukture, programske in 
tehnične osnove nadaljnjega razvoja ter 
usmeritve osnove dolgoročnega razvoja. 

Predvidena je izgradnja in ureditev go­
stinsko turističnih objektov, športnih povr­
šin ter pašništva. 

Za vse objekte v okviru zazidalnega na­
črta je možen investitor le družbeni sektor. 

4. člen 
Za realizacijo zazidalnega načrta RTC 

Soriška planina morajo biti izpolnjeni vsi 
pogoji, ki so jih pristojni organi in organi­
zacije podali v svojih soglasjih oziroma 
mnenjih k osnutku zazidalnega načrta. 

Pogoji iz mnenja sanitarne inšpekcije 
pod točko 1, pogoji Podjetja za PTT promet 
Kranj, pogoji Ljubljanskega regionalnega 
zavoda za spomeniško varstvo — izdelava 
krajinsko ureditvenih smernic ter pogoji 
Elektro Gorenjske Kranj morajo biti izpol­
njeni preden bodo posamezni investitorji 
naročali izdelavo lokacijske dokumentaci­
je za posamezne objekte. 

5. člen 
Realizacija zazidalnega načrta RTC So­

riška planina mora biti izvedena v skladu s 
pravilnikom za izvajanje zazidalnega načr­
ta RTC. 

Faznost izgradnje predvidenih objek­
tov zazidalnega načrta RTC Soriška plani­
na bo določil izvršni svet. 

6. člen 
Vsi posegi na območjei zazidalnega načrta 

RTC Soriška planina so prepovedani, do­
kler ne bo zagotovljena vsa potrebna infra­
struktura. 

7. člen 
Nadzor nad izvajanjem tega odloka 

opravljajo pristojne inšpekcijske službe. 

8. č l e n 
Z uveljavitvijo tega odloka preneha ve­

ljati odlok o splošni prepovedi prometa z 
zemljišči, prepovedi parcelacije, graditve 
in spremembe kulture zemljišča za območ­
je Soriška planine (Uradni vestnik Gorenj­
ske, št. 17/80). 

9. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po ob­

javi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-04/82 
Škofja Loka, dne 1/6-1983 

Predsednik 
občinske skupščine 
Matjaž Cepin 1. r. 

167. 

Na podlagi 12.,13. in 15. člena zakona o 
urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 98. člena-
statuta občine Škofja Loka (Uradni vest­
nik Gorenjske, št. 2/82) je Skupščina obči­
ne Škofja Loka na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
1/6-1983 sprejela 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah zazidalnega 

načrta Frankovo naselje I. faza 
1. člen 

Sprejmejo se spremembe in dopolnitve 
zazidalnega načrta Frankovo naselje I. fa­
za, ki jih je izdelal Urbanistični zavod — 
Projektivni atelje Ljubljana, pod številko 
2606/1 v juliju 1982. 

2. člen 
Spremembe in dopolnitve zazidalnega 

načrta obsegajo: 
1. Tehnično poročilo 
2. Pravilnik o izvajanju zazidalnega 

načrta 
3. Izsek iz osnutka urbanističnega na­

črta M 1:10.000 
4. Geodetska podlaga v M 1:1000 
5. Obstoječe stanje v M 1:500 
6. Inventarizacija v M 1:1000 
7. Rušitve v M 1:1000 
8. Arhitektonska situacija v M 1:500 
9. Hortikulturna ureditev v M 1:500 

10. Geodetski načrt v M 1:500 
11. Osnove parcelacije in zakoličbe v 

M 1:500 
12. Komunalne naprave v M 1:500 
13. Situacija zaklonišč v M 1:500 
14. Ureditev prometa širšega območja 

v M 1:1000 
3. člen 

Spremembe in dopolnitve zazidalnega 
načrta predvidevajo gradnjo sedmih stano­
vanjskih objektov s tremi enotami, en sta­
novanjski objekt z dvema enotama, lokaci­
jo bloka družinskih stanovanj s servisnimi 
dejavnostmi, rezširitev osnovne šole, pri­
padajočo komunalno opremo in graditev 
zaklonišč. 

4. člen 
Gradnja objektov, komunalnih naprav 

in ureditev kompleksa je možna le v skla­
du s spremembami in dopolnitvami zazi­
dalnega načrta. 

Izvršni svet občinske skupščine lahko 
dovoli manjše odmike od sprejetega zazi­
dalnega načrta glede posameznih objektov 
in komunalnih naprav. 

5. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po ob­

javi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-08/78 
Škofja Loka, dne 1/6-1983 

Predsednik 
občinske skupščine 
Matjaž Cepin, 1. r. 

168. 

Na podlagi 93. člena zakona o stano­
vanjskem gospodarstvu (Uradni list SRS, 
št. 3/81) ter 98. člena statuta občine Škofja 

Ix>ka (Uradni vestnik Gorenjske, st. 2/82) 
je Skupščina občine Škofja I . oka na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 1/6-1983 sprejela 

O D L O K 
o ugotavljanju vrednosti stanovanj in 

stanovanjskih hiš v lasti občanov 
1. člen 

Ta odlok predpisuje organizacijo in na­
čin ugotavljanja vrednosti stanovanj in 
stanovanjskih hiš v lasti občanov, ki jih 
uporabljao njihovi lastniki. 

2. člen 
Vrednost stanovanj in stanovanjskih 

hiš v lasti občanov, ki jih uporabljajo nji­
hovi lastniki, ugotavlja DO Obrtnik Skofja 
Loka. 

3. člen 
Vrednost stanovanj in stanovanjskih 

hiš se ugotavlja po stanju 31/12-1982. Popis 
mora biti zaključen do 30/9-1983. 

4. člen 
Vrednost stanovanj in stanovanjskih 

hiš se ugotavlja na podlagi pravilnika o 
merilih in načinu ugotavljanja vrednosti 
stanovanj in stanovanjskih hiš ter sistemu 
točkovanja (Uradni list SRS, št. 25/81), v 
skladu s pogodbo o ugotavljanju vrednosti 
stanovanj in stanovanjskih hiš v lasti ob­
čanov in navodili uprave za družbene pri­
hodke. _ „, 

5. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po ob­

javi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 36-04/81-3 
Škofja Loka, dne 1/6-1983 

Predsednik 
občinske skupščine 
Matjaž Cepin, 1. r. 

169. 

UGOTOVITVENI SKLEP 

Izvršni svet Skupščine občine Škofja 
Loka je na 35. seji dne 10/5-1983 ugotovil, 
da je Dogovor o spremembah in dopolnit­
vah dogovora o temeljih družbenega plana 
občine Skofja Loka za obdobje 1981 — 1985 
podpisalo 59,57 % zaposlenih v občini Škof­
ja Loka in da je s tem dogovor o spremem­
bah in dopolnitvah dogovora o temeljih 
družbenega plana občine Škofja Loka za 
obdobje 1981 — 1985 sprejet. 

Številka: 30-01/83 
Škofja Loka, dne 10/5-1983 

Predsednik IS SO: 
Miro Pinterič, 
ing. org. dela 1. r. 

170. 
Na osnovi 161., 162. in 163. člena zakona 

o sistemu družbenega planiranja in o druž­
benem planu SR Slovenije (Uradni list SR 
Slovenije, št. 1-4/80) na osnovi stališč za 
spremembo in dopolnjevanje planskih ak­
tov v SR Sloveniji za obdobje 1981 — 1985 
(Uradni list SR Slovenije, št. 12/82) ter na 
osnovi odloka o pripravi in sprejetju spre­
memb in dopolnitev družbenega plana ob­
čine Škofja Loka za obdobje 1981 — 1985 
(Uradni vestnik Gorenjske, št. 11/82), spre­
jemamo podpisniki dogovora naslednji 

D O G O V O R 
o spremembah in dopolnitvah dogovora 

o temeljih družbenega plana občine 
Škofja Loka za obdobje 1981 — 1985 

1. člen 
Dogovor o temeljih družbenega plana 

občine Škofja Loka za obdobje 1981—85 
(Uradni vestnik Gorenjske, št. 3/81) se v 3. 
členu, točka lb dopolni, tako da se glasi: 
»v sekundarnem sektorju poudarek na teh­
nološko zahtevnih, razvojno intenzivnih in 
na konvertibilno tržišče izvozno usmerje­
nih proizvodnjah.« 

Črtata se točki 2.c in 2.č 



u s n u ' i j t ' i i i i ( Moposrt -dno i n p u s i v d n o ) proi/. 
vodnja in storitve na t r a j n e j š i h osnovah, 
ob tem, da novi proizvodni programi oziro­
ma investicijski projekti izpolnjujejo mini­
malne zahteve izvozne usmerjenosti, če 
predvidevajo vsaj 30 % svoje proizvodnje 
za izvoz na konvertibilno področje.« 

3. člen 
5. člen se spremeni, tako da se glasi: 

»Pri kvalitativni opredelitvi kriterijev bo­
mo izhajali iz zahtev dogovora o temeljih 
družbenega plana SR Slovenije za obdobje 
1981 — 1985 in sprememb in dopolnitev na­
vedenega dogovora za obdobje 1981 — 1985, 
tako opredeljene razvojne kriterije pa bo­
mo uporabljali pri odločitvah o investicij­
skih in proizvodnih programih.« 

4. člen 
Za 5. členom se doda nov 5a člen, ki se 

glasi: »Odločitve na področju razvoja, inve­
sticij, porabe blagovnih skladov, zaposlo­
vanja, kadrov in organiziranosti se podre­
dijo zagotavljanju dolgoročne izvozne stra-
t e g i j e < < - 5. člen 

6. člen se spremeni, tako da se glasi: 
»Glede na doseženi družbeno ekonom­

ski razvoj ter analizo razvojnih možnosti 
občine do leta 1985 ob upoštevanju spre­
menjenih pogojev gospodarjarlja v občini, 
kakor tudi ukrepov ekonomske stabilizaci­
je, se bomo udeleženci dogovora prizade­
vali, da bomo uresničili naslednje globalne 
materialne okvire razvoja: 

stopnje rasti v % 

* 0 
1981-85 1983-85 

1. družbeni 
proizvod 
zaposlenost 
produktivnost 
— delež 
produktivnosti 
v DP 
industrijska 
proizvodnja 
Realni izvoz 
blaga in storitev 
— od tega 
konvertibilni 

6. Uvoz 
7. Delež izvoza v 

celotnem prih. 
8. Kmetijska 

proizvodnja 
9. skupna poraba 

10. splošna poraba 
osebna poraba 
OD na 
zaposlenega 
delež investicij 
v osnovna 
sredstva 
v družbenem 
proizvodu 

13. gospodarske 
z infrastrukturo 

14. negospodarske 
investicije s 
stanovanji 

5. 

11 

12. 

do 1,7 
do 1,1 

0,6 

35% 

2.0 

do 2,4 
do 1,2 

1,2 

50% 

3,0 

3,5 
4,5 

-6,6 

najmanj 15 

7,2 
9,6 

2,6 
do 1,2 
—4,3 
-2,3 

-3,4 

3,4 
do 2,4 
-1 ,5 
-0,6 

— 1.7 

do 20,2 do 20,5 

16,7 17,0 

3,5 3,5 

Doseganje povprečne 1,7 % realne letne 
stopnje rasti družbenega proizvoda (ki bo 
v letih 1983 do 1985 dosegla 2,4 %) bo ob 
omejevanju stopnje rasti zaposlovanja, ob 
upoštevanju izvoza na konvertibilno po­
dročje zahtevala maksimalno angažiranje 
vseh nosilcev planiranja. Dohodkovna pro­
duktivnost se bo gibala v skladu z doseže­
nimi finančnimi rezultati na področju izvo­
za. Delež investicij se giblje nekoliko pod 
dosedanjimi trendi, kljub temu pa predsta­
vlja zagotavljanje sredstev za njihovo rea­
lizacijo ob številnih omeiitvenih deiavno-
stih zelo zahtevno nalogo. V celotni bilanci 
globalnih materialnih okvirov razvoja niso 

c. . - I . - . . 
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se glasi: 
» S k u p n a poraba bo v pr imeru n i ž j e ra­

sti družbenega proizvoda od načrtovane 
udeležena v družbenem proizvodu z nižjim 
deležem. V primeru višje rasti družbenega 
proizvoda pa bo obdržala načrtovano rast 
& * « 7. člen 

11. člen se spremeni in dopolni, tako da 
se glasi: 

»Udeleženci dogovora si bomo prizade­
vali, da bo realna stopnja rasti izvoza pre­
segala stopnjo rasti družbenega proizvoda 
in bo znašala 7,2 %, stopnja rasti uvoza pa 
se bo gibala v odvisnosti od ustvarjenih ali 
pridobljenih deviz in bo znašala 1,5 %. S 
tem bomo povečali delež izvoza v celotnem 
prihodku oz. družbenem proizvodu ter po­
večevali presežek izvoza nad uvozom. 

Delovne organizacija Alpetour, Alples, 
Alpina, Gradiš, Gorenjska predilnica, 
Iskra, Jelovica, L T H in Termika ostanejo 
glavni nosilci izvoza. Tudi ostale delovne 
organizacije bodo povečale svoj delež kon­
vertibilnega izvoza v celotnem prihodku, 
tako da bo v celoti ta delež znašal 15 %. V 
izvoz se bodo vključile tudi delovne organi­
zacije, ki delež niso izvažale.« 

8. člen 
Za 11. členom se doda nov 11.a člen, ki 

se glasi: 
»Izvozna prizadevanja, predvsem dol­

goročne usmeritve na konvertibilna tržiš­
ča, bodo podprta s strani družbene skupno­
sti s sistemskimi ukrepi: realni tečaj dinar­
ja, kreditiranja izvozno usmerjenih pro­
gramov, ugodnejše izvozne stimulacije pri 
izvozu na zahodna evropska tržišča.« 

9. člen 
V 12. členu se doda nova alinea, ki se 

glasi: 
»— zaposlovanje pripravnikov ter na­

ravnega prirastka.« 

10. člen 
13. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Usmeritev gospodarskega razvoja v 

tehnološko intenzivno proizvodnjo bo bi­
stveno zmanjšala dosedanja ekstenzivna 
zaposlovanja in zahtevala spremembe v 
kvalifikacijski strukturi in skrb za celovit 
razvoj kadrov in zagotovitev minimalnih 
standardov zaposlenih. 

Udeleženci dogovora bomo zagotavljali-
— poprečno letno stopnjo rasti zapo­

slovanja v obdobju 1981 — 1985 — do 1,1 % 
— selektivno zaposlovanje v skladu z 

opredeljenimi prioritetami 
— stopnje rasti zaposlovanja po sek­

torjih bodo naslednje: primarni sektor 
1,4 %, sekundarni sektor 0,7 %, terciarni 
1,6 % in kvartarni 4,8 % 

v Rudniku urana Žirovski vrh bomo v 
obdobju 1981—85 zaposlili 182 delavcev 

na novo bomo zaposlovali delavce iz 
priliva iz šol, in sicer z višjo in visoko izo­
brazbo 16 — 18%, iz srednjih šol 20—25% 
in iz poklicnih šol 40 % 

izboljšali bomo kvalifikacijsko struktu­
ro zaposlenih tako, da bomo leta 1985 dose­
gli 23 % zaposlenih s srednjo, višjo in viso­
ko šolo, 42,2 % zaposlenih delavcev profila 
poklicne šole in 34,8 % delavcev ozkega 
profila 

— preko štipendijske politike in 
usmerjenega izobraževanja poklicno 
usmerjanje kadrov, 

— organizacije združenega dela bodo v 
svojih planskih dokumentih določale ka­
drovske bilance, ki bodo usklajene v okvi­
ru občine, 

— uveljavljanje minimalnih standar­
dov za življenjske in kulturne razmere de­
lavcev, 

— upoštevanje družbenih stroškov no­
vih zaposlitev.« 
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Rudarstvo 
— Dokončanje investicije Rudnik ura­

na Žirovski vrh ter razvoj proizvodnje ob 
sočasnem reševanju problematike kadrov, 
družbenega standarda, infrastrukture in 
varstva okolja. 

V letu 1984 bo rudnik dosegel letno pla­
nirano zmogljivost 160.0001 rude in proiz­
vodnjo 1201 koncentrata uranovega oksi­
da. 

Proizvodnja nekovin 
— Razvoj obstoječih in novih tempera­

turno in kemijsko obstojnih vlaken ter iz­
vajanje inženiringa in izdelava opreme za 
proizvodnjo termoizolacijskih materialov, 

— ekološka sanacija obstoječih virov 
onesnaževanja okolja in predelava odpa­
da. 

Strojegradnja 
— proizvodnja elementov za avtomati­

zacijo in avtomatsko strego, 
— projekti za racionalno izkoriščanje 

energije predvsem z vidika novih virov 
energije, 

— proizvodnja modernejših tehtnic in 
laboratorijskih aparatov, 

— investicija v proizvodni obrat mazal-
nikov, 

— izdelava proizvodnih linij in lesno 
predelovalnih in obdelovanih strojev. 
Lesna idustrija 

— kompleksna ponudba z inženirin­
gom in izdelki za izvoz.« 

12. člen 
V 16. členu se doda nova alinea, ki se 

glasi: 
»— V hitrejši rasti celotne kmetijske 

proizvodnje bo imel družbeni sektor večji 
delež in postal pomembnejši dejavnik pri 
razvoju kmetijstva.« 

13. člen 
3. odstavek 18. člena se spremeni, tako 

da se glasi: 
»Družbeni sektor bo nosilec procesa po­

vezovanja ter osnovni stabilizator tržne 
ponudbe hrane preko lastne proizvodnje 
in preko dajanja podpore tržnemu usmer­
janju kmetij ter njihovemu preraščanju v 
družbeno organizirano proizvodnjo, pri če­
mer bo imela prednost usmeritev v gove­
dorejo s ciljem pokrivanja občinskih in de­
loma tudi regijskih potreb po mesu in 
mleku. Konkretne obveznosti v zvezi s po­
večanjem in stabilizacijo ponudbe hrane 
bo prevzel tudi samoupravni sklad za in­
tervencije v kmetijstvu in porabi hrane, ki 
bo na eni strani v svoji vlogi samoupravne 
institucije imel nalogo koordinirati delo iz­
vajalcev v družbenem in zasebnem sektor­
ju kmetijstva ter v živilsko predelovalni in­
dustriji, na drugi strani pa bo pospeševa­
nje kmetijstva kot drugo pomembno po­
dročje dela kmetijske zemljiške skupnosti 
razmerje do samoupravno-kooperativnega 
dela. V kmetijski zadrugi kot glavnem no­
silcu in organizatorju hrane v zasebnem 
sektorju bo poudarek na krhetijsko-živilski 
proizvodnji, dopolnilne dejavnosti pa se ne 
bodo širile, tako da se bo krčil njihov delež 
v strukturi dohodka. Trgovinska dejavnost 
(zlasti osnovna preskrba z živili) se bo us­
klajevala na osnovi delitve dela v okviru 
nosilcev te dejavnosti (ABC Pomurka — 
Mercator). 

Proizvodnja, planirana za obdobje 
1981 — 1985 bo večja od realizirane proiz­
vodnje v obdobju 1976—1980 kljub manj­
šim kmetijskim površinam in manjšemu 
številu aktivnih delovnih moči. Najpo­
membnejši tržni viški iz kooperacij skega 
sektorja bodo: 



1980 i<»nr» m d e k s 

6.115 7 880 129 
1.630 2.070 127 
3.100 3.550 115 

— 69 — 

mleko (1000 1) 
govedo (ton) 
krompir (ton) 
pšenica (ton) 

Družbeni sektor bo proizvajal le govedo 
za zakol in bo proizvodnjo do leta 1985 po­
večal z ozirom na leto 1980 najmanj za 
10 %.« 

14. člen 
V 19. členu se druga alinea dopolni, ta­

ko da se glasi: 
»Zagotovitev sredstev za pokrivanje 

višjih proizvodnih stroškov, nastalih v tež­
jih proizvodnih pogojih ali ob nenormalnih 
tržnih pogojih in s tem omogočiti kmetij­
stvu temelje za nemoteno reprodukcijo. 
Sredstva za ta namen bomo zagotovili s sa­
moupravnim sporazumom o združevanju 
sredstev za pospeševanje kmetijstva v viši­
ni 0,4 % od BOD in iz posebnega občinske­
ga davka iz OD delavcev v višini 0,4 % za 
intervencije v proizvodnji hrane v obdob­
ju 1982—1985 v občini. Sredstva se bodo 
zagotavljala preko občinskih skladov za in­
tervencije v kmetijstvu in porabi hrane iz 
tistih občin, kamor se plasirajo tržni viški 
iz naše občine, in sredstvi republiškega 
sklada za intervencije v kmetijstvu in po­
rabi hrane, ki bodo namenjena za razvoj 
hribovskih območij.« 

15. člen 
20. člen se spremeni in se glasi: 
»V razdobju 1981 — 1985 bodo imele 

prednost tiste investicije na področju kme­
tijstva in /i\ilsko-predelovalne industrije, 
ki bodo zasledovale temeljne cilje, oprede­
ljene v predhodnih členih tega poglavja. 
Te investicijo so: 

a) — investicijo, predvidene v samou­
pravnem sporazumu o temeljih plana raz­
voja kmetijstva v občini Škofja Loka za 
obdobje 1981 — 1985 (cene 1980): 

agromelioracije 23.300.000 din 
komasuciie 1.770.000 din 
nakup zemljišč (v okviru možnosti) 
stroški poslovanja KZS 6.325.000 din 

31.395.000 din 
b) investicije v kooperacijsko 

kmetijstvo 337.080.000 din 
od tega: 
K Z Škofja Loka 214.810.000 din 
GG Kranj, 
TOK Škofja Loka 61.630.000 din 
KGZ «SORA« Žiri 60.640.000 din 
(za področje) 

c) pospeševanje kmetijstva 
(sklad za intervencije 
v kmetijstvu) 75.520.000 din 

d) družbeni sektor kmetijsko 
živilske proizvodnje 

- KŽK TOZD Kmetijstvo 
za območje 
občine Škofja Loka 66.000.000 din 

- KŽK TOZD 
Mesoizdelki 356.303.000 din 

- K Z Škofja Loka in 
M K G Z Sora Žiri 68.310.000 din 

16. člen 
Za 20. členom se doda nov 20.a člen, ki 

se glasi: 
»Aktivno vlogo za realizacijo 16., 17., 

18., 19. in 20. člena bo prevzela pospeševal­
na služba, ki naj se v ta namen ustrezneje 
organizira. Pospeševalna služba mora po­
ročati občinski skupščini o realizaciji z do­
govorom postavljenih ciljev.« 

17. člen 
V drugi alinei 21. člena se besedilo za 

besedo »potrošnjo« glasi: 
»nosilca procesa povezovanja in hkrati no­
silca osnovne preskrbe v škofjeloški občini 
bosta SOZD A B C Pomurka in SOZD Mer-
cator za območje Žirov.« 

18. člen 
1. stavek 22. člena se spremeni, tako da 

se glasi: 

• M<-/.ultat pove/.ovunju bo oblikovunje 
Samoupravne interesne skupnosti za pre­
skrbo v Gorenjski regiji, ki povezuje samo­
upravne sklade za izvajanje intervencij v 
kmetijstvu in porabi hrane občin, v kateri 
se bodo združevali interesi proizvajalcev s 
področja kmetijstva, živilske industrije in 

^interesi trgovine na eni strani ter interesi 
uporabnikov (gostinstvo, potrošniki v kra­
jevnih skupnistih) na drugi.« 

19. člen 
23. člen se spremeni, tako da se glasi: 
»Udeleženci dogovora bomo v razdobju 

1981 — 1985 dali prednost naslednjim inve­
sticijskim naložbam na področju oskrbne 
dejavnosti: 

v tisoč din, 
cene 1980 

rekonstrukcija obstoječe 
pekarne na Trati 32.600 
izgradnja skladišč za občinske 
blagovne rezerve 30.000 
oskrbovalni center Žiri 50.600 
razširitev blagovnice Železniki 30.000 
razširitev blagovnice Nama 40.000 

Za vse investicijske naložbe na področ­
ju občine se bosta nosilca preskrbe s ci­
ljem čimboljše oskrbljenosti v občini dogo­
vorila o nosilcu posamezne investicije, gle­
de na investicijsko sposobnost posamezne 
ga investitorja. Poleg nosilcev oskrbe se 
vključuje v naložbe s področja trgovine tu­
di Nama z razširitvijo blagovnice. 

20. člen 
V 27. členu se doda nov zadnji odsta­

vek, ki se glasi: 
»Odgovoren nosilec mestnega in med­

mestnega potniškega prometa Alpetour 
DO Promet — TOZD Potniški promet bo z 
uporabniki posebnih prevozov (prevozi 
učencev, delavski prevozi) sklenil samou­
pravni sporazum, ki bo za celotno območje 
občine urejeval razmerja med izvajalcem 
in uporabniki teh storitev tako, da bo z 
upoštevanjem linijskega prevoza pokrito 
povpraševanje o prevozih. 

V ta namen bo Alpetour — DO Promet 
— TOZD Potniški promet pripravil pro­
gram razporeditve voznega parka tako, da 
bo vsem občanom omogočen kulturen pre­
voz. 

Vsi uporabniki prevozov bomo z uskla­
jenim različnim začetkom delovnega časa 
pripomogli k realizaciji prejšnjega odstav­
ka. Ob tem bomo uporabniki upoštevali tu­
di premik začetka in konca delovnega časa 
tako, da bo vključeno tudi varčevanje z 
energijo.« 

21. člen 
Prvi stavek drugega odstavka 29. člena 

se spremeni, tako da se glasi: 
»Udeleženci dogovora se bomo na osno­

vi izkazanih potreb v obdobju 1981 — 1985 
prizadevali za izgradnjo 1700 novih stano­
vanjskih enot« 

22. člen 
V drugem odstavku 31. člena se četrta 

alinea spremeni, tako da se glasi: 
»— Gorenja vas: del Blat.« 

23. člen 
V 33. členu se za besedo »občini«, doda 

besedilo: 
»Uveljavitev ekonomskih stanarin po 

letih bo odvisna od opredeljene politike 
cen za posamezna leta glede na sprejete 
družbene dogovore o politiki cen za posa­
mezna leta.« 

24. člen 
Za 36. členom se doda nov 36.a člen, ki 

se glasi: 
»Za zagotovitev komunalne ureditve in­

dustrijskih površin se bomo udeleženci do­
govora dogovorili za združevanje sredstev 
v ta namen (industrijske cone, prioritetne 
gospodarske infrastrukturne naložbe).« 

25. člen 
V 38. členu se prva alinea spremeni, ta­

ko da se glasi: 
»Dokončanje izgradnje uranske ceste.« 

V tr« »p iilmiM se /.a besedo » U u v ć a « do 
da »— N o v a k i « , 

Za tretjo alineo se doda nov odstavek, 
ki se glasi: 

»Na osnovi novega zakona o cestah bo­
mo z vsemi pravicami in dolžnostmi uve­
ljavili določila tega zakona v okviru občin­
ske SIS za ceste, ki bo preko skupnega ko­
ordinacijskega odbora povezana v regiji.« 

26. člen 
39. člen se spremeni in dopolni, tako da 

se glasi: 
»Na področju prometa bomo udeleženci 

v novem srednjeročnem obdobju zagotovili 
osnovni cilj razvoja z zmanjšanjem razko­
raka med potrebami in možnostmi zadovo­
ljevanja uporabnikov glede PTT storitev. 
Zgradili bomo vozliščno avtomatsko tele­
fonsko centralo na Trati, adaptiraJi objekt 
v Gorenji vasi, zgradili nov objekt v Želez­
nikih in krajevno PTT omrežje. Za dosego 
tega cilja bomo investirali razvoj PTT pro­
meta na območju občine (gradnja krajev­
nih telefonskih mrež in central) 179.966 ti­
soč din. 

Za komunalno opremljanja zemljišča 
za vozliščno avtomatsko telefonsko centra­
lo na Trati bomo uporabniki zagotovili 
50 % vrednosti investicije po posebnem sa­
moupravnem sporazumu. 

27. člen 
40. člen se spremeni in dopolni tako, da 

se glasi: 
3. Energetika 
»Na področju energetike bomo priori­

tetno gradili elektroprenosno omrežje z 
objekti, ter izdelali investicijski program 
daljinskega ogrevanja. Udeleženci dogovo­
ra bomo samoupravno urejali področje po­
krivanja z energijo v občini v okviru ustre­
zne regijske SIS za energetiko. 

3.1. Elektrika 
V obdobju 1981 — 1985 bomo na območ­

ju občine zgradili RTP Žiri 110/20 kV K V 
2 x 110 kV Idrija — Žiri, razširili RTP Skof­
ja Loka, prešli na višji napetostni nivo in 
posvetili večjo skrb prehodu srednje nape­
tosti 10 kV na 20 kV ter izgradnji novih in-
terpoliranih transformatorskih postaj v 
obstoječe nizkonapetostno omrežje. 

Gradnjo trafo postaj in daljnovodov v 
obdobju 1981-1985 
Elektro Kranj 172.134 tisoč din 
Elektro Ljubljana 
okolica 147.430 tisoč din 

V okviru republiškega programa SLO bo 
pripravljen občinski program izgradnje 
malih hidroelektrarn s pripadajočimi ele­
menti elektroenergetskega sistema. 

3.2. Daljinsko ogrevanje 
Oskrba območij visoke gostote zazida-

ve: 
kotlarna 
povezovalni vročevod 
Trata—mesto 107.525 tisoč din 

Prizadevali si bomo, da bomo v obdobju 
1981 — 1985 sklenili v ta namen samoupra­
vni sporazum in pripravili projekte za rea­
lizacijo v naslednjem srednjeročnem ob­
dobju. 

V Železnikih bo združeno delo združe­
valo sredstva za izgradnjo novih skladiš­
čnih zmogljivosti s pripadajočo opremo za 
skladiščenje lesnih ostankov v predračun­
ski vrednosti 25.149 tisoč din. Poleg eko­
nomskega prihranka 5 mio din letno bodo 
s to investicijo uveljavljene še naslednje 
prednosti: 

— prestrukturiranje energetske pre­
skrbe (lesni ostanki — nafta) 

— osamosvojitev področja Železnikov 
v energetski preskrbi s toplotno energijo 

— zboljšanje ekoloških pogojev (s 24 
na 6 t So? letno) 

— sprostitev skladiščnih zmogljivosti 
— zmanjšanje stroškov poslovanja. 
3.3. Plin 
Izgradnja odcepa plinovoda s sloven­

skega omrežja do industrijske cone na 
Trati (investicija ni ovrednotena). 



29. Olon 

V 42. členu se spremeni tako, da se gla­
si: 

5. Komunalno omrežje in naprave 
»Osnovna naloga udeležencev dogovora 

je oskrba gospodinjstev in industrije s 
stalnimi viri kvalitetne vode. Za realizacijo 
tega cilja bomo zgradili več vodovodov in 
vodovodnih objektov (Trebija—Poljane, 
Todraž-Goren j a vas, Planšak—Železniki, 
cevovodi v Žireh). V Škofji Loki, Železni­
kih in Žireh bomo dograjevali vodovodno 
omrežje. 

Za ureditev območja Škofja Loka in 
okoliških naselij do Godešiča vključno z 
območjem od Stražišča do Žabnice v občini 
Kranj je predviden enoten kanalizacijski 
sistem s čistilno napravo na Suhi. Ostala 
urbanizirana naselja bodo imela svoj ka­
nalizacijski sistem s čistilnimi napravami 
in sicer: Železniki ter Žiri. Kanaliziranje 
industrijskega območja bo potekala vzpo­
redno z gradnjo novih industrijskih objek­
tov (zmanjšati pa bo potrebno porabo pitne 
vode v industrijske namene). 

Razširila se bo deponija odpadkov v 
Dragi (ustrezno tehnično opremo za sorti­
ranje in sežiganje odpadkov), dogradilo se 
bo pokopališče Lipica. 

5.1. Vodovod 
— loški vodovod 
— vodovod Železniki 
— vodovod Žiri 
— vodovod Trebija—Gorenja vas—Po­

ljane 
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» P o podatkih SIS in organizacij s po­
dročja prostorske infrastrukture smo po 
usklajevanju s posameznimi nosilci plani­
ranja predvideli 768.000.000 din. Ta sred­
stva predstavljajo 2,6 % porabe družbene­
ga proizvoda. 

Investicijska vlaganja v 000 din (cene 
1980): 

PTT 179,966 din 
Elektrika 399.064 din 
Vodno gospodarstvo 36,416 din 
Komunalno omrežje 
in naprave 119.322 din 
Prometni in kom. objekti 
po K S 42.250 din 
Združevanje sred. prispevka 
za uporabo mestnega 
zemljišča na podlagi 
36.a člena 
sprememb dogovora 60.000 din 
S K U P A J 768.018 din 

Za financiranje minimalnega progra­
ma občinske samoupravne komunalne in­
teresne skupnosti bomo združevali sred­
stva iz dohodka v višini 1,1 % od bruto OD. 

31. člen 
47. člen se spremeni in dopolni tako, da 

se glasi: 
»PRISPEVNE STOPNJE IN SRED­

STVA ZA SIS M A T E R I A L N E PROIZVOD­
NJE« 

• 1 Jf.'l njm i . i i (nivj M I M ' I I 

34. Čten 
51. č l e n se spremeni tako, da se glasi: 
»Sredstva za družbene dejavnosti bomo 

združevali po stopnjah, ki jih prikazujemo 
v tabeli.« 

35. člen 
Prva alinea 53. člena se spremeni tako, 

da se glasi: 
»— delno odpraviti več izmenski pouk, 

predvsem troizmenski, omogočiti 8 oddel­
kom, to je 4 % šoloobveznih otrok, prehod 
na celodnevno obliko dela (doseženo v letu 
1982). V podaljšano bivanje zajeti 14 % šo­
loobveznih otrok (28 oddelkov — leta 
1985),« 

4 alinea se črta, 
5 alinea se spremeni tako, da se glasi: 
»— delno zagotoviti ustrezne prostor­

ske kapacitete za odpravo večizmenskega 
pouka in za realizacijo ciljev pri celodne­
vni osnovni šoli,« 

36. člen 
54. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Zagotoviti sredstva za nemoteno delo 

glasbene šole, za kar bo potrebno: 
— v letu 1983 bo glasbena šola izobra­

ževala 210 učencev, do leta 1985 pa se bo 
število učencev tu povečalo na 230, 

— poleg glasbene šole za šolske otroke 
bo potekala tudi predšolska glasbena vzgo­
ja, ki bo zajemala dva oddelka po 20 otrok 

— pri novogradnjah in adaptacijah OS 
zagotoviti prostore za izvajanje glasbene­
ga pouka, 

PRISPEVNE STOPNJE IN SREDSTVA ZA SIS M A T E R I A L N E PROIZVODNJE (47. ČLEN) 
— cene 1980 
— v tisoč din 

1981 1982 1983 1984 1985 83-85 81-85 0 rast 
83 — 85 

INDEKS 
85/82 

IZ DOHODKA 
1. Stanovanjska skupnost 

- iz čistega dohodka 96.000 99.570 93.198 95.528 97.916 286.642 
- iz dohodka (0,68) 14.802 13.613 12.742 13.060 13.387 39.189 

2. OSKIS(l,l %) 11.780 11.551 19.822 20.318 20.826 60.966 
3. Sklad za izvajanje intervencij 

v kmetijstvu in porabi hrane 
(0,4 iz sklada skupne porabe) 4.655 4.569 6.047 6.047 

4. Skupnost varstva 
pred požarom (0,3 %) 6.005 5.959 5.577 5.717 

5. Sklad za izvajanje intervencij 
v kmetijstvu in porabi hrane 
(0,40 BOD) - 7.945 7.437 7.623 7.813 22.873 

6.047 18.141 

5.860 17.154 

482.212 
67.604 
84.297 

27.365 

29.118 

30.818 

- 0,6 
- 0.6 
+ 21,7 

+ 9,7 

- 0,6 

- 0,6 

S k u p a j 133.242 143.207 144.823 148.293 151.849 444.965 721.414 + 2,0 

98,34 
98,34 

180,30 

132,35 

98,34 

98,34 

106,03 

5.2. Kanalizacija in čistilne naprave 
— loška kanalizacija s čistilno napravo 
— kanalizacija Železniki 
— gradnja kanala Trebija—Gorenja 

vas—Poljane* 
5.3. Ostala vlaganja v komunalo 
— razširitev deponije smeti v Dragi 
— soudeležba k sežigalni napravi 

škodljivih snovi 
— soudeležba k deponiji škodljivih od­

padkov 
— gradnja delavnice, garaž in skladišč 

ter nabava mehanizacije 
— dograditev pokopališča Lipica — II. 

faza 

Za investicije v prometno in komunal­
no omrežje po KS v obdobju 1981 — 1985 
bomo združili sredstva v višini 42.250.000 
din. Pregled investicij je v samoupravnem 
sporazumu o temeljih plana občinske ko­
munalne interesne skupnosti. 

Opomba: * v tabeli virov financiranja ni 
vključena kanalizacija in čistilna naprava 
za potrebe Gorenje vasi, ker ni namenskih 
sredstev za te namene, tako da bomo mo-

32 člen 
48. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»V skladu s temeljnimi razvojnimi kri­

teriji bodo v srednjeročnem obdobju 
1981 — 1985 na področju družbenih dejav­
nosti prioritetno razvijali osnovno izobra­
ževanje s poudarkom na razvoju elemen­
tov celodnevne šole in razvojno raziskoval­
no dejavnost. Otroško varstvo in zdrav­
stveno varstvo v obdobju do leta 1985 ne 
bomo obravnavali kot prioritetne dejav­
nosti. 

Izhodišče je črtanje vseh investicij ra­
zen referendumskih, dejavnosti na področ­
ju skupne porabe pa se poskuša zadržati 
na doseženi ravni v letu 1982«. 

33. člen 
50. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Na področju družbenih dejavnosti — 

skupne porabe bomo v obdobju 1981 — 1985 
v občini dosegli enako povprečno obreme­
nitev družbenega dohodka s sredstvi za 
skupno porabo kot poprečno v SR Sloveni­
j i . Zaradi zaostajanja razvoja družbenih 
dejavnosti za razvojem gospodarstva v 
preteklem obdobju, bodo v obdobju 

— razvijati neposredno svobodno me­
njavo dela, kot enega izmed virov dohodka 
glasbene šole.« 

37. člen 
56. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Šola usmerjenega izobraževanja bo 

imela naslednje usmeritve: 
— strojno kovinarska usmeritev: 
160 učencev SR program v 5 oddelkih 
30 učencev S K R program v 1 oddelku 
60 slušateljev ob delu v 2 oddelkih 
— cestno prometna usmeritev: 
60 učencev SR program v 2 oddelkih 
120 slušateljev ob delu v 4 oddelkih 
— lesarska usmeritev: 
180 učencev SR program v 6 oddelkih 
60 učencev S K R program v 2 oddelkih 
— družboslovna usmeritev: 
110 učencev SR program v 4 oddelkih 
(od tega 1 oddelek v posebni organizaci­

j i za vrhunske športnike — smučarje) 

— Center slepih in slabovidnih bo izpo­
polnjeval naslednje profile v skladu s po­
trebami tovrstno prizadetih: kovinarje, le­
sarje, administratorje in telefoniste.« 

http://k1ji.ni
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58. č l e n se spremeni in dopolni tako, da 

s<- glasi: 
»Za investicije, ki jih na področju .šol­

stva predvidevamo v obdobju 1981 — 1985, 
bomo po cenah 1980 potrebovali 
307.455.000 din. 

Viri »retldU-v: 
ob< inski samoprispevek 
(1,5 % od OD) 
iz BOD po stopnji OIS 
iz SSP po Sa.S (delavnice) 
iz združene amortizacije šol 

v OOO d i n 

125.121 
150.084 
14.000 
18.250 

307.455 

Pregled investicij 000 dni 

Nosilec investicije Objekt Vlaganja 
v letu 

Ocena 
v cenah 

1980 

1. Šolski center za 
kovinarsko in 
avtomehaniško stroko 
Škofja Loka 

Šola usmerjenega 
izobraževanja za: 
— lesarsko usmeritev 
— stroj no-kovinarsko 

usmeritev 
— prometno usmeritev 
— družboslovno-jezikoslo-

vno usmeritev 

1981 21.731 

2. OŠ »Prešernove 
brigade« Železniki 

izgradnja podružnične šole 
Selca 

1981 
1982 

14.957 

3. OŠ »Ivan Tavčar« 
Gorenja vas 

adaptacija podružnične 
šole Lučine 

1982 3.555 

4. OŠ »Prešernove 
brigade« Železniki 

adaptacija podružnične 
šole Davča 

1982 10.522 

5. OŠ »Prešernovih 
brigad« 
Železniki 

izgradnja športnih igrišč 1982 6.313 

6. Šolski center za 
kovinsko in 
avtomehaniško stroko 
Škofja Loka 

strojno-kovinarske 
delavnice 

1983 
1984 

14.000 

7. OŠ »Padlih prvoborcev« 
Žiri 

dograditev centralne šole 
in šolskih igrišč 

1982 
1983 

39.982 

8. OŠ »Peter Kavčič« 
Škofja Loka 

adaptacija objekta v Šolski 
ulici 

1983 
1984 

80.656 

9. OŠ »Ivan Tavčar« 
Gorenja vas 

adaptacija podružnične 
šole Javorje 

1983 24.200 

10. OŠ »Ivan Tavčar« 
Gorenja vas 

izgradnja podružnične šole 
Poljane 

1984 
1985 

33.670 

11. OŠ »Peter Kavčič« 
Škofja Loka 

adaptacija podružnične 
šole Lenart 

1984 4.209 

12. OŠ »Prešernove 
brigade« Železniki 

delna adaptacija 
podružnične šole Sorica 

1985 3.156 

13. OŠ »Cvetko Golar« 
Škofja Loka 

dograditev centralne šole 1984 
1985 

47.348 

14. OŠ »Peter Kavčič« 
Škofja Loka 

adaptacija in dozidava 
podružnične šole 
Bukovščica 

1985 3.156 

Skupna vrednost navedenih investicij znaša po oceni na ravni cen leta 1980 307.455.00( 
dinarjev. 
Za investicije po programu samoprispevka za vlaganja v vzgojnoizobraževalne objekte: 

1. Glasbena šola Škofja 
Loka 

adaptacija Puštalskega 
gradu 

7.365 

2. OŠ »Ivan Tavčar« 
Gorenja vas 

izgradnja telovadnice in 
igrišč pri centralni šoli 

21.043 

3. OŠ »Prešernove 
brigade« Železniki 

dograditev centralne šole 31.560 

4. OŠ »Cvetko Golar« 
Škofja Loka 

adaptacija in dozidava 
podružnične šole Reteče 

8.417 

5. OŠ »Peter Kavčič« 
Škofja Loka 

adaptacija in dozidava 
podružnične šole Bukovica 

8.417 

6. OŠ »Peter Kavčič« 
Škofja Loka 

izgradnja nove osemletke 
za 700 učencev v Škof j i 
Loki 

82.530 

V skupni vrednosti 163.541.000 din na ravni cen 1980 se bodo sredstva prioritetno zagota­
vljala v obdobju 1986—1990, v katero se uresničitev naštetih investicij prenaša. Sredstva 
za naštete prenesene investicije se bodo zagotavljala v obdobju 1986—1990 iz združene 
amortizacije šol in približno z 1/2 predlagane stopnje OIS iz BOD za tovrstne investicije 
v obdobju 1983 — 1985.« 

M . < lm 
Člen 00 s i ' s p r e m o m m d o p o l n i l u k o , (lu 

se glasi: 
»Raziskovalne naloge, ki si jih je ORS 

Škofja Loka zadala v okviru osnovnega ob­
činskega programa, so: 

— raziskava surovinskih virov v občini 
— raziskav energetskih potencialov in 

raziskava področij za racionalno korišče­
nje energije 

— prednostne smeri gospodarske de­
javnosti v občini kot raziskava za dolgoro­
čni načrt razvoja do leta 2000 

— model in prostor poselitve 
— zdravstveno varstvo 
— raziskava kriterijev za prenovo sta­

rega mestnega jedra in za prenovo vaških 
jeder 

Za dejavnost ORS bomo v petletnem 
obdobju združili 9.731 tisoč din po cenah iz 
leta 1980 in po povprečni prispevni stopnji 
0,04 % iz dohodka po merilu dohodka.« 

40. člen 
62. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Do leta 1985 bomo v družbeno organi­

zirano varstvo vključili 30 % predšolskih 
otrok (9 novih oddelkov v vrtcih in 4 oddel­
ki družinskega varstva). Za izvajanje enot­
nega (skupnega in dopolnilnega) progra­
ma varstva predšolskih otrok bomo v ob­
dobju 1981 — 1985 združevali sredstva v vi­
šini 308.287 tisoč din. Cilj do leta 1985 je 
participacija staršev k celotnim stroškom 
50 %, 50 % udeležba pa bo pokrita s strani 
skupnosti otroškega varstva. Cene storitev 
v VVO bodo enotne v celi občini, prav tako 
participacija staršev. Višina participacije 
bo izhajala iz višine povprešnega osebne­
ga dohodka člana družine.« 

41. člen 
2. odstavek 63. člena se spremeni tako, 

da se glasi: 
»Da bomo realizirali cilje na področju 

vzgoje in varstva otrok bomo v tem sred­
njeročnem obdobju zgradili naslednje ka­
pacitete: 

— leta 1981 Škofja Loka — Trata — 3 
oddelki 

— leta 1982 Škofja Loka — Trata — 2 
oddelka 

— leta 1982 Selca — 2 oddelka 
— leta 1984 Poljane — 2 oddelka 
Poleg tega bomo za otroke do dveh let v 

obdobju 1981 — 1985 ustvarili pogoje za var­
stvo v štirih novih oddelkih družinskega 
varstva.« 

42. člen 
Tretji stavek 1. odstavka 54. člena se 

pravilno glasi: 
»S preventivnimi zdravstvenimi pregle­

di in smotrno organizacijo zdravstvene de­
javnosti (izvajalskih delovnih organizacij) 
in s tesnejšim sodelovanjem z združenim 
delom bomo zmanjšali odsotnost z dela in 
zmanjšali čakalno dobo, zlasti v zobo­
zdravstvu. Preventivno zdravstveno var­
stvo bo potekalo na podlagi neposredne 
svobodne menjave dela.« 

43. člen 
65. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Do leta 1985 bomo vlagali sredstva v 

izvršitev skrčenega regijskega programa 
sprejetega že za obdobje 1976 — 1980. V 
okviru tega programa so predvidena sred­
stva za gradnjo zdravstvene postaje in le­
karne v Gorenji vasi ter lekarne Žiri.« 

44. člen 
V 66. členu se črta besedilo: »družbeni­

mi in društvenimi organizacijami.« 

45. člen 
V 69. členu se črta zadnji stavek. 

46. člen 
Spremenjen zadnji odstavek 70. člena 

se glasi: 
»Socialno varstvo si bo prizadevalo, da 

se bo center za socialno delo usposobil kot 
strokovna organizacija za opravljanje iz­
vajalskih del s tega področja.« 
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Sedma alinea se dopolni tako, da se gla-

»— dosledneje razvijali neposredno 
svobodno menjavo dela,« 

Osma alinea se črta. 
48. člen 

Tretji odstavek 73. člena se spremeni 
tako, da se glasi: 

»Knjižnica Ivan Tavčar bo v prihodnje 
usmerjena v širjenje izposoje knjig in ve­
čanja knjižne zaloge. V knjižnični mreži 
bodo delovala izposojevališča v Železnikih, 
Žireh, Poljanah, Trati — Frankovo naselje 
in Gorenji vasi.« 

49. člen 
Četrta alinea 75. člena se spremeni ta­

ko, da se glasi: 
»— upoštevaje omejeno finančne mož­

nosti in zakonske omejitve, bomo sodelo­
vali kot soinvestitorji le pri gradnji tistih 
športnih objektov, ki so za razvoj pred­
vsem množične telesne kulture v posamez­
nem kraju občine nujno potrebni,« 

Šesta alinea se spremeni tako, da se 
glasi: 

»— s finančno pomočjo sodelovali pri 
obratovanju večjih športnih objektov, kot 
so: Športna hala Poden, Športno rekreacij­
ski center Stari vrh — Soriška planina in 
Plavalni bazen Železniki. Obenem se bomo 
zavzemali, da bodo ti objekti dostopni 
vsem občanom in da bodo polno zasedeni.« 

Sedma alinea se črta. 
50. člen 

77. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Udeleženci bomo v srednjeročnem ob­

dobju zagotovili celovito in enotno obliko­
vanje družbenega sistema informiranja, 
kot tudi sredstva za organizacijo, tehnolo­
gijo in opremo za hitrejši razvoj.« 

51. člen 
78. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Z ustvarjanjem povezav in z medse­

bojnim dopolnjevanjem različnih evidenc 
in podatkov bomo postopoma zgradili celo­
viti informacijski sistem z računalniškimi 
bankami podatkov, za geodetsko prostor­
ski sistem pa tudi z grafičnimi bankami 
podatkov. Skupne naloge na tem področju 
so: 

— posredovanje hitrih, točnih, celovi­
tih in razumljivih informacij v vseh fazah 
nastajanja vsem delavcem in občanom iz 
vseh področij družbeno-političnega in go­
spodarskega življenja za učinkovitejše de­
lovanje samoupravnega in delegatskega 
sistema (Indok center in glasila). 

— samoupravno organiziranje in med­
sebojno povezovanje nosilcev dejavnosti in 
povezovanje v družbeni sistem informira­
nja v širšem prostoru.« 

52. člen 
V 85. členu se doda nov odstavek, ki se 

glasi: 
»Urbanistični načrti bodo sprejeti kot 

sestavni del dolgoročnega družbenega pla­
na v skladu z veljavno zakonodajo.« 

53. člen 
88. člen se spremeni tako, da se glasi: 
»Ne glede na določila 87. člena se lahko 

iz urbanističnih načrtov izločijo kmetijske 
in gozdarske površine, ki se opredelijo s 
prostorskim delom družbenega plana.« 

54. člen 
Za 89. člen se doda nov 89.a člen, ki se 

glasi: 
»Zagotovili bomo pogoje za kvalitetno 

in učinkovito delo Zavoda za družbeni raz­
voj občine Škofja Loka, prek katerega bo­
mo zlasti zagotovili usmerjeno in usklaje­
no naročanje in izdelavo vse urbanistične 
dokumentacije ter obvezno evidenco vseh 
naročil prostorsko urbanistične dokumen­
tacije. 
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V ud i i jom > H I t. i\ k vi se doda nov sta­

vek, ki .so K 1 U . N I : 

» S k u p š č i n a o b č i n e bo sprejela Odlok o 
zaščiti starega mestnega in vaških jeder, 
urbanistična dokumentacija pa bo izdela­
na na nivoju zazidalnih načrtov.« 

56. člen 
V četrti alinei 98. člena se črta besedilo 

v oklepaju. 

X I X . KRAJEVNE SKUPNOSTI 
57. člen 

Zadnji odstavek 104. člena se dopolni s 
stavkom, ki se glasi: 

»Za skupne naloge, navedene v alineah 
prejšnjega odstavka, bomo udeleženci sa­
moupravnega sporazuma o temeljih plana 
in o združevanju sredstev za izvajanje na­
log na področju SLO in družbene samoza­
ščite združevali sredstva po stopnji 0,33% 
od doseženega dohodka.« 

58. člen 
V 106. členu se doda nov odstavek, ki se 

glasi: 
»Udeleženci pooblaščamo'IS, da v skla­

du z zakonom lahko uskladi v dogovoru 
opredeljene načine urejanje prostora.« 

59. člen 
Za 109. členom se doda nov 109.a člen, 

ki se glasi: 
»Na osnovi 109. člena dogovora o teme­

ljih družbenega plana občine Škofja Loka 
za obdobje 1981 — 1985 se udeleženci dogo­
vora strinjamo s predlaganimi spremem­
bami in dopolnitvami dogovora in k ome­
njenemu dogovoru pristopamo.« 

60. člen 
Spremembe in dopolnitve dogovora o 

temeljih družbenega plana občine Škofja 
Loka za obdobje 1981 — 1985 se objavijo v 
Uradnem vestniku Gorenjske. 

Občina Tržič 
171. 

P O P R A V E K P R E G L E D A PRISPEVNIH 
STOPENJ V OBČINI TRŽIČ 

Stopnje 
prisp. 
iz oseb. 
doh. 

Stopnje prisp. 
iz doh. na 

osebnega 
dohodka 
dohodka 

1. Skupnost otroške­
ga varstva Tržič 
— po domicilu 
— po delovnem 

mestu 
2. Izobraževalna 

skupnost Tržič 
3. Kulturna skup­

nost Tržič 
4. Telesnokulturna 

skupnost Tržič in 
telesnokulturna 
skup. Slovenije 

5. Skupnost social­
nega skrbstva 
Tržič 

6. Zdravstvena skup­
nost Tržič 0,87 

7. Skupnost za zapo­
slovanje Tržič 

8. Raziskovalna sku-
post Tržič 

2,05 
1,25 

0,80 

4,26 

0,46 

0,45 

0,63 

7,32 
0.23 

0.04 
Stopnje veljajo od 1. julija 1983 dalje. 
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Izhajajoč iz temeljnih načel družbeno­
politične in družbenoekonomske ureditve, 
ki jih vsebujeta ustavi Socialistične fede­
rativne republike Jugoslavije in Socialisti­
čne republike Slovenije, ter temeljnih na-

'«"• " ' "J «•»•.!•• . .L. ..... r . . . . ,....1 
voclslviiiii Koinunis i i , p a r t i j « m druarit) 
naprednih sil z m n o ž i č n o u d e l e ž b o v na-
rodnosvobodilni borbi dokazali svojo socia­
listično zavest, zrušili stari družbeni red in 
postavili temelje socialistični Jugoslaviji, 
novim samoupravnim socialističnim odno­
som in s tem ustvarili nezadržen napredek 
komune v kateri žive 

— da delovni ljudje v občini Tržič, v or­
ganizacijah združenega dela ter drugih sa­
moupravnih organizacijah in skupnostih 
zagotavljajo in uresničujejo pravico do sa­
moupravljanja in drugih oblik neposredne­
ga odločanja v družbenih zadevah, da raz­
polagajo z rezultati svojega dela, krepijo 
družbeno samozaščito in obrambno pripra­
vljenost kot neločljivih delov miru in ena­
kopravnega mednarodnega sodelovanja 

— da leži občina Tržič ob državni meji, 
kar omogoča delovnim ljudem in občanom 
Tržiča, da razvijajo prijateljstvo med na­
rodi 

— da ima občina Tržič tak geografski 
značaj, ki zagotavlja možnost uspešnega 
razvoja proizvajalnih sil, 
se delovni ljudje in občani Tržiča pod vod­
stvom Zveze komunistov in drugih napred­
nih sil aktivno vključujejo v preobrazbo 
samoupravnega družbenoekonomskega in 
političnega sistema, ki izhaja iz revolucio­
narnih izhodišč ustave in zakona o združe­
nem delu. 

Zato je skupščina občine Tržič na pod­
lagi 185. člena ustave Socialistične republi­
ke Slovenije na 10. seji družbenopolitične­
ga zbora, na 10. seji zbora združenega dela 
in 9. seji zbora krajevnih skupnosti dne 
31/3 — 1983, sprejela 

STATUT 
občine Tržič 

I. Temeljna načela 
Družbenoekonomski in družbenopoliti­

čni odnosi v občini Tržič temelje na svo­
bodno združenem delu, na samoupravlja­
nju delovnih ljudi s produkcijskimi sred­
stvi, ki so družbena lastnina, pri delitvi 
družbenega proizvoda, ter na oblasti delav­
skega razreda in vseh delovnih ljudi. Druž­
bene odnose oblikujejo delovni ljudje in 
občani z osebnim izjavljanjem in po dele­
gatih preko delegatskega sistema v zdru­
ženem delu, krajevni skupnosti, samou­
pravnih interesnih skupnostih, delovnih 
skupnostih državnih organov, drugih de­
lovnih skupnosti, družbenopolitičnih orga­
nizacijah, družbenih organizacijah in dru­
štvih ter drugih združenjih, ki niso organi­
zirane kot organizacije združenega dela, 
aktivne vojaške in druge civilne osebe na 
delu v oboroženih silah Socialistične fede­
rativne republike Jugoslavije, v občinski 
skupščini in njenih organih. 

Materialna osnova za zadovoljevanje 
skupnih potreb v občini je dohodek, ki ga 
ustvarijo delavci temeljnih organizacij 
združenega dela ter dohodek delovnih lju­
di, ki z osebnim delom in lastnimi sredstvi 
opravljajo proizvodnjo in storitveno dejav­
nost, kakor tudi dohodek pogodbenih orga­
nizacij združenega dela na področju obrti, 
kmetijstva in storitvenih dejavnosti. 

Delovni ljudje in občani zagotavljajo s 
svobodno menjavo dela z delavci v organi­
zacijah združenega dela s področij izobra­
ževanja, znanosti, kulture, zdravstva in so­
cialnega varstva zadovoljevanje svojih 
osebnih in skupnih poteb in socialno var­
nost delavcev, zaposlenih na teh področjih. 
Svobodno menjavo dela uresničujejo delo­
vni ljudje in občani neposredno vbiganiza-
cijah združenega dela ter v okviru samo­
upravnih interesnih skupnostih in krajev­
nih skupnostih. 

Občina Tržič na podlagi ustave in zako­
na v skladu s temelji sistema ljudske 
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ru in ureju splošno ljudsko obrambo, orfju 
niziru in vodi teritorialno obrambo, civilno 
zaščito, narodno zaščito in druge obramb­
ne priprave, ob napadu na državo pa orga­
nizira in vodi splošni ljudski odpor. 

Delovni ljudje, organizirani v temeljnih 
organizacijah združenega dela ter drugih 
samoupravnih organizacijah in skupno­
stih, z namenom, da zagotove varnost 
družbenopolitične ureditve, ter varstva 
družbenega in zasebnega premoženja 
uresničujejo pravice in dolžnosti družbene 
samozaščite. 

Delovni ljudje in občani se združujejo v 
Zvezi komunistov, Socialistični zvezi de­
lovnega ljudstva, Zvezi sindikatov, Zvezi 
združenj borcev NOV, Zvezi socialistične 
mladine, družbenih organizacijah, dru­
štvih in ostalih združenjih, v katerih izra­
žajo in zastopajo svoje poglede in stališča 
o politiki in razvoju občine ter širše druž­
benopolitične skupnosti. 

Družbenopolitične organizacije z Zvezo 
komunistov, kot avantgardo delavskega 
razreda v občini, imajo kot aktivni tvorec 
in del političnega sistema posebno vlogo 
pri podružbljanju funkcij oblasti, politi­
čnem odločanju in razvoju samoupravnih 
in delegatskih odnosov, uresničevanju pra­
vic in dolžnosti ter svoboščin delovnih lju­
di in občanov, preprečevanju in odstanje-
vanju pojavov, ki ovirajo družbeni razvoj, 
razvoj samoupravnih odnosov, družbeni 
kontroli nad delom občinske skupščine in 
njenih organov ter uresničevanju načel 
javnosti in odgovornosti njihovega dela. 

Zveza komunistov v občini Tržič je 
avantgarda delavskega razreda in nosilec 
teženj in interesov delavskega razreda, ter 
vodilna idejna in politična sila delavskega 
razreda in vseh delovnih ljudi pri graditvi 
socializma, samoupravnih odnosov in ures­
ničevanju solidarnosti delovnih ljudi ter 
bratstva in enotnosti narodov in narodno­
sti Jugoslavije. 

Zveza komunistov je s svojim usmerje­
valnim idejno-političnim delom v sistemu 
socialistične demokracije in samoupravlja­
nja glavni pobudnik in nosilec politične 
aktivnosti za varstvo in razvoj socialisti­
čne revolucije, socialističnih samouprav­
nih družbenih odnosov, posebno pa za kre­
pitev socialistične in demokratične družbe­
ne zavesti. 

Socialistična zveza delovnega ljudstva 
v občini omogoča delovnim ljudem in obča­
nom, da na enotni idejnopolitični podlagi 
usmerjajo družbeni razvoj občine, ter za­
vzemajo politično stališče in oblikujejo oo-
bude glede reševanja posameznih vpra­
šanj v občini in širši družbenopolitični 
skupnosti. 

Socialistična zveza delovnega ljudstva 
občine Tržič je na samoupravnem socializ­
mu zasnovana prostovoljna in demokrati­
čna zveza vseh delovnih ljudi in občanov 
in enotna fronta vseh njihovih organizira­
nih socialističnih sil. Kot najširša družbe­
nopolitična osnova samoupravljanja pove­
zuje vse oblike političnega delovanja in 
združevanje delovnih ljudi in občanov za 
uveljavljanje in uresničevanje njihovih in­
teresov in potreb ter samoupravnih in poli­
tičnih pravic in dolžnosti. 

Delavci,-delovni ljudje in občani kot po­
samezniki in združeni ter organizirani v 
družbenopolitičnih organizacijah, družbe­
nih organizacijah, društvih in drugih obli­
kah interesnega povezovanja in združeva­
nja v občini, zagotavljajo s svojo aktivnost­
jo v teh organizacijah ob vodilni vlogi zve­
ze komunistov, samoupravni socialistični 
razvoj občine. V socialistični zvezi delovne­
ga ljudstva kot njen sestavni del sprejema­
jo stališča in sklepe, ki postajajo skupni 
program in dogovor vseh organiziranih so­
cialističnih sil glede usmerjanja nadalj­
njega družbenega razvoja. 

Zveza sindikatov Slovenije je enotna 
družbenopolitična organizacija delavskega 
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razreda. V njej » e organizirajo di'lovci. da 
lahko i z r a ž a j o In uv«- l jav l jajo » v o j e posa­
m i č n e in posebne interese ter j ih vsklaju-
jejo s skupnimi interesi celotnega delav­
skega razreda. Zveza sindikatov deluje ta­
ko, da krepi enotnost delavskega razreda 
in prispeva k uresničevanju socialističnih 

.samoupravnih odnosov in samoupravnih 
ter drugih pravic delavcev na vseh področ­
jih družbenega dela in življenja. Kot druž­
benopolitična organizacija delavcev in de­
lavskega razreda se zveza sindikatov bori 
za uveljavitev takšnega družbenoekonom­
skega položaja delovnega človeka, ki mu 
zagotavlja, da s tem, ko dela s sredstvi v 
družbeni lasti, neposredno in enakopravno 
z drugimi delovnimi ljudmi odloča o vseh 
zadevah družbene reprodukcije. Zveza sin­
dikatov si na tej podlagi prizadeva, da de­
lavci v medsebojni odvisnosti, odgovorno­
sti in solidarnosti uresničujejo svoje oseb­
ne in družbene interese, uživajo sadove 
svojega živega in minulega dela, ter prido­
bitve splošnega materialnega in družbene­
ga napredka. 

Zveza združenj borcev NOV kot družbe­
nopolitična organizacija aktivnih borcev 
za socialistično samoupravljanje deluje v 
okviru enotne fronte organiziranih sociali­
stični sil. Zavzema se za večje in intenziv­
nejše angažiranje vseh borcev iz NOV in 
njenih organizacij skupaj z mladimi gene­
racijami v boju delavskega razreda delov­
nih ljudi in občanov za utrjevanje in na­
daljnje bogatenje pridobitev socialistične 
revolucije in socialistične samoupravne 
graditve. Zveza združenj borcev NOV se 
pri ohranjanju tradicij NOB povezuje z ob­
činsko konferenco zveze socialistične mla­
dine Slovenije in občinsko organizacijo 
zveze rezervnih vojaških starešin. 

Zveza socialistične mladine je družbe­
nopolitična in vzgojna organizacija mladih 
in njihovih organizacij, ki se bori za akti­
vno vlogo mladine v graditvi samoupravne 
socialistične družbe in za doseganje idej-
nopolitične ter akcijske enotnosti mlade 
generacije. Zveza socialistične mladine in 
njeni kolektivni člani, ki združujejo mlade, 
se zavzemajo za marksistični svetovni na­
zor, za uresničevanje programskih ciljev, 
opredeljenih v nalogah zveze komunistov 
Jugoslavije, ki dajejo osnovo za družbeno 
aktivnost mlade generacije. Zveza sociali­
stične mladine se zavzema, da mladina 
skupaj z delovnimi ljudmi razvija, s svojo 
udeležbo v ustvarjanju duhovnih vrednot 
in z aktivnim sodelovanjem v družbenopo­
litičnem življenju, socialistične družbene 
odnose, zasnovane na oblasti delavskega 
razreda in na samoupravljanju. 

Zveza rezervnih vojaških strešin, ima 
pomembno vlogo pri krepitvi ljudske 
obrambe, usposabljanja in krepitvi zavesti 
občanov ter pri usposabljanju za opravlja­
nje nalog ljudske obrambe, ki s svojo vlogo 
prispeva širši družbenopolitični skupnosti 
in njenim organom v obrambnih pripra­
vah. 

Druge družbene organizacije, društva 
in združenja v občini delujejo pri uresniče­
vanju ciljev revolucije, samoupravnega 
razvoja naše družbe v okviru svojih pro­
gramov dela, opredeljene z nalogami So­
cialistične zveze delovnega ljudstva. 

Materialne in druge možnosti za ures­
ničevanje ustavnih funkcij družbenopoliti­
čnih organizacij v občini zagotavlja občina 
v mejah svojih pravic in dolžnosti. 

Temeljna načela so podlaga in smer za 
razlago statuta ter predpisov občinske 
skupščine in njenih organov. 

II. Občina Trčič 
1. člen 

Občina Tržič je samoupravna in temelj­
na družbenopolitična skupnost, temelječa 
na samoupravljanju in oblasti delavskega 
razreda in vseh delovnih ljudi. 

V obrtni delovni ljudje In občani u r o u r i t 
cujejo in zagotavljajo pogoje za svoje ži­
vljenje in delo, usmerjajo družbeni razvoj, 
uresničujejo in usklajujejo svoje interese 
in zadovoljujejo skupne potrebe, izvršuje­
jo funkcije oblasti in opravljajo druge 
družbene zadeve. 

Pri uresničevanju skupnih interesov, 
pravic in dolžnosti v občini odločajo delo­
vni ljudje in občani, organizirani v organi­
zacijah združenega dela, v krajevnih skup­
nostih in drugih temeljnih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih in drugih obli­
kah samoupravnega združevanja, s samo­
upravnim sporazumevanjem in družbenim 
dogovarjanjem ter v delegacijah in po de­
legatih v občinski skupščini ter v drugih 
organih samoupravljanja. 

2. člen 
Vsi organi oblasti in samoupravljanja 

ter drugi nosilci samoupravnih, javnih in 
drugih družbenih funkcij zagotavljajo, v 
okviru svojih pravic, dolžnosti in odgovor­
nosti, pogoje za uresničevanje interesov 
delavskega razreda in vseh delovnih ljudi 
v družbenoekonomskih in političnih odno­
sih socialističnega samoupravljanja, zlasti 
pa v delegatskem sistemu, in tudi pogoje 
za uresničevanje pravic, obveznosti in od­
govornosti delovnih ljudi in občanov v sa­
moupravnih in drugih organizacijah in 
skupnostih in v družbenopolitični skupno­
sti. 

Organizacija, sestava in način dela ko­
lektivnih organov oblasti in samoupravlja­
nja se urejajo tako, da se zagotavljajo ko­
lektivno delo, odločanje in odgovornosti 
ter enakopravnost članov ter organov pri 
uresničevanju njihovih pravic, dolžnosti in 
odgovornosti, določenih z ustavo oziroma 
statutom in zakonom. 

Vsak član kolektivnega organa, ki je 
pooblaščen, da sodeluje pri delu drugih or­
ganov in teles, mora po načelih delegatske­
ga sistema ravnati v skladu s pooblastili, 
smernicami in stališči tega organa. 

Vsi organi oblasti in samoupravljanja 
in drugi nosilci samoupravnih, javnih in 
drugih družbenih funkcij morajo izvrševa­
ti svoje pravice in dolžnosti tako, da je 
omogočeno uresničevanje družbenega 
nadzorstva nad njihovim delom. 

3. člen 
Občina Tržič je pravna oseba, njen se­

dež je v Tržiču. 
Občina ima svoj pečat in emblem. 

Skupščina občine s posebnim sklepom do­
loči uporabo emblema. 

Pečat vsebuje grb SRS, ime socialisti­
čne republike Slovenije in ime občine. 
Emblem ima obliko ščita, na katerem je v 
sredini upodobljeno obzidje iz šestih kam­
nitih skladov s petimi nadzidniki. V obzid­
ju so štiri strelne line in dvokrilna vrata. 
Pod njim je obrambni jarek z vodo. 

4. člen 
Območje občine Tržič določa zakon SR 

Slovenije. Na predlog in po razpravi delov­
nih ljudi in občanov določenega območja 
se v skladu z zakonom določajo pogoji za 
spremembo meje in združitev z drugo obči-

5. člen 
Praznik občine Tržič je 5. avgust. Pos­

večen je spominu prvih padlih borcev v 
spopadu z okupatorjem pod Storžičem leta 
1941. 

Krajevne skupnosti v občini lahko za 
svoja območja ali za posamezno naselje 
določijo v svojih statutih krajevne prazni­
ke. 

6. člen 
Občan občine Tržič je vsak državljan 

Socialistične federativne republike Jugo­
slavije, ki ima stalno bivališče v občini Tr­
žič, ter ima vse pravice in dolžnosti, ki jih 
določajo ustava, zakoni in ta statut. 

7. člen 
Za zasluge na področju družbenoeko­

nomskih odnosov in razvoja samouprav-
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znanju: 

— imenovanje za častnega občana ob­
čine Tržič 

— nagrado občine Tržič 
— plaketo občine Tržič 
— spominski emblem občine Tržič 
Z odlokom občinske skupščine se dolo­

čijo pogoji in pristojnosti za podeljevanje 
priznanj, njihova oblika, določbe o pravi­
cah in evidenci oseb, ki so priznanja preje­
la in druge določbe. 

Krajevne skupnosti lahko za posebne 
zasluge podelijo svoja priznanja. 

8. člen 
Kot priznanje za borbene in druge 

uspehe, dosežene v NOV, občinska skup­
ščina lahko podeljuje domicil partizan­
skim enotam in drugim oblastveno-poli-
tičnim formacijam, ki so se borile in razvi­
jale svojo dejavnost na območju občine 
Tržič. 

III. Družbenoekonomska ureditev 
9. člen 

Delovni ljudje uresničujejo funkcijo 
oblasti in upravljajo druge družbene zade­
ve z odločanjem na zborih, z referendu­
mom in drugimi oblikami osebnega izja­
vljanja v temeljnih organizacijah združe­
nega dela in krajevnih skupnostih, samou­
pravnih interesnih skupnostih in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupno­
stih, po delegatih v organih upravljanja in 
drugih samoupravnih organih ter organi­
zacijah in skupnostih, s samoupravnim 
sporazumevanjem in družbenim dogovar­
janjem, po delegacijah in delegatih v skup­
ščinah družbenopolitičnih skupnosti kot 
tudi z usmerjanjem in nadzorstvom dela 
organov, odgovornih skupščinam. 

10. člen 
Delovni ljudje se organizirajo na samo­

upravni podlagi v organizacije združenega 
dela, krajevne skupnosti, samoupravne in­
teresne skupnosti in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti in določajo kate­
re skupne interese, pravice in dolžnosti v 
njih uresničujejo. 

1. Samoupravljanje v združenem delu 
11. člen 

Delavci uresničujejo samoupravljanje 
v organizacijah združenega dela in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih 
po načelih enakopravnosti, vzajemne od­
govornosti in solidarnosti, tako kot je to 
določeno s samoupravnim splošnim aktom 
in zakonom in sicer: 

— z odločanjem na svojih zborih, z re­
ferendumom in drugimi oblikami osebne­
ga izjavljanja; 

— z odločanjem po delgatih v delav­
skih svetih organizacij združenega dela ter 
po delegacijah in delegatih v organih upra­
vljanja v samoupravnih interesnih skup­
nostih ter drugih samoupravnih organiza­
cijah in skupnostih in v skupščinah druž­
benopolitičnih skupnosti; 

— s kontrolo nad izvrševanjem skle­
pov, ki jih delavci oziroma njihovi organi 
sprejemajo pri uveljavljanju svoje pravice, 
da odločajo o delu in poslovanju orgnizacij 
združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacij in skupnosti ter s kontrolo nad 
delom organov in služb organizacij, skup­
nosti in drugih oblik združenega dela, sa­
moupravnih interesnih in krajevnih skup­
nosti ter organov družbenopolitičnih skup­
nosti. 

Organi temeljne organizacije in drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti 
morajo v skladu s smernicami, ki jih daje­
jo delavci, skrbeti za obveščanje delavcev 
o poslovanju temeljne organizacije oziro­
ma druge samoupravne organizacije in 
skupnosti, o njenem materialnem in finan-
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Organi d r u ž b e n o p o l i t i č n e skupnosti 
morajo delavce v temeljnih organizacijah 
in drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih obveščati o vprašanjih, ki so 
pomembna za uresničevanje samouprav­
nih pravic, obveznosti in odgovornosti kot 
tudi o drugih vprašanjih, ki so pomembna 
za delo in odločanje v teh organizacijah in 
skupnostih ter v družbenopolitičnih skup­
nostih. 

Organi temeljne organizacije, drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti ter 
organi družbenopolitičnih skupnosti mora­
jo poskrbeti, da je obveščanje delavcev 
redno, pravočasno, objektivno, popolno in 
razumljivo. 

12. člen 
V organizacijah združenega dela, ki na 

podlagi zakona ali odloka občinske skup­
ščine opravlja dejavnost ali zadeve poseb­
nega družbenega pomena, sodelujejo pri 
odločanju o zadevah, za katere tako določa 
zakon, odlok in samoupravni splošni akt 
organizacije združenega dela, delegati 
uporabnikov, ustanovitelja, organov obči­
ne, krajevne skupnosti in drugih zaintere­
siranih organizacij in skupnosti. 

2. samoupravljanje v krajevnih skupno­
stih 

13. člen 
Delovni ljudje in občani v naselju, več 

naseljih ali delu občine imajo pravico in 
dolžnost, da se samoupravno organizirajo 
v krajevno skupnost in v njej v sodelova­
nju z drugimi samoupravnimi skupnostmi 
in organizacijami, neposredno zadovolju­
jejo svoje osebne in splošne potrebe in in­
terese. 

14. člen 
Pobudo za ustanovitev, razdružitev kra­

jevne skupnosti, izdvojitev dela krajevne 
skupnosti ali priključitev dela krajevne 
skupnosti k drugi krajevni skupnosti lah­
ko dajo: 

— zbori delovnih ljudi in občanov v 
krajevni skupnosti; 

— najvišji organ samoupravljanja v 
krajevni skupnosti; 

— krajevna organizacija socialistične 
zveze delovnega ljudstva. 

Pobudo za razdružitev krajevnih skup­
nosti, izdvojitev dela krajevne skupnosti 
ali priključitev dela krajevne skupnosti k 
drugim krajevnim skupnostim morajo po­
dati delovni ljudje in občani z območja vsa­
ke krajevne skupnosti, ki se želi združiti 
ali razdružiti, pobudo za priključitev k dru­
gi krajevni skupnosti pa morajo podpreti 
tudi delovni ljudje in občani iz tiste kraje­
vne skupnosti h kateri se namerava pri­
ključiti del območja druge krajevne skup­
nosti. 

Krajevna organizacija socialistične 
zveze delovnega ljudstva mora ob pobudi 
za ustanovitev, združitev ali razdružitev 
krajevnih skupnosti, izdvojitev dela kraje­
vne skupnosti ali priključitev dela kraje­
vne skupnosti k drugi krajevni skupnosti 
izvesti na teh območjih javno razpravo. 

15. člen 
Krajevna skupnost se ustanovi: 
— če območje, na katerem se želi usta­

noviti, predstavlja geografsko zaokroženo 
celoto (eno ali več naselij, ki težijo k skup­
nemu gospodarskemu, kulturnemu in pro­
metnemu središču), 

— upoštevajoč ekonomsko razvitost 
območja, 

— če obstajajo možnosti za oblikova­
nje kulturnega, vzgojno-izobraževalnega 
in teritorialnega središča, 

— upoštevajoč število prebivalcev ter 
zaposlenih in možnosti njihovega sodelo­
vanja v samoupravnih organih v krajevni 
skupnosti in na drugih področjih ter pri 
oblikovanju politike občine, 
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O u s t a n o v i t v i , združitvi a l i razdružitvi 
krajevnih skupnosti, izdvojitvi dela kraje­
vne skupnosti ali priključitvi dela kraje­
vne skupnosti k drugi krajevni skupnosti 
odločajo delovni ljudje in občani prizade­
tih območij z referendumom. 

17. člen 
Krajevna skupnost ima svoj statut. 
Osnutek pripravi svet krajevne skup­

nosti in ga predloži krajevni organizaciji 
SZDL, ki organizira in vodi javno razpra­
vo. Na podlagi pripomb in predlogov .danih 
v javni razpravi, svet pripravi predlog 
statuta in ga predloži v sprejem zborom 
delovnih ljudi in občanov. 

18. člen 
Za zadovoljevanje in uresničevanje do­

ločenih skupnih potreb in interesov ter 
opravljanje nalog delovni ljudje in občani 
v krajevni skupnosti s samoupravnim spo­
razumom in družbenim dogovorom na pod­
lagi programa in plana razvoja krajevne 
skupnosti ter v skladu s statutom te skup­
nosti oziroma občine združujejo svoja 
sredstva, ki jih prispevajo s samoprispev­
kom in delom ali pridobijo na drug način: 

— z delom dohodka, ki ga za zadovolje­
vanje skupnih potreb v krajevni skupnosti 
namenijo delavci temeljnih organizacij 
združenega dela z območja krajevne skup­
nosti in temeljne organizacije združenega 
dela, katerih delavci živijo na območju te 
krajevne skupnosti; 

— s sredstvi, ki se na podlagi družbe­
nega plana občine, programov in planov 
samoupravnih interesnih skupnosti in or­
ganizacij združenega dela določijo za ures­
ničevanje programa krajevne skupnosti in 
za zadovoljevanje komunalnih, socialnih 
in drugih potreb delovnih ljudi in občanov 
v krajevni skupnosti; 

— z delom davkov, taks in drugih dav­
ščin, zbranih na območju krajevne skup­
nosti, ki jih občina odstopi krajevni skup­
nosti za uresničevanje njenih nalog v skla­
du s plani in programi razvoja krajevne 
skupnosti in občine; 

— z dopolnilnimi sredstvi iz proračuna 
občine; 

— s prostovoljno združenimi sredstvi 
družbenopolitičnih in drugih družbenih or­
ganizacij ter društev v krajevni skupnosti; 

— in z drugimi sredstvi. 
19. člen 

Zaradi ustvarjanja in zagotavljanja 
materialnih in drugih pogojev za življenje 
in delo, se lahko delovni ljudje in občani v 
krajevni skupnosti neposredno povezujejo 
v skupnostih krajevnih skupnosti, v kate­
rih na samoupravni podlagi ugotavljajo, 
usklajujejo in uresničujejo interese skup­
nega pomena. 

Krajevne skupnosti lahko oblikujejo 
skupne organe za opravljanje stalnih ali 
občasnih skupnih nalog. 

20. člen 
Organizacije in organe krajevne skup­

nosti določijo delovni ljudje in občani v 
statutu krajevne skupnosti. 

3. Samoupravljanje v samoupravnih in­
teresnih skupnostih 

21. člen 
Za zadovoljevanje svojih osebnih in 

skupnih potreb ter za uresničevanje skup­
nih interesov na področju vzgoje in izobra­
ževanja, znanosti, kulture, zdravstva in so­
cialnega varstva ustanavljajo delavci in 
drugi delovni ljudje ter občani v krajevnih 
skupnostih, delavci v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela, drugih sa­
moupravnih organizacijah in skupnostih, 
delavci in delovni ljudje, ki delajo s sred­
stvi v lastnini občanov, skupaj / delavci or­
ganizacij združenega dela, ki opravljajo te 
dejavnosti, samoupravne interesne skup 
nosti v katerih uresničujejo: 



— svobodno menjuvo <l«-l.i. 
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jo o opravljanju teh dejavnosti v skladu i 
.skupnimi interesi; 

— določajo politiko njihovega razvoja; 
— združuje sredstva za delovanje in 

razvoj teh dejavnosti; 
— delavci organizacij združenega dela, 

ki opravljajo te dejavnosti, pa si tako ures­
ničujejo enak družbenoekonomski položaj, 
kot ga imajo delavci v drugih organizaci­
jah združenega dela. 

22. člen 
Na načelih iz prejšnjega člena se lahko 

ustanavljajo tudi samoupravne interesne 
skupnosti na drugih področjih družbenih 
dejavnosti, komunalnih ter drugih gospo­
darskih dejavnosti v občini, ki služijo traj­
nemu zadovoljevanju potreb določenih 
uporabnikov. 

23. člen 
Kadar so določene dejavnosti oziroma 

zadeve samoupravne interesne skupnosti 
posebnega družbenega pomena, se lahko z 
odlokom občinske skupščine na podlagi za­
kona določi obvezno ustanavljanje samou­
pravnih interesnih skupnosti, načela za 
njihovo organizacijo in delovanje, načela 
za medsebojno razmerje delavcev zainte­
resiranih delovnih področij ter način fi­
nanciranja dejavnosti, po načelih solidar­
nosti in sorazmernosti prispevkov z eko­
nomsko močjo zavezancev. 

24. člen 
Delovni ljudje in občani uresničujejo 

socialno varnost v samoupravni interesni 
skupnosti za socialno varstvo, ki zajema 
samoupravne interesne skupnosti s po­
dročja otroškega varstva, zaposlovanja, so­
cialnega skrbstva, stanovanjskega gospo­
darstva in invalidsko pokojninskega zava-
rovanja. 2 5 . č l e n 

Skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti na področju vzgoje in izobraže­
vanja, raziskovalne dejavnosti, kulture, 
zdravstva in socialnega varstva razpravlja­
jo ali enakopravno odločajo s pristojnimi 
zbori občinske skupščine v tistih primerih, 
ko to zahteva ustava, zakon, ta statut in 
drugi predpisi. 

26. člen 
Samoupravno interesno skupnost upra­

vlja skupščina. 
Skupščino sestavljajo delegati, ki jih 

volijo in odpokličejo delavci v združenem 
delu ter delovni ljudje in občani v krajevni 
skupnosti. 

Skupščino samoupravne interesne 
skupnosti, ki jo ustanovijo delovni ljudje 
ter njihove organizacije in skupnosti za za­
dovoljevanje svojih potreb in interesov in 
delavci organizacij združenega dela, ki 
opravljajo dejavnost na področju, za kate­
ro je skupnost ustanovljena, sestavljajo: 

— zbor uporabnikov, ki ga sestavljajo 
delegati delavcev v združenem delu ter de­
legati delovnih ljudi in občanov v krajev­
nih skupnostih; 

— zbor izvajalcev, ki ga sestavljajo de­
legati delavcev organizacij združenega de­
la, ki opravljajo dejavnost na področju, za 
katero je ustanovljena interesna skupnost. 

Samoupravni sporazum o ustanovitvi 
samoupravne interesne skupnosti določa 
sestavo skupščine in način delegiranja de­
legatov v skupščino skupnosti. 

27. člen 
Skupščine samoupravnih interesnih 

skupnosti so organizirane po načelih dele­
gatskega sistema. 

Z dogovorom v okviru občinske konfe­
rence SZDL se določi, ali volijo delovni lju­
dje in občani v samoupravnih organizaci­
jah in skupnostih eno ali več delegacij za 
skupščine samoupravnih interesnih skup­
nosti. 

V dogovoru po prejšnjem odstavku se 
tudi uskladi število delegatskih mest, obli­
kovanje konference delegacij in skupnih 

delegacij za zbore uporubnikov s k u p š č i n 
samoupravnih interesnih skupnosti. 

28. člen 
Zaradi lažjega vključevanja samou­

pravnih interesnih skupnosti v skupščin­
ski sistem so dolžne skupščine teh skupno­
sti uskladiti svoje programe dela s progra­

m i dela zborov občinske skupščine. 
4. družbeno dogovarjanje in samoupra­

vno sporazumevanje 
29. člen 

Delavci in drugi delovni ljudje z druž­
benimi dogovori zagotavljajo in usklajuje­
jo samoupravno urejanje družbenoeko­
nomskih in drugih odnosov, ki so v intere­
su udeležencev dogovarjanja ali v širšem 
družbenem interesu. 

Družbene dogovore sklenejo organi ob­
činske skupščine in zainteresirane organi­
zacije združenega dela, zbornice in druga 
splošna združenja, samoupravne interesne 
skupnosti, krajevne skupnosti, druge sa­
moupravne organizacije in skupnosti, zve­
za sindikatov ali sindikati in druge družbe­
nopolitične in družbene organizacije. 

30. člen 
Družbeni dogovor sklenejo v imenu 

udeležencev njihovi pooblaščeni organi. 
Udeleženci družbenega dogovora spo­

razumno določajo postopek za njegovo 
sklenitev. 

Če se z družbenim dogovorom zagota­
vlja in usklajuje samoupravno urejanje 
odnosov* za katere je po zakonu zahtevano 
osebno izjavljanje delavcev, ga sme poo­
blaščeni organ organizacije združenega 
dela skleniti, če se je zanj izrekla večina 
delavcev v vsaki temeljni organizaciji 
združenega dela v sestavi delovne organi­
zacije. 

31. člen 
Družbeni dogovor zavezuje udeležence, 

da poskrbijo za njegovo izvajanje. 
Udeleženec družbenega dogovora je 

družbeno in politično odgovoren, če ne iz­
polnjuje obveznosti sprejetih s podpisom 
družbenega dogovora. 

32. č l e n 
S samoupravnimi sporazumi se urejajo 

in usklajujejo družbenoekonomski in dru­
gi samoupravni odnosi ter interesi v siste­
mu družbene reprodukcije in v drugih obli­
kah uresničevanja družbenoekonomskega 
položaja delavcev in drugih delovnih ljudi 
ter njihovih samoupravnih organizacij in 
skupnosti. 

Samoupravni sporazum sklenejo med-
seboj delavci v temeljni organizaciji zdru­
ženega dela ali delovni skupnosti, organi­
zacije združenega dela, banke in druge fi­
nančne organizacije, skupnosti premoženj­
skega in osebnega zavarovanja, samoupra­
vne interesne skupnosti in druge samou­
pravne organizacije in skupnosti, gospo­
darska zbornica in druga splošna združe­
nja samoupravnih organizacij in skupnosti 
ter zveza sindikatov. 

33. člen 
Občinska skupščina, njeni organi in or­

ganizacije so lahko udeleženci samouprav­
nega sporazuma, kadar združujejo sred­
stva, s katerimi razpolagajo po načelu ena­
kopravnosti med seboj ali s temeljnimi or­
ganizacijami ali drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi. 

34. člen 
Udeleženec samoupravnega sporazuma 

je lahko tudi delovni človek, ki opravlja 
obrtno in drugo dejavnost, oziroma delovni 
človek, ki samostojno opravlja poklicno de­
javnost, če združuje svoje delo in sredstva 
z delom delavcev in sredstvi družbene re­
produkcije v temeljni organizaciji, oziro­
ma, če združuje svoje delo in sredstva v 
druge oblike združevanja dela in sredstev. 

35. člen 
Pobudo za sklenitev samoupravnega 

sporazuma dajejo delavci oziroma drugi 
delovni ljudje neposredno ali po svojih sa­
moupravnih organizacijah in skupnostih, 

kukor tudi prek organov in organizacij 
zveze sindikatov, drugih d r u ž b e n o p o l i t i 
čnih organizacij, organov občinske skup­
ščine ali gospodarske zbornice. 

36. člen 
Organi in organizacije zveze sindikatov 

imajo pravico dajati predloge za sklenitev 
samoupravnih sporazumov. Osnovna orga­
nizacija sindikatov sodeluje pri sklepanju 
samoupravnih sporazumov, s katerimi se 
urejajo delovna razmerja delavcev v zdru­
ženem delu ali določajo osnove in merila 
za razporejanje čistega dohodka in sred­
stev za osebne dohodke in za skupno pora­
bo delavcev. 

Če organizacija zveze sindikatov ne 
podpiše sporazuma iz prvega odstavka te­
ga člena, ga organizacija združenega dela 
lahko uporablja, organizacija zveze sindi­
katov pa sproži spor pred sodiščem združe­
nega dela ali drugim pristojnim sodiščem. 

37. člen 
Občinska skupščina lahko predpiše, da 

so zainteresirane organizacije in skupno­
sti dolžne izvesti postopek za samoupra­
vno sporazumevanje. V tem primeru lahko 
da predlog za sklenitev vsaka samoupra­
vna organizacija ali skupnost na katero se 
ta obveznost nanaša. 

Če v predpisanem roku nihče ne poda 
predloga za sklenitev samoupravnega spo­
razuma, ga lahko da zveza sindikatov ali 
organ občinske skupščine oziroma njen iz­
vršni svet. 

38. člen 
Samoupravni sporazumi in družbeni 

dogovori morajo obvezno vsebovati nasled­
nje: 

— udeležence samoupravnega spora­
zuma ali družbenega dogovora; 

— cilje samoupravnega sporazumeva­
nja ali družbenega dogovarjanja; 

— obveznosti, ki se sprejemajo in rok 
za njihovo izvršitev; 

— določbe o načinu in sredstvih za iz­
vrševanje sprejetih obveznosti; 

— določbe o načinu in kontroli izvrše­
vanja sprejetih obveznosti; 

— določbe o načinu obveščanja javno­
sti o izvrševanju sprejetih obveznosti; 

— določbe o sankcijah za neizvrševa-
nje sprejetih obveznosti. 

39. člen 
V postopku samoupravnega sporazu­

mevanja in družbenega dogovarjanja mo­
ra biti zagotovljena enakopravnost udele­
žencev, njihova svobodno izražena volja in 
javnost postopka. 

40. člen 
S samoupravnim sporazumom ali druž­

benim dogovorom se lahko predvidi arbi­
traža ali drug način za reševanje sporov, ki 
nastanejo pri izvajanju sporazuma ali do­
govora. 

Če arbitraža ali drug način reševanja 
sporov ni predviden, te spore rešuje so­
dišče združenega dela. 

41. člen 
Samoupravni sporazumi in družbeni 

dogovori pričnejo veljati z dnem, ko so ob­
javljeni v Uradnem vestniku Gorenjske ali 
v Uradnem listu SR Slovenije. 

Upravni organ občine, ki vodi evidenco 
samoupravnih splošnih aktov organizacij 
združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacij in skupnosti v občini, je dolžan 
voditi tudi evidenco sprejetih družbenih 
dogovorov in samoupravnih sporazumov. 

5. Skupščinski sistem 
42. člen 

Zaradi neposrednega uresničevanja 
svojih pravic, dolžnosti in odgovornosti in 
organizirane udeležbe pri opravljanju 
funkcij občinske skupščine oblikujejo de­
lovni ljudje in občani v'temeljnih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih ter 
družbenopolitičnih orgnizacijah svoje de­
legacije. 
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jah z d r u ž e n e g a dela in v delovnih skupno­
stih, ki opravljajo zadeve skupnega pome­
na za več temeljnih organizacij združene­
ga dela, 

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijski, 
obrtni in v podobnih dejavnostih z delovni­
mi sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko 
pravico, skupaj z delavci, s katerimi zdru­
žuje svoje delo in delovna sredstva, organi­
zirani v skupnosti in druge z zakonom do­
ločene oblike združevanja, 

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih 
državnih organov, družbenopolitičnih or­
ganizacij in društvih ter v drugih delovnih 
skupnostih, ki niso organizirane kot orga­
nizacije združenega dela, kakor tudi akti­
vne vojaške osebe in civilne osebe v službi 
v oboroženih silah Socialistične federati­
vne republike Jugoslavije, na način, dolo­
čen z ustavo in zakonom, 

4. delovni ljudje v krajevnih skupnostih. 
Pri oblikovanju delegacij v organizacijah 
združenega dela na področju izobraževa­
nja sodelujejo študentje in učenci srednjih 
šol pod pogoji in na način, ki jih določa za­
kon. 
Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, 
ki trajno delajo v delu temeljne organizaci­
je združenega dela, ki ni na območju obči­
ne, na katerem je sedež te organizacije. 
V temeljni ali drugi OZD oziroma delovni 
skupnosti, ki ima zaposlenih manj kot 30 
delovnih lj ud ispravljaj o funkcijo delegaci­
je vsi delovni ljudje. 
V družbenopolitičnih organizacijah opra­
vljajo funkcijo delegacij njihova izvoljena 
telesa, določena z njihovimi statuti oziro­
ma z drugimi sklepi. 

44. člen 
Dve ali več delovnih skupnosti držav­

nih organov, družbenopolitičnih organiza­
cij in društev ter drugih delovnih skupno­
sti, ki niso organizirane kot organizacije 
združenega dela, kakor tudi aktivne voja­
ške osebe in civilne osebe v službi v oboro­
ženih silah Socialistične federativne repu­
blike Jugoslavije lahko v skladu z zako­
nom oziroma odlokom občinske skupščine 
oblikujejo skupno delegacijo. 

45. člen 
Delegacije temeljnih organizacij zdru­

ženega dela, samoupravnih organizacij in 
skupnosti, povezanih z delom in drugimi 
skupnimi interesi, oziroma interesi v druž­
benopolitični skupnosti, lahko oblikujejo 
stalne konference delegacij, zaradi delegi­
ranja svojega zastopnika ob obravnavi 
vprašanj iz pristojnosti skupščine, določa­
nje skupnih smernic za delegate in uresni­
čevanje drugih pravic in dolžnosti pri opra­
vljanju funkcij skupščine družbenopoliti­
čne skupnosti. Stalno konferenco delegacij 
sestavljajo delegacije temeljnih samou­
pravnih organizacij in skupnosti ali njiho­
vi delegati. 

46. člen 
Vsaka delegacija ali konferenca delega­

cij temeljnih samoupravnih organizacij in 
skupnosti, povezanih z delom in drugimi 
skupnimi interesi, oziroma z interesi v 
družbenopolitičnih skupnostih, delegira iz 
svojega sestava glede na vprašanja, ki se 
obravnavajo v občinski skupščini in njenih 
organih, svoje delegate tako, kot meni, da 
bodo najbolje zastopali interese organiza­
cij ali skupnosti. 

Delegacija ali konferenca delegacij lah­
ko določi delegate za posamezno sejo ali za 
določene zadeve, ki j ih obravnava občin­
ska skupščina. Posamezni delegati se lah­
ko določijo kot stalni člani za delo v delov­
nih telesih ali v stalnih organih občinske 
skupščine. 

47. člen 
Število delegatov, ki jih delegacije ozi-
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lovnih ljudi in o b č a n o v v teh organizacijah 
oziroma skupnostih, vendar tako, da je za­
gotovljena ustrezna zastopanost delavcev 
vseh delov delovnega procesa in da ustreza 
socialni strukturi temeljne samoupravne 
organizacije oziroma skupnosti. 

48. člen 
Člane delegacij volijo delovni ljudje v 

temeljnih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih izmed sebe neposredno s taj­
nim glasovanjem. 

Temeljne samoupravne organizacije in 
skupnosti določajo v svojih statutih v skla­
du z zakonom število članov in sestavo svo­
je delegacije in način izvolitve in odpoklica 
delegacije. 

49. člen 
Glede na značaj in zahtevnost posa­

meznih zadev, ki se bodo obravnavale in 
sprejemale na seji zborov občinske skup­
ščine, lahko delegacija pred sprejemom 
stališč: 

— povabi na sejo predstvanike družbe­
nopolitičnih organizacij, predstavnike 
predlagatelja in strokovnih služb, 

— povabi na svojo sejo individualni po­
slovodni ali kolegijski organ svoje samou­
pravne organizacije oziroma skupnosti ter 
zahtevati od njega poročilo, mnenje ali sta­
lišče v takih zadevah, 

— povabi na sejo druge strokovne de­
lavce, ki lahko s svojim strokovnim mne­
njem pomagajo pri sprejemanju stališč, 

— predlaga sklic skupne seje z delav­
skim svetom temeljne samoupravne orga­
nizacije ali drugim organom samoupra­
vljanja, 

— predlaga sklic zbora delovnih ljudi 
oziroma zbora delovnih ljudi in občanov. 

Delegacija na svojih sejah sprejema te­
meljna stališča za delo svojih delegatov v 
skupščini občine in za njihovo sodelovanje 
pri odločanju. Pri oblikovanju stališč pa 
mora izhajati i/, interesov temeljne organi­
zacije združenega dela oziroma skupnosti, 
katera jih je izvolila, upoštevajoč pri tem 
tudi interese drugih samoupravnih organi­
zacij in skupnosti ter splošne družbene in­
terese in potrebe. 

51. člen 
Delegacija za delo v občinski skupščini 

lahko določi 
— delegata za posamezno sejo zbora 
— delegata za določeno zadevo, ki je 

na dnevnem redu seje zbora občinske 
skupščine. 

Če je delegat temeljne samoupravne 
organizacije oziroma skupnosti, ki ima v 
občinski skupščini le eno delegatsko me­
sto, izbran za predsednika občinske skup­
ščine ali za predsednika zbora, lahko dele­
gacija za obravnavanje določene zadeve 
pošlje na sejo še enega delegata. 

52. člen 
Delegacije temeljnih organizacij zdru­

ženega dela ter drugih samoupravnih or­
ganizacij in skupnosti in družbenopoliti­
čnih organizacij morajo biti seznanjene 
zlasti: 

— z zadevami, ki jih obravnavajo zbori 
občinske skupščine in skupščine samou­
pravnih interesnih skupnosti, kadar ena­
kopravno odločajo s pristojnimi zbori; 

— s splošnimi zadevami, politike na 
vseh področjih dejavnosti občinske skup­
ščine; 

— z izvajanjem politike, začrtane v 
družbenih planin in drugih aktih skupšči­
ne; 

— z izvrševanjem odlokov in drugih 
aktov skupščine; 

— s smotri in razlogi, zaradi katerih se 
predlaga obravnava posameznih zadev v 
skupščini; ali sprejema odlok ali drug akt 
skupščine; 
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nih ljudi na posameznih p o d r o č j i h z d r u ž e ­
nega dela oziroma na interese delovnih 
ljudi in občanov v krajevnih skupnostih, 
samoupravnih interesnih skupnostih ter 
na skupne in splošne družbene potrebe in 
interese; 

— z drugimi informacijami, ki so po­
membne za zavzemanje njihovih temelj­
nih stališč za delo delegatov v skupščini in 
z delom izvršnega sveta ter občinskih 
upravnih organov. 

53. člen 
Pri izvrševanju svoje delegatske funk­

cije morajo imeti delegati in delegacije or­
ganizirano pomoč delovnih ljudi in obča­
nov, samoupravnih organov in strokovnih 
služb v svoji organizaciji oziroma skupno­
sti, v organu, v katerem delujejo, in v orga­
nizaciji socialistične zveze delovnega ljud­
stva oziroma v zvezi sindikatov. 

Izvršni organi organizacije oziroma 
skupnosti v katerih so delegati izvoljeni, 
njihovi samoupravni organi in strokovne 
službe, organi, v katerih delujejo, in orga­
nizacije socialistične zveze delovnega ljud­
stva oziroma sindikatov zagotavljajo dele­
gatom: 

— pravočasno, razumljivo, objektivno 
in vsestransko informiranje, 

— materialne in druge pogoje ter učin­
kovite metode dela pri izražanju in uskla­
jevanju interesov, oblikovanju stališč, 
sprejemanju sklepov in dogovorov ter pri 
sprotnem nadzorovanju uresničevanja do­
govorjenega in sklenjenega, 

— njihovo načrtno ter sistematično 
usposabljanje za opravljanje delegatske 
funkcije. 

54. člen 
Delegacija spremlja in ugotavlja pobu­

de, predloge, mnenja in pripombe, ki jih 
delovni ljudje in občani izražajo v temeljni 
samoupravni organizaciji in skupnosti in v 
zvezi s tem sodeluje z organi upravljanja 
in družbenopolitičnimi organizacijami v 
temeljni samoupravni organizaciji in 
skupnosti. 

Delegacija ima pravico, predlagati po­
samezne zadeve, ki naj se uvrstijo v delo­
vne programe skupščine oziroma njenih 
zborov, pravico in dolžnost razpravljati o 
predlogih delovnih programov in pravico 
predlagati prednostne naloge v delovnih 
programih. 

55. člen 
Delegat ima pravico in dolžnost udele­

ževati se seje zbora, in skupne seje vseh 
zborov ter sej delovnih teles, v katere je 
poslan oziroma izvoljen in sodelovati pri 
njihovem delu in odločanju. 

Delegat je dolžan o delu občinske skup­
ščine in o svojem delu obveščati delegacije 
in temeljne samoupravne organizacije in 
skupnosti oziroma družbeno politične or­
ganizacije, ki so ga delegirale in jim je od­
govoren za svoje delo. 

56. člen 
Način izvolitve delegacij, mandatna do­

ba delegatov, druge njihove pravice in 
dolžnosti ter pravice in dolžnosti delegatov 
ter razmerja delegacij in delegatov do de­
lovnih ljudi in občanov določajo ustava 
SRS, zakon ter samoupravni akti. 

57. člen 
Delegat v občinski skupščini uživa imu­

niteto, kot to določa ustava. 

6. Oblike osebnega izjavljana v občini 
A. Referendum 

58. člen 
Občinska skupščina lahko sklene, da se 

predlog odloka ali drugo vprašanje iz nje­
ne pristojnosti predloži delovnim ljudem, 
da se o njem izjavijo (referendum ali oseb­
no izjavljanje), in sicer, preden ga sprejme 
ali o njem odloči, ali potem, ko ga je že 
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pis referenduma lahko da tudi o b č i n s k a 
konferenca SZDL. 

Odločitev delovnih ljudi je za občinsko 
skupščino obvezna, eno leto po referendu­
mu občinska skupščina ne more izdati 
odloka ali drugega akta, ki bi bil v naspro­
tju z izidom referenduma. 

59. člen 
Delovnim ljudem se morajo zaradi izja­

ve z referendumom pred odločitvijo pred­
ložiti predlogi za: 

— spremembo območja občine; 
— združitev ali razdelitev občine; 
— uvedbo občinskega samoprispevka 

za celotno območje občine; 
— razpis javnega posojila. 

B. Podpisovanje in posebne pismene iz­
jave 

60. člen 
Delavci v OZD ter delovni ljudje in ob­

čani v krajevnih skupnostih, v samouprav­
nih interesnih skupnostih in v občini, lah­
ko s posebnimi pismenimi izjavami izraža­
jo svoja stališča, dajejo pobude in predloge 
pristojnim organom za reševanje posa­
meznih vprašanj, ki imajo zanje skupen 
pomen. Ti organi morajo obravnavati pi­
smene izjave, če jih je podpisalo vsaj 10% 
delovnih ljudi oziroma občanov. 

61. člen 
Delavci v združenem delu v občini s 

podpisovanjem oz. s posebnimi pismenimi 
izjavami odločajo o vprašanjih, pomemb­
nih za delavce v temeljnih ali drugih OZD 
in drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih oz. o vprašanjih, o katerih sa­
mostojno odloča zbor združenega dela ob­
čine. 

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s 
podpisom ali posebnimi pismenimi izjava­
mi izrekla večina delavcev v združenem 
delu v občini. 

62. člen 
Delovni ljudje in občani v krajevnih 

skupnostih s podpisovanjem oz. posebnimi 
pismenimi izjavami odločajo o zadevah, 
pomembnih za delovne ljudi in občane v 
krajevnih skupnostih oz. vprašanjih, o ka­
terih po tem statutu samostojno odloča 
zbor krajevne skupnosti. 

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s 
podpisom ali posebnimi pismenimi izjava­
mi izrekla večina delovnih ljudi in občanov 
v krajevnih skupnostih, ki imajo pravico 
glasovanja. 

63. člen 
Za vse oblike referenduma in osebnega 

izjavljanja se uporabljajo zakonska določi­
la, določila samoupravnih sporazumov in 
drugih samoupravnih aktov. 

IV. Družbenoekonomski odnosi v občini 
1. Družbeno planiranje 

64. člen 
Delavski razred in vsi delovni ljudje 

uresničujejo družbeno planiranje, temelje­
če na enotnih, v ustavi SFRJ in v zakonu o 
temeljih sistema družbenega planiranja in 
o družbenem planu Jugoslavije določenih 
temeljih, v temeljnih in drugih organizaci­
jah združenega dela, samoupravnih inte­
resnih skupnostih in krajevnih skupnostih 
ter drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih (v nadaljnjem besedilu: samou­
pravne organizacije in skupnosti) in v 
družbenopolitičnih skupnostih. 

65. člen 
Z družbenim planiranjem v samou­

pravnih organizacijah in skupnostih ter 
družbenopolitičnih skupnostih zagotavlja­
jo delavski razred in vsi delovni ljudje: 

— ekonomsko in družbeno kontrolo 
nad celoto družbene reprodukcije ter nad 
pogoji, sredstvi in rezultati združenega de­
la; 

— uresničevanje pravice dela z družbe­
nimi sredstvi, svobodo in enakopravnost 

p r i d e l u s t e m i s r e d s t v i m svo jo odloči lno 
vlogo v s o c i a l i s t i č n i samoupruvni d r u ž b i ; 

— usklajevanje odnosov v razvoju go­
spodarstva in družbe ter materialnih pro-
porcev v celotni družbeni reprodukciji in v 
njenih posameznih delih, obvladovanje sti­
hijskega delovanja trga in razvojnih ne-
enakomernosti v delovnih pogojih in pri 
pridobivanju dohodka; 

— ustvarjanje najugodnejših pogojev 
za razvoj proizvajalnih sil družbe in produ­
ktivnosti dela, uveljavljanje pravice do de­
la, nenehno zboljševanje materialne in 
druge življenjske razmere in delovne pogo­
je, razvijanje socialističnih samoupravnih 
odnosov v družbi ter vsestransko razvija­
nje osebnosti delovnega človeka kot svo­
bodnega družbenega proizvajalca in 
ustvarjalca; 

— usklajevanje in usmerjanje medse­
bojnih družbenoekonomskih, socialnih in 
drugih samoupravnih odnosov in interesov 
delovnih ljudi oziroma posameznih delov 
združenega dela. 

66. člen 
Delavci in vsi delovni ljudje, samoupra­

vne organizacije in skupnosti ter družbe­
nopolitična skupnost uresničujejo pravico 
in dolžnost planiranja s tem, da sklepajo 
samoupravne sporazume o temeljih pla­
nov samoupravnih organizacij in skupno­
sti ter dogovore o temeljih planov družbe­
nopolitične skupnosti, da sprejemajo te 
plane in da nastopajo z ukrepi in akcijami 
za njihovo uresničevanje. 

67. člen 
Samoupravne sporazume o temeljih 

plana samoupravne interesne skupnosti 
sklepajo samoupravne organizacije in 
skupnosti, ki so ustanovile samoupravno 
interesno skupnost, ter vse organizacije 
združenega dela in delovne skupnosti, ki 
združujejo delo in sredstva, da bi po samo­
upravni interesni skupnosti zadovoljevale 
skupne potrebe in interese na način, ki ga 
določa njen statut. 

Plan krajevne skupnosti temelji na sa­
moupravnih sporazumih o temeljih plana, 
ki jih sklenejo: 

— temeljne organizacije združenega 
dela in druge samoupravne organizacije in 
skupnosti, ki imajo pravico in dolžnost, da 
v njej uresničujejo določene interese svo­
jih delavcev oziroma članov; 

— samoupravne interesne skupnosti, 
katerih člani uresničujejo svoj interes na 
območju krajevne skupnosti; 

— delovni ljudje in občani po izvolje­
nih organih krajevne skupnosti ali z oseb­
nim izjavljanjem na zboru občanov ali z 
referendumom na način, ki ga določa sta­
tut krajevne skupnosti. 

69. člen 
V plane krajevne skupnosti se vnesejo 

naloge za uresničevanje skupnih interesov 
in solidarnega zadovoljevanja skupnih po­
treb, o katerih je bilo s samoupravnimi 
sporazumi o temeljih plana krajevne skup­
nosti doseženo soglasje. 

Plan krajevne skupnosti vsebuje zlasti 
cilje in naloge, medsebojne obveznosti in 
sredstva za zadovoljevanje skupnih potreb 
na področju urejanja naselja, stanovanj­
skem področju, področju komunalnih de­
javnosti, otroškega, socialnega in zdrav­
stvenega varstva, izobraževanja, kulture, 
varstva potrošnikov, varstva in zboljševa-
nja življenjskega okolja, ljudske obrambe, 
družbene samozaščite in na drugih področ­
jih življenja in dela, družbene zadeve 
skupnega pomena, ki jih delovni ljudje in 
občani v krajevni skupnosti opravljajo po 
samoupravnih interesnih skupnostih, obči­
nah in širših družbenopolitičnih skupno­
stih. 

70. člen 
Družbeni plan občine temelji na dogo­

vorih o temeljih družbenega plana občine 
in samoupravnih sporazumih o temeljih 
planov samoupravnih organizacij in skup­

nosti ter njihovih planih, kakor tudi nu 
skupno ocenjenih m o ž n o s t i h in pogojih z.a 
razvoj v občini. 

71. člen 
Temeljni plan ekonomskega in družbe­

nega razvoja občine je srednjeročni druž­
beni plan občine in se sprejema za obdobje 
petih let. 

72. člen 
S srednjeročnim planom občine se za­

gotavlja skladnost materialnih proporcev 
v celotnem družbenoekonomskem razvoju, 
zlasti usklajenost proizvodnje produkcij­
skih sredstev s proizvodnjo sredstev za po­
rabo oziroma usklajenost proizvodnje zno­
traj teh dveh delov družbene reprodukcije. 

73. člen • 
Občina ima lahko tudi dolgoročni plan, 

ki je izhodiščna podlaga in splošna orien­
tacija za določanje srednjeročnih planov in 
za obnašanje vseh nosilcev družbenega 
planiranja. 

74. člen 
Z družbenim planom občine se usklaju­

jejo materialni in drugi odnosi pri uresni­
čevanju ekonomskih, socialnih, kulturnih, 
stanovanjskih in drugih potreb delavcev in 
drugih delovnih ljudi, o katerih le-ti odlo­
čajo v temeljnih in drugih organizacijah 
združenega dela in krajevnih skupnostih v 
občini ter v samoupravnih interesnih 
skupnostih, v katere so vključeni, ter 
usmerjata in usklajujeta gospodarski in 
družbeni razvoj občine. 

75. člen 
Družbeni plan občine vsebuje zlasti: 
— določbe o delovnih, življenskih in 

družbenih potrebah in interesih delavcev 
in vseh delovnih ljudi, ki določajo na pod­
lagi teh splošnih interesov in potreb skup­
no politiko skladnega ekonomskega in 
družbenega razvoja v občini; 

— določbe o razvoju komunalnih de­
javnosti, stanovanjske graditve, o prostor­
ski in urbanistični ureditvi ter izkorišča­
nju zemljišč in dobrin v splošni rabi; 

— določbe o razvoju drugih dejavnosti, 
ki imajo pomen za življenje in delo delov­
nih ljudi in občanov v občini; 

— obveznosti, ki so jih občine prevzele 
z dogovorom oziroma dogovori o temeljih 
družbenega plana republike oziroma avto­
nomne pokrajine, mestne ali regionalne 
skupnosti. 

76. člen 
Temeljna organizacija združenega dela 

samostojno pripravlja in sprejema svoj 
plan ter pripravlja elemente za samoupra­
vni sporazum o temeljih plana delovne or-
gnizacije, sestavljene organizacije združe­
nega dela, samoupravne interesne skupno­
sti in krajevne skupnosti ter druge samou­
pravne organizacije in skupnosti, s kateri­
mi jo neposredno ali prek njene delovne 
organizacije vežejo dohodek, združitev de­
la in sredstev ter drugi interesi. 

77. člen 
Organi upravljanja in drugi organi or­

ganizacij združenega dela in drugih samo­
upravnih orgnizacij in skupnosti ter orga­
ni SO so dolžni pravočasno organizirati in 
usmerjati pripravljanje samoupravnih 
sporazumov o temeljih planov samouprav­
nih organizacij in skupnosti oziroma dogo­
vorov o temeljih planov družbenopolitičnih 
skupnosti, dajati v fazi njihovega pripra­
vljanja nosilcem družbenega planiranja 
ustrezne predloge za vsklajevanje posa­
meznih planov z bistvenimi skupnimi ozi­
roma družbenimi potrebami, interesi in ci­
lji, kakor tudi dajati med njihovim uresni­
čevanjem nosilcem družbenega planiranja 
na razpolago ustrezne strokovne in znan­
stveno utemeljeno analitično-dokumenta-
cijsko gradivo kot osnovno orientacijo za 
uresničevanje planov in sprejemanje ukre­
pov, s katerimi se zagotavlja njihovo ures­
ničevanje. 



78. č l e n 
Osnutek in predlog d r u ž b e n e g a planu 

o b č i n e pripravlja i z v r š n i svet s k u p š č i n e . 
79. člen 

Izvršni svet skupščine občine mora 
hkrati, ko predloži osnutek oziroma pred­
log družbenega plana občine, obvestiti 
skupščino občine o vprašanjih, ki so bi­
stvenega pomena za določanje skupnih in­
teresov in ciljev, ki jih bo treba uresničiti v 
obdobju, za katero se sprejema plan, pa o 
njih do predložitve osnutka oziroma pred­
loga plana ni bilo mogoče doseči dogovora. 

80. člen 
Če se s posameznimi samoupravnimi 

organizacijami in skupnostmi do roka, ki 
je določen za sprejetje družbenega plana 
občine, ne dosežejo dogovori o posameznih 
vprašanjih, ki so bistvenega pomena za do­
ločanje skupnih interesov in ciljev v smi­
slu prejšnjega člena, lahko sprejme skup­
ščina ustrezne ukrepe, za katere je po­
oblaščena z ustavo in zakonom. 

81. člen 
Družbeni plan občine sprejema skup­

ščina občine na podlagi poprej sklenjenih 
samoupravnih sporazumov in dogovorov o 
temeljih plana. 

82. člen 
Občina spremlja, usmerja in usklajuje 

razvoj gospodarskih in drugih družbenih 
dejavnosti, spremlja in analizira poslova­
nje organizacij združenega dela, jih vzpod­
buja in podpira pri ukrepih za povečanje 
proizvodnje in produktivnosti dela, pri 
uvajanju sodobne tehnologije in boljše or­
ganizacije dela, ter svobodne menjave de­
la. 

Delavci v temeljnih in drugih organiza­
cijah združenega dela pa so dolžni na pod­
lagi sprejetih sporazumov in dogovorov o 
temeljih planov skrbeti za hitrejši razvoj 
gospodarskih in družbenih dejavnosti v 
občini tudi z združevanjem dela in sred­
stev. 

83. člen 
Občina vzpodbuja vse oblike združeva­

nja dela in sredstev družbene reprodukcije 
organizacij združenega dela, sodelovanje 
pri urejanju medsebojnih razmerij ter us­
klajevanje proizvodnje in drugih dejavno­
sti v samoupravno dogovorjeni družbeni 
delitvi dela, vzpostavljanje razmerij med 
organizacijami združenega dela material­
ne proizvodnje in organizacijami združe­
nega dela, ki opravljajo družbene dejavno­
sti, vzpodbuja samoupravno sporazumeva­
nje in družbeno dogovarjanje ter ustana­
vljanje samoupravnih interesnih skupno­
sti, v katerih delavci v združenem delu ter 
delovni ljudje in občani v procesu celotne­
ga družbenega dela združujejo sredstva, 
uresničujejo socialno varnost in druge 
skupne interese in cilje. 

84. člen 
Delavci v temeljnih in drugih organiza­

cijah združenega dela v občini, ki se ukvar­
jajo s prometom blaga in storitvami na de­
belo oz. z izvoznimi in uvoznimi posli ali 
drugimi zunanjetrgovinskimi posli, ter 
proizvajalne in druge organizacije združe­
nega dela, s katerimi te trajno poslujejo, 
uredijo medsebojne odnose v tem sodelo­
vanju s samoupravnim sporazumom v 
skladu z zakonom. 

Delovni ljudje in občani sodelujejo z or­
ganizacijami združenega dela, ki se ukvar­
jajo s prometom blaga in storitev na drob­
no kot potrošniki, organizirani v krajevnih 
skupnostih ter drugih samoupravnih skup­
nostih in organizacijah potrošnikov v po­
trošniških svetih in konferenci potrošni­
ških svetov. 

85. člen 
Delovni ljudje in občani vzpodbujajo 

razvoj storitvenih dejavnosti, sodelujejo 
pri oblikovanju politike in načrtovanju 
razvoja malega gospodarstva in tistih sto-
ritvenih dejavnosti v občini, ki zagotavlja-
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M , C Ven 
Delavci, delovni ljudje in občani nepo­

sredno in po svojih organizacijah združe­
nega dela, krajevnih skupnostih, samou­
pravnih interesnih skupnostih, družbeno­
političnih organizacijah, drugih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih ter 
občinski skupščini in njenih organih zago­
tavljajo pogoje za opravljanje tistih gospo­
darskih in družbenih dejavnosti, ki so nuj­
no potrebne za njihovo življenje in delo. 

Občinska skupščina določi z odlokom, 
katere dejavnosti organizacij združenega 
dela, ki opravljajo gospodarske in druge 
družbene dejavnosti, so posebnega družbe­
nega pomena in uredi način uresničevanja 
posebnega družbenega interesa ter v skla­
du z njim način uresničevanja samouprav­
nih pravic delavcev in občanov. 

87. člen 
V organizacijah združenega dela, ki na 

podlagi zakona ali odloka občinske skup­
ščine iz prejšnjega člena opravljajo dejav­
nosti ali zadeve posebnega družbenega po­
mena, sodelujejo pri odločanju o zadevah, 
za katere tako določa zakon, odlok in sa­
moupravni splošni akt organizacije zdru­
ženega dela, delegati uporabnikov, ustano­
vitelja, organov občine, krajevne skupno­
sti in drugih zainteresiranih organizacij in 
skupnosti. 

88. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani v obči­

ni določajo, usklajujejo in uresničujejo 
svoje skupne interese in solidarno zadovo­
ljujejo svoje osebne in skupne potrebe na 
področju komunalnih dejavnosti. 

Delovni ljudje in občani prek krajevnih 
skupnosti ter delavci organizacij združene­
ga dela kot uporabniki komunalnih stori­
tev skupaj z delavci komunalnih organiza­
cij združenega dela s samoupravnim spo­
razumom ustanovijo komunalno skupnost. 

V komunalni skupnosti odločajo o pla­
nih komunalnih dejavnosti, o združevanju 
in uporabi sredstev za komunalne dejav­
nosti, o pogojih in načinu opravljanja ko­
munalnih dejavnosti ter o uresničevanju 
drugih skupnih interesov na področju ko­
munalnih dejavnosti. Uporabniki in izva­
jalci komunalnih storitev s samoupravnim 
sporazumom določijo, katere skupne zade­
ve in interese uresničujejo v komunalnih 
skupnostih in katere v zvezah teh skup­
nosti. 

89. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani določa­

jo usklajujejo in uresničujejo svoje skupne 
interese ter zadovoljujejo skupne in oseb­
ne potrebe pri preskrbi z osnovnimi pre­
hrambenimi dobrinami in drugimi za ži­
vljenje in delo potrebnimi dobrinami in 
storitvami, tako da: 

— neposredno ali po svojih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih s sa­
moupravnimi sporazumi in družbenimi do­
govori ali na drug v skladu z zakonom do­
ločen način uveljavljajo poseben družbeni 
interes in določajo način njegovega uresni­
čevanja; 

— kot uporabniki dobrin in storitev ne­
posredno in po svojih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih lahko skupaj z de­
lavci v organizacijah združenega dela, ki 
proizvajajo, predelujejo in prodajajo dobri­
ne oz. opravljajo storitve, ustanovijo samo­
upravno interesno skupnost, v kateri ures­
ničujejo s samoupravnim sporazumom do­
ločene skupne interese; 

— z družbenimi plani zagotavljajo po­
goje za organizirano in kontinuirano pre­
skrbo z dobrinami in storitvami; 

— da se kot uporabniki določenih do­
brin in storitev organizirajo v skupnosti 
potrošnikov katerih določajo in usklajuje­
jo svoje zahteve in potrebe po dobrinah in 
storitvah ter dajejo predloge in predlagajo 
ukrepe za izboljšanje preskrbe. 

Občinska skupščina lahko z odlokom 
določi, da so določene dejavnosti ali zadeve 

orguni/a« i | /.dr o/enega d e l a , k i p r o i z va j a 
jo, predelujejo ali prodajajo osnovne pre 
hrambene dobrine in druge za življenje in 
delo neobhodno potrebne dobrine oz. opra­
vljajo za življenje in delo neobhodno po­
trebne storitve, posebnega družbenega po­
mena in določi uresničevanje splošnega 
družbenega interesa pri opravljanju teh 
dejavnosti. 

90. člen 
Delovni ljudje in občani v občini samo­

stojno rešujejo svoje stanovanjske potrebe 
ter z družbenimi dogovori, samoupravnimi 
sporazumi in pogodbami po načelih vza­
jemnosti in solidarnosti zagotavljajo in 
združujejo sredstva za ta namen ter ureja­
jo medsebojna razmerja, pravice in obvez­
nosti. 

Delovni ljudje in občani v občini v okvi­
ru samoupravne stanovanjske skupnosti 
zagotavljajo prenovo dotrajanih stano­
vanjskih hiš in poslovnih prostorov oz. pre­
delov mesta, vasi in naselij. 

Svoje interese pri načrtovanju, gradi­
tvi, prenosu, uporabi in gospodarjenju s 
stanovanji in pri združevanju sredstv za te 
namene uresničujejo delovni ljudje in ob­
čani v občini samostojno na zborih stano­
valcev, v hišnih svetih in samoupravni sta­
novanjski skupnosti. 

Delovni ljudje in občani s samouprav­
nim sporazumom določajo, katere osebne 
in skupne potrebe in interese pri graditvi, 
prenosu, uporabi in gospodarjenju s stano­
vanji uresničujejo po načelu vzajemnosti 
in solidarnosti v občinski ter katere v širši 
samoupravni interesni skupnosti oz. zvezi 
teh skupnosti. 

Občinska skupščina z odlokom na pod­
lagi zakona lahko predpiše obveznost or­
ganizacij združenega dela in drugih zave­
zancev, da iz dohodka izločijo in združuje­
jo sredstva za graditev stanovanj in za po­
moč delovnim ljudem z nižjimi dohodki pri 
graditvi, prenovi in uporabi stanovanj ali 
sprejme druge ukrepe v skladu z zakonom. 

Delavci, delovni ljudje in občani v obči­
ni načrtujejo in zagotavljajo razvoj stano­
vanjske graditve ter povezujejo vse dejav­
nike, ki sodelujejo pri izgradnji stanovanj. 

Delavci, delovni ljudje in občani v obči­
ni posebno skrb posvečajo stanovanjskim 
potrebam delovnih ljudi in občanov, ki so 
po ustavi in zakonu deležni posebne druž­
bene pomoči. 

91. člen 
Delavci ter drugi delovni ljudje in obča­

ni v občini določajo, usklajujejo in uresni­
čujejo svoje skupne interese in solidarno 
zadovoljujejo svoje potrebe na področju 
vzgoje in izobraževanja, znanosti, kulture, 
zdravstva, socialnega varstva in telesne 
kulture. 

Za organizirano zadovoljevanje oseb­
nih in skupnih potreb po storitvah dejav­
nosti iz prejšnjega odstavka, delavci in 
drugi delovni ljudje neposredno in po svo­
jih organizacijah združenega dela in dru­
gih organizacijah in skupnostih z delavci v 
organizacijah združenega dela, ki opra­
vljajo te dejavnosti, po načelih vzajemno­
sti in solidarnosti, ustanavljajo samoupra­
vne interesne skupnosti. 

V samoupravnih interesnih skupnostih 
delovni ljudje uresničujejo svobodno me­
njavo dela, enakopravno in sporazumno 
odločajo o opravljanju družbenih dejavno­
sti v skladu s skupnimi interesi. Določajo 
politiko razvoja, obsega pravic in način nji­
hovega uresničevanja, združujejo sredstva 
za opravljanje teh dejavnosti, opravljajo 
druge zadeve in uresničujejo druge skup­
ne interese pri opravljanju teh dejavnosti. 

Delovni ljudje kot neposredni koristni-
ki storitev družbenih dejavnosti in delavci 
organizacij združenega dela, ki opravljajo 
te dejavnosti, s samoupravnim sporazu­
mom določijo, katere skupne potrebe in in­
terese uresničujejo v občinskih in katere v 
širših samoupravnih interesnih skupno-
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ni v o b č i n i skrbijo, da se v z g o j n o i z o b r a ž e -
valna dejavnost uresničuje v enotnem 
vzgojnoizobraževalnem sistemu, oblikuje­
jo skupno politiko na področju vzgoje in 
izobraževanja, združujejo sredstva in delo 
za opravljanje vzgojnoizobraževalne de­
javnosti, vzajemno in solidarno izenačuje­
jo materialne možnosti za vzgojo in izobra­
ževanje in skrbijo za stalno rast izobrazbe­
ne ravni delavcev in delovnih ljudi, za na­
predek za razširitev materialne osnove 
vzgoje in izobraževanja ter za izobraževa­
nje in izpopolnjevanje učiteljev in drugih 
strokovnih delavcev za vzgojo in izobraže­
vanje, ustanavljajo osnovne in druge šole 
ter zagotavljajo pogoje za njihovo delo ter 
uresničujejo druge skupne interese na po­
dročju vzgoje in izobraževanja. 

93. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani v obči­

ni oblikujejo skupne interese po razisko­
valni dejavnosti, usmerjajo raziskovalne 
pobude, dajejo pobude za načrtovanje 
družbenega razvoja občine, sodelujejo pri 
oblikovanju politike in programov razisko­
valne dejavnosti v republiki, skrbijo za in­
formiranost o raziskovalnem delu, po­
membnem za razvoj občine, pospešujejo 
uporabo raziskovalnih rezultatov v praksi 
in uresničujejo druge skupne interese po 
raziskovalni dejavnosti. 

94. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani v obči­

ni skrbijo za organizirano in samoupravno 
zagotavljanje vsestranskih možnosti za 
kulturno življenje, za oblikovanje politike 
razvoja kulturnih dejavnosti, za razvijanje 
in zadovoljevanje kulturnih potreb ter za 
pospeševanje vseh oblik kulturnih dejav­
nosti (ustvarjanje, posredovanje in varstvo 
kulturnih vrednot) ter opravljajo druge za­
deve in uresničujejo druge skupne intere­
se na področju kulture. 

95. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani v obči­

ni uresničujejo pravico do zdravstvenega 
varstva, združujejo delo in sredstva za za­
gotavljanje zdravstvenega varstva, z delov­
nimi ljudmi in občani občin v okviru regije 
določajo in usklajujejo vrste in obseg pra­
vic iz zdravstvenega zavarovanja, politiko 
razvoja in pospeševanje zdravstvene de­
javnosti ter teritorialne razporejenosti 
zdravstvenih organizacij, opravljajo druge 
zadeve ter uresničujejo druge skupne inte­
rese na področju zdravstvenega varstva. 

Delavci, delovni ljudje in občani posve­
čajo posebno skrb preventivnemu zdrav­
stvenemu varstvu, odstranjevanju obolenj 
in invalidnosti ter zagotavljanju za življe­
nje in delo primernih higienskih razmer. 

Občina zagotavlja plačilo za storitve 
zdravstvenega varstva občanom, ki po ve­
ljavnih predpisih niso zdravstveno zavaro­
vani in sami niso sposobni kriti teh stro­
škov. • 

96. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani v obči­

ni skrbijo za razvoj telesnokulturne dejav­
nosti ter za zdrav telesni razvoj delovnega 
človeka in občana, oblikujejo politiko raz­
voja telesne kulture in rekreacije, pospe­
šujejo telesnokulturne dejavnosti v vzgoj-
novarstvenih zavodih, šolah, organizacijah 
združenega dela ter ustanavljanje množi­
čnih telesnokulturnih organizacij in vklju­
čevanje delovnih ljudi in občanov v njiho­
vo dejavnost, vzdrževanje telesnovzgojnih 
objektov ter opravljajo druge zadeve in 
uresničujejo druge skupne interese na po­
dročju telesne kulture. 

97. člen 
Za uresničevanje ciljev družbenega 

varstva otrok delavci ter delovni ljudje in 
občani v občini po načelih vzajemnosti in 
solidarnosti zagotavljajo ugodne pogoje za 
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ničujejo d r u g e s k u p n o i n t e r e s e n a področ­
j u družbenega varstva otrok. 

98. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani v obči­

ni skrbijo za razvoj socialnega skrbstva, za 
organizirano nuđenje raznih oblik družbe­
ne pomoči delovnim ljudem in občanom, ki 
so te skrbi potrebni, za odpravljanje vzro­
kov za nastanek socialnih problemov, 
sprejemajo program razvoja socialnih za­
vodov in jih ustanavljajo ter skrbijo za nji­
hov razvoj in delovanje, opravljajo druge 
zadeve ter uresničujejo druge skupne inte­
rese'na področju socialnega skrbstva. 

2. Načini financiranja skupnih in sploš­
nih poteb 

99. člen 
Delavci v temeljnih in drugih organiza­

cijah združenega dela in delovni ljudje v 
drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih ter društvih v občini odločajo o 
obsegu, vsebini in načinu zadovoljevanja 
svojih skupnih in splošnih potreb, ter zdru­
žujejo svoja delavna sredstva v te namene. 
Z referendumom in drugimi oblikami 
osebnega izjavljanja, z družbenim dogovr-
janjem in s samoupravnim sporazumeva­
njem določajo način zbiranja in potrebe 
teh sredstev. 

100. člen 
Za zadovoljevanje splošnih družbenih 

potreb zagotavljajo delovni ljudje sredstva 
za pokrivanje splošnih družbenih potreb v 
občini iz dohodka TOZD in iz svojih OD, 
občani pa iz svojih OD, drugih prihodkov 
ter od premoženja, davke, takse in druge 
davščine, ki se zbirajo v proračunu občine. 

Delovni ljudje, občani in temeljne orga­
nizacije združenega dela prispevajo za za­
dovoljevanje splošnih potreb v občini po 
načelu, da sorazmerno več prispeva tisti, 
ki dosega večji dohodek. 

101. člen 
Občina v skladu z družbenim dogovo­

rom o oblikovanju davčne politike samo­
stojno določa višino davkov, taks in drugih 
davščin, ki so v skladu z zakonom njen do­
hodek in z njimi samostojno razpolaga. 
Obseg, višino in namen dohodkov za splo­
šne družbene potrebe se določi s proraču­
nom občine. ., 

102. člen 
Prispevki iz OD in dohodka temeljnih 

organizacij združenega dela se plačujejo 
po samoupravnih sporazumih in predpisih 
v korist samoupravne interesne skupnosti, 
ki temeljni organizaciji združenega dela in 
delavcem temeljne organizacije zagotavlja 
zadovoljevanje potreb in interesov oziro­
ma uporabo storitev. 

103. člen 
Za financiranje potreb skupne porabe, 

lahko občinska skupščina na podlagi refe­
renduma z odlokom predpiše javno posoji­
lo; z odlokom mora biti določen namen po­
sojila, njegova višina, ter drugi podatki o 
pogojih posojila. 

104. člen 
Za financiranje posameznih družbenih 

potreb, obveznosti in nalog, ki terjajo zago­
tavljanje finančnih sredstev in posebne or­
gane upravljanja, se v skladu z zakonom 
lahko ustanovijo skladi. 

105. člen 
Prispevki in davki se plačujejo v korist 

družbenopolitične skupnosti, na območju 
katere delavec ali občan živi oziroma po 
sklepu v korist samoupravne interesne 
skupnosti, ki delavcu in občanu ali članom 
njegove družine zagotavlja zadovoljevanje 
potreb in interesov oziroma uporabo stori­
tev. 

106. člen 
Če zahtevajo posebni interesi^se občina 

vključuje v predvidene okvire določanj 
davkov in prispevkov in omejuje trošenje 
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D a bi se d e l a v c i in občani l a h k o odloča­
li o obveznostih za zadovoljevanje skupnih 
in splošnih potreb, se predlogi za določa­
nje teh obveznosti praviloma istočasno in 
enkrat na leto dajejo delavcem in občanom 
v temeljne organizacije, da se o njih izre­
čejo. Za odločitev mora biti delavcem v te­
meljni organizaciji in občanom na voljo 
najmanj 30 dni. 

108. člen 
Zaradi izenačevanje pogojev gospodar­

jenja in skladnega razvoja v občini uskla­
jujejo delovni ljudje v občini in samou­
pravnih interesnih skupnostih obveznosti 
temeljnih organizacij združenega dela, de­
lovnih ljudi in občanov in v občini sesta­
vljajo splošno bilanco sredstev, iz katere 
so razvidne te obveznosti do vseh oblik 
splošne in skupne porabe. 

3. Kadrovska politika 
109. člen 

Kadrovska politika je neločljiv sestavni 
del politike socialističnega samoupravne­
ga družbenega razvoja v občini. Nosilci ka­
drovske politike so delovni ljudje in občani 
v temeljnih in drugih organizacijah zdru­
ženega dela, krajevnih in samoupravnih 
interesnih skupnostih, družbenopolitičnih 
in drugih organizacijah in skupnostih ter v 
občinski skupščini. 

110. člen 
Kadrovska politika se uresničuje pred­

vsem na naslednjih načelih: 
— prizadeva si za enotnost ciljev in ce­

lovitost meril kadrovske politike ter za de­
mokratičnost in doslednost pri izvajanju 
načel na področju kadrovske politike; 

— skrbi za samoupravno zasnovanost 
in usmerjenost kadrovske politike, ki izha­
ja iz družbenoekonomskega in političnega 
položaja delovnega človeka i n občana v na­
ši družbi ter za opredelitev vsebine in po­
stopkov oblikovanja kadrovske politike v 
samoupravnih splošnih aktih; 

— ustvarja pogoje za vsestranski raz­
voj in uveljavitev človeka kot svobodne so­
cialistične osebnosti, ki bo v združenem 
delu skladno s svojimi sposobnostmi in 
pridobljenim znanjem tvorno sodeloval pri 
ustvarjanju in delitvi dohodka, pri neneh­
nem izboljševanju in modernizaciji organi­
zacije dela, kar bo omogočalo hitrejšo uve­
ljavitev dosežkov znanosti in sodobnejšo 
tehnologijo dela; 

— izvaja dolgoročno načrtovanje po­
treb razvoja, izobraževanja, stalnega izpo­
polnjevanja in usposabljanja kadrov ter 
potreb po kadrih; 

— organizirano in sistematično sprem­
lja kadre ter racionalno razporeja kadre in 
skrbi za njihovo nenehno izpopolnjevanje 
strokovnega in splošnega znanja; 

— programira in smotrno organizira 
izobraževalne oblike in vsebine, ki jih na­
rekuje gospodarski, družbeni in kulturni 
razvoj; 

— zagotavlja demokratičnost in jav­
nost vseh kadrovskih postopkov; 

— dosledno uresničevanje samouprav­
nega sporazuma o minimalnih standardih 
za življenske in kulturne razmere pri zapo­
slovanju delavcev na območju občine Tr­
žič; 

— organizaciji, oblikovanju in razvoju 
kadrovskih služb ter strokovni usposoblje­
nosti delavcev v teh službah; 

— kadrovski politiki na področju med­
narodnih odnosov, ki bo temeljila na siste­
mu socialističnega samoupravljanja in ki 
bo zagotovila uspešno opravljanje del ozi­
roma nalog na področju mednarodnih od­
nosov ter prispevala k utrjevanju ugleda 
socialistične Jugoslavije. 

111. člen 
Vodenje karovske politike, njeno vlogo, 

načrtovanje kadrov, zagotavljanje sred-



st«-v /a v/.gojo k a d r o v , vkl jučevanje dolo( it 
v - s a m o u p r a v n e s p l o š n e akte, kriterije izbi­
re in postopek kandidiranja kadrov se v 
občini določi z družbenim dogovorom o na­
čelih za izvajanje kadrovske politike. 

Družbeni dogovor sprejemajo in dopol­
njujejo samoupravni organi v organizaci­
jah združenega dela, samoupravnih inte­
resnih skupnostih, občinski organi, druž­
benopolitične organizacije in zbori občin­
ske skupščjine, njegovo uresničevanje pa 
spremlja posebna komisija določena z 
družbenim dogovorom. 

112. člen 
Delovni ljudje, organizirani v družbe­

nopolitičnih organizacijah, še posebno v 
socialistični zvezi delovnega ljudstava in 
sindikatih spodbujajo, usmerjajo in 
spremljajo uresničevanje kadrovske politi­
ke v vseh okoljih. 

113. člen 
Politiko zaposlovanja v občini oblikuje­

jo in izvajajo delovni ljudje v OZD in 
TOZD, samoupravnih interesnih skupno-
tih, usklajujejo pa jo v občinski skupnosti 
za zaposlovanje in v skupščini občine v 
skladu z družbenim planom občine. 

Posebno skrb posvečajo zaposlovanju 
oseb z zmanjšano delovno sposobnostjo, 
žena in mladine. 

114. člen 
Delovni ljudje v organizacijah združe­

nega dela in drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih zagotavljajo pogoje 
za uveljavljanje pravice do dela, za vklju­
čevanje delovnih ljudi v združeno delo s 
sredstvi v družbeni lastnini in skrbijo za 
materialno zavarovanje delovnih ljudi v 
primeru začasne nezaposlenosti. 

4. Zadeve borcev in invalidov NOV 
115. člen 

Borcem in aktivistom NOV, vojaškim 
vojnim invalidom, žrtvam fašističnega na­
silja in borcem za severno mejo posveča 
občina posebno skrb. 

116. člen 
Občinska skupščina in samoupravna 

interesna skupnost socialnega varstva 
spremljata probleme in razmere borcev in 
invalidov NOV in skupaj z organizacijami 
združenj borcev NOV, delovnimi in drugi­
mi organizacijami, sprejemata ukrepe za 
izboljšanje njihovih materialnih in social­
nih razmer. 

V. Občinska skupščina 
1. Organizacija in delovanje občinske 

skupščine 
117. člen 

Občinska skupščina je organ družbene­
ga samoupravljanja in najvišji organ obla­
sti v okviru pravic in dolžnosti občine. 

118. člen 
Občinsko skupščino sestavljajo: 
— zbor združenega dela 
— zbor krajevnih skupnosti 
— družbenopolitični zbor 

119. člen 
Zbor združenega dela je zbor delovnih 

ljudi v organizacijah združenega dela in 
drugih samoupravnih organizacijah in de­
lovnih skupnostih. Zbor združenega dela 
šteje 34 delegatov, ki jih delegirajo delega­
cije, skupne delegacije oziroma konferen­
ce delegacij delovnih ljudi takole: 

— 29 delegatov, ki jih delegirajo te­
meljne organizacije združenega dela in de­
lovne skupnosti, ki opravljajo zadeve 
skupnega pomena za več temeljnih organi­
zacij združenega dela; 

— 1 delegat, ki ga delegirajo delovni 
ljudje, ki delajo v kmetijskih dejavnostih z 
delovnimi sredstvi, na katerih obstoji last­
ninska pravica, skupaj z delavci, s kateri­
mi združujejo svoje delo in delovna sred­
stva, organiziranih v skupnosti in druge z 
zakonom določene oblike združevanja; 

— 1 delegata, ki ga delegirajo delovni 
ljudje, ki delajo v obrtni in podobni dejav­

nost i / d e l o v n i m i s r e d s t v i , na k a t e r i h ob 
sto j i l a s t n i n s k a p r a v n a , s k u p a j / d e l a v c i , s 
k a t e r i m i združujejo svo je delo i n d e l o v n a 
sredstva, organiziranih v skupnosti in dru­
ge z zakonom določene oblike združeva­
nja; 

— 1 delegata, ki ga delegirajo s področ­
ja vzgoje in izobraževanja temeljne orga­
nizacije združenega dela. s tega področja; 

— 1 delegata, ki ga delegirajo s področ­
ja zdravstva in socialnega varstva temelj 
ne organizacije združenega dela oziroma 
druge skupnosti; 

— 1 delegata, ki ga delegirajo delovni 
ljudje iz delovnih skupnosti državnih orga­
nov, družbenopolitičnih organizacij, dru­
štev in drugih skupnosti, ki niso organizi­
rane kot temeljne organizacije združenega 
dela. 

120. člen 
Za oblikovanje zbora združenega dela 

se z odlokom občinske skupščine določi: 
— število delegatskih mest po organi­

zacijah oziroma delovnih skupnostih, ki 
samostojno volijo člane delegacij 

— organizacije oziroma skupnosti, ki 
se združujejo v konferenco delegacij zara­
di delegiranja skupnega delegata 

— delovne skupnosti državnih orga­
nov, družbenopolitičnih organizacij, dru­
štev in drugih delovnih skupnosti, ki obli­
kujejo skupno delegacijo in določbe o obli­
kovanju in delu take delegacije 

— načela za oblikovanje konference 
delegacij za primer, če se samoupravne or­
ganizacije in skupnosti o tem ne sporazu­
mejo. 

121. člen 
Zbor krajevnih skupnosti kot zbor dele­

gatov delovnih ljudi in občanov v krajev­
nih skupnostih šteje 19 delegatov. 

122. člen 
Za oblikovanje zbora krajevnih skup­

nosti se z odlokom občinske skupščine do­
loči število delegatov, ki jih delegacije kra­
jevnih skupnosti delegirajo v zbor krajev­
nih skupnosti občinske skupščine. 

123. člen 
Družbenopolitični zbor kot zbor delega­

tov delovnih ljudi in občanov, orgniziranih 
v družbenopolitičnih organizacijah šteje 20 
delegatov. 

124. člen 
Delovni ljudje in občani, organizirani v 

družbenopolitičnih organizacijah občine, z 
dogovorom v okviru občinske organizacije 
socialistične zveze določijo listo kandida­
tov za delegate v družbenopolitičnem zbo­
ru občinske skupščine. 

Dogovor o sestavi liste kandidatov za 
delegate v družbenopolitičnem zboru ob­
činske skupščine sklenejo delegacije druž­
benopolitičnih organizacij na občinski 
konferenci socialistične zveze delovnega 
ljudstva. 

125. člen 
Družbenopolitični zbor kot zbor enotne 

fronte socialističnih sil v občini zagotavlja 
stabilnost samoupravnega družbenopoliti­
čnega sistema v občini s tem, da družbeno­
politične organizacije preko svojih delega­
tov v njem enakopravno soodločajo z osta­
limi skupščinskimi zbori o temeljnih vpra­
šanjih varstva in razvoja samoupravnih 
družbenoekonomskih in političnih odno­
sov v občini, prevzemajo soodgovornost za 
uresničevanje teh' odločitev v družbeni 
praksi ter zavzemajo stališča tudi o drugih 
vprašanjih, ki terjajo družbeno-politično 
oceno in usmeritev. 

126. člen 
Občinska skupščina sodeluje z družbe­

nopolitičnimi organizacijami v občini ter s 
predstavniki teh organizacij na sejah nje­
nih zborov in delovnih teles, in predstavni­
kov skupščine v organih in oblikah dela 
družbenopolitičnih organizacij, z izmenja­
vo informativnih in dokumentacijskih gra­
div, z organiziranjem skupnih sestankov, z 
usklajevanjem programov dela in akcij in 

/. d r u « « " " o b l i k a m i m e d s e b o j n e g a » o d e l o 
v a n j a . 

2. Pristojnost občinske skupščine 
127. člen 

Občinska skupščina v okviru pravic in 
dolžnosti občine: 

— določa politiko in odloča o temeljnih 
vprašanjih, ki so pomembna za politiko, 
gospodarsko, socialno in kulturno življenje 
in družbeni razvoj občine; 

— sprejema statut občine in odloča o 
njegovi spremembi; 

— sprejema družbeni plan in prora­
čun; 

— sprejema odloke in druge splošne 
akte; 

— obravnava vprašanja, ki so skupne­
ga pomena za organizacije združenega de­
la in druge samoupravne organizacije in 
skupnosti, in usklajuje njihova razmerja 
in interese; 

— obravnava vprašanja s področja 
ljudske obrambe, varnosti in družbene sa­
mozaščite; 

— spodbuja samoupravno sporazume­
vanje in sodeluje pri družbenem dogovar­
janju; 

— ustanavlja upravne organe in določa 
njihovo temeljno organizacijo, njihove 
pravice in dolžnosti in pooblastila ter na­
čin imenovanja in razreševanja funkcio­
narjev, ki vodijo občinske upravne organe: 

— ustanavlja druge organe občinske 
skupščine; 

— spremlja in skrbi za izvajanje spre­
jete politike, predpisov in drugih splošnih 
aktov; 

— opravlja politično nadzorstvo nad 
delom izvršnega sveta in upravnih orga­
nov in skupščini odgovornih nosilcev sa­
moupravnih, javnih in drugih družbenih 
funkcij in s svojimi smernicami usmerja 
delo teh organov; 

— voli in razrešuje predsednika in 
enega ali več podpredsednikov občinske 
skupščine; 

— voli in razrešuje predsednika in 
podpredsednika ter člane izvršnega sveta; 

— voli, razrešuje in imenuje predsed­
nika temeljnega sodišča in druge sodnike 
rednih in samoupravnih sodišč ter druge 
nosilce javnih, samoupravnih in drugih 
družbenih funkcij, za katere zakon določa, 
da jih imenuje skupščina družbenopoliti­
čne skupnosti; 

— opravlja druge zadeve, ki so določe­
ne s tem statutom in drugimi predpisi. 

128. člen 
Občinska skupščina obravnava vpraša­

nja, ki so skupnega pomena za občino kot 
celoto in lahko v okviru pravic in dolžnosti 
občine sprejema deklaracije in resolucije. 

Občinska skupščina daje priporočila or­
ganizacijam združenega dela, krajevnim 
skupnostim, samoupravnim organizacijam 
in skupnostim o vprašanjih splošnega po­
mena. 

129. člen 
Občinska skupščina lahko sklene, da se 

predlog odloka ali drugo vprašanje iz nje­
ne pristojnosti predloži delovnim ljudem 
in občanom, da se o njem izjavijo na refe­
rendumu. 

130. člen 
Občinska skupščina se lahko odloči, da 

posamezna vprašanja iz svoje pristojnosti 
da v javno razpravo. Po končani javni raz­
pravi obvesti javnost o stališčih, ki jih je 
sprejela do teh vprašanj. 

131. člen 
Občinska skupščina mora pred sprejet­

jem obvezno dati v javno razpravo predlog: 
— statuta občine 
— urbanističnega programa občine 
— srednjeročnega in dolgoročnega 

družbenega plana razvoja občine 
— razpisa občinskega posojila 
— zadev, o katerih se odloča na refe­

rendumih. 



leta. 

Z b o r združenega d e l « , z b o r k r a j e v n i h 
s k u p n o s t i i n družbenopolitični z bo r obrav ­
navajo in o d l o č a j o o v p r a š a n j i h iz pristoj­
nosti občinske skupščine enakopravno, 
zbor združenega dela in zbor krajevnih 
skupnosti pa tudi samostojno. 

O zadevah iz pristojnosti občinske 
skupščine, o katerih soodločajo na podlagi 
tega statuta skupščine samoupravnih inte­
resnih skupnosti za območje občine, odlo­
čajo pristojni zbori skupščine enakopra­
vno s skupščino ustrezne samoupravne in­
teresne skupnosti. 

133. člen 
Zbor združenega dela, zbor krajevnih 

skupnosti in družbenopolitični zbor enako­
pravno: 

— določajo politiko in odločajo o te­
meljnih vprašanjih, ki so pomembna za 
politično, gospodarsko, socialno in kultur­
no življenje in družbeni razvoj občine; 

— sprejemajo statut in spremembe ter 
dopolnitve statuta občine; 

— sprejemajo in spreminjajo poslov­
nik občinske skupščine; 

— dajejo priznanja, sklepajo o podeli­
tvi domicila in imenovanju za častnega ob­
čana; 

— sklepajo o pobratenju in navezova­
nju trajnih prijateljskih zvez z drugimi ob­
činami ali mesti ter o včlanjenju v medna­
rodne organizacije, ki združujejo občine in 
mesta; 

— določajo stališča glede spremembe 
mej oziroma območja občine ter glede 
združitve z drugo občino ali razdelitve ob­
čine; 

— obravnavajo poročila o delu, siste­
mu in politiki razvoja na vseh področjih 
družbenih in gospodarskih dejavnosti in 
na področju dejavnosti posebnega družbe­
nega pomena za občino, ki jih predloži iz­
vršni svet občinske skupščine; 

— odloča o premoženjsko pravnih raz­
merjih (ugotavljanje splošnega interesa, 
omejitve lastninske pravice); 

— sprejemajo odloke in druge splošne 
akte, ki se nanašajo na: 

družbenoekonomski razvoj občine, pro­
grame srednjeročnega in dolgoročnega 
razvoja in družbeni plan občine ter akte o 
tekoči družbenoekonomski politiki, 

uresničevanje z družbenimi plani začr­
tane politike in v skladu s tem usmerjanje 
delitve dohodka, 

zaposlovanje in socialno varnost, 
skrb za borce in invalide NOV, 
kadrovsko politiko, 
občinski proračun in zaključni račun 

proračuna, 
razpis občinskega posojila ter uvedbo 

občinskega samoprispevka za celotno ob­
močje občine, 

razpis občinskega referenduma, 
organizacijo in delo temeljnega sodiš­

ča, tožilstva, javnega pravobranilstva, sa­
moupravnih sodišč ter družbenega pravo­
branilca samoupravljanja, 

organizacijo in delo drugih občinskih 
ali medobčinskih organov in služb ter 
upravnih organov občine, 

ljudsko obrambo, varnost in družbeno 
samozaščito v občini; 

— dajejo soglasje in potrjujejo samo­
upravne sporazume o ustanovitvi, statute 
ter druge akte samoupravnih interesnih 
skupnosti za območje občine ter organiza­
cij združenega dela posebnega družbenega 
pomena, če je to s predpisom določeno; 

volijo in razrešujejo: 
predsednika in enega ali več podpred­

sednikov občinske skupščine, 
predsednika in podpredsednika izvrš­

nega sveta in člane izvršnega sveta, 
predsednike in člane stalnih ali občas­

nih delovnih teles občinske skupščine, 
predsednika in sodnike temeljnega so­

dišča ter sodišč združenega dela, sodnika 

aKt O I H ^ I I I N K . ' s k u p i m , ' 

— i m e n u j e j o i n razrešujejo 
s e k r e t a r j a občinske skupščine, 
funkcionarje, ki vodijo občinske upra­

vne organe, 
javnega tožilca temeljnega javnega to­

žilstva, javnega pravobranilca ter občin­
skega družbenega pravobranilca samou­
pravljanja; 

— dajejo soglasja k imenovanju in 
razrešitvi drugih funkcionarjev, za katere 
je tako določeno z zakonom ali drugim ak­
tom Skupščine SRS; 

— oblikujejo skupino delegatov za de­
legiranje delegata v zbor občin Skupščine 
SRS; 

— določajo delegate v druge skupnosti 
in skupščine; 

— obravnavajo vprašanja, ki so skup­
nega pomena za organizacije združenega 
dela in druge samoupravne organizacije in 
skupnosti ter usklajujejo njihove odnose 
in potrebe; 

— imenujejo predstavnike družbeno­
politične skupnosti v razpisne komisije in 
druge organe v organizacijah združenega 
dela; 

— imenujejo pooblaščence za sklepa­
nje zakonskih zvez. 

134. člen 
Zbor združenega dela in zbor krajevnih 

skupnosti enakopravno: 
— obravnavata vsa vprašanja, ki so po­

membna za življenje delavcev, delovnih 
ljudi in občanov s področja financiranja, 
prostorskega načrtovanja in prostorskega 
urejanja, izgradnje in ureditve naselij, sta­
novanjske in komunalne dejavnosti in 
sprejemata smernice in ukrepe; 

— določata davčno politiko v občini in 
sprejemata ustrezne odloke in druge splo­
šne akte o davkih, taksah in drugih dajat­
vah; 

— odločata o ukrepih za varstvo člove­
ka in njegovega okolja; 

— dajeta soglasje k ustanovitvi in pro­
gramu razvoja organizacij združenega de­
la, ki opravljajo dejavnost posebnega druž­
benega pomena; 

— sprejemata odloke in druge splošne 
akte s področja: 

komunalnega gospodarstva, 
stanovanjske politike in stanovanjske­

ga gospodarstva, 
gospodarjenja s stavbnim zemljiščem, 

sistemom izmere zemljišč in zemljiškega 
katastra ter nadomestilom za uporabo 
stavbnega zemljišča, 

zaposlovanja in socialne varnosti, 
kreditiranja, investiranja in izgradnje 

objektov, 
družbenoekonomskega položaja in 

združevanja kmetov, 
gospodarjenja z gozdovi, 
blagovnega prometa, turizma in gostin­

stva, 
prometa in zvez, 
varstva pred požari in drugimi naravni­

mi nesrečami, 
varstva živali in rastlin, 
financiranja družbenopolitičnih in sa­

moupravnih interesnih skupnosti, 
samostojnega osebnega dela s sredstvi, 

ki so lastnina občanov, 
družbenega varstva samoupravnih pra­

vic delovnih ljudi in občanov ter družbene 
lastnine, 

informiranje v občini in splošnih pogo­
jev javnega obveščanja, 

sprejemata odločitve o začasni ureditvi 
vprašanj, od katerih je bistveno odvisno 
delo samoupravne interesne skupnosti, če 
le-ta o takih vprašanjih sama ne odloči; 

— dajeta soglasje k odločitvam, ki so 
bistvenega pomena za uresničevanje pra­
vic in obveznosti delovnih ljudi, združenih 
v samoupravne interesne skupnosti in so 
določene z zakonom oziroma z odlokom 
občinske skupščine; 

"' ^ . - J M l i ^ l U i . l f l l U J ' ^ 1 

. i . . . i«- »staiiovitvlj ubčlmk« »kuj.«!,!«'. 
— od ločata O zakasnili ukrenili /opor 

o r g a n i z a c i j e združenega d e l a , s a m o u p r a ­
vne interesne skupnosti in druge samou­
pravne organizacije ter o pričetku postop­
ka redne likvidacije organizacije združe­
nega dela; 

— razpravljata in odločata o drugih 
zadevah skupnega pomena za delovanje 
ljudi v združenem delu in v krajevnih 
skupnostih. 

135. člen 
Zbor združenega dela samostojno: 
— sprejema odloke in druge splošne 

akte, ki se nanašajo na: 
družbeni načrt in delitev dohodka, 
medsebojna razmerja v združenem de­

lu in delovna razmerja, 
področje bančništva in službe družbe­

nega knjigovodstva v občini, 
varstvo pri delu, 

varstvo kakovosti proizvodov in stori­
tev, 

zavarovalstvo; 
— zadrži izvršitev splošnega akta te­

meljne in druge organizacije združenega 
dela ali skupnosti, če smatra, da je akt v 
nasprotju z ustavo ali zakonom in uvede 
postopek za oceno ustavnosti in zakonito­
sti tega akta; 

— obravnava stanje in razvoj posa­
meznih gospodarskih področij; 

— spremlja uresničevanje razvojnih 
programov in družbenega plana; 

— obravnava vprašanja, ki imajo splo­
šen pomen za družbeni in gospodarski raz­
voj in vprašanje uresničevanja samou­
pravnih pravic delovnih ljudi v združenem 
delu v občini; 

— obravnava predloge in stališča zbo­
rov delovnih ljudi v OZD ter drugih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih ter 
jih obvešča o svojih stališčih, ukrepih in 
sklepih; 

— usklajuje posamične in skupne inte­
rese delovnih ljudi na vseh področjih zdru­
ženega dela; 

— spodbuja samoupravno sporazume­
vanje in sodeluje pri družbenem dogovar­
janju na posameznih gospodarskih in 
družbenih področjih; 

— določa listo za izvolitev članov disci­
plinskih komisij, ki so izven temeljne or­
ganizacije združenega dela; 

— sprejme odlok, katere delegacije se 
združujejo v konferenco delegacij zaradi 
pošiljanja delegatov v občinski zbor zdru­
ženega dela; 

— oblikuje skladno z zakonom sam ali 
skupaj z zbori združenega dela drugih ob­
činskih skupščin skupine delegatov za de­
legiranje delegatov v zbor združenega dela 
Skupščine SRS; 

— opravlja druge zadeve s področja sa­
moupravnih pravic delovnih ljudi, če to ni 
v pristojnosti drugega zbora. 

136. člen 
Odločitev o izločitvi dela dohodka za 

skupne in splošne družbene potrebe ter o 
namenu in obsegu sredstev za te potrebe 
ne more biti sprejeta, če je ne sprejme 
zbor združenega dela. 

137. člen 
Zbor krajevnih skupnosti samostojno: 
— sprejema odloke in druge splošne 

akte, ki se nanašajo na: 
življenje in delo delovnih ljudi in obča­

nov v krajevni skupnosti, 
vprašanja, ki so skupnega pomena za 

krajevne skupnosti v občini, 
vprašanja upravljanja in vzdrževanja 

občinskih cest in mestnih ulic, 
vprašanja varnosti cestnega prometa, 
odločanje o načinu in mestih za izkori­

ščanje peska in gramoza ter glede odlaga­
nja smeti, 

področje združevanja občanov, javnih — A 
shodov in prireditev, -L / 4 
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— sklepa o poimenovanju poti, ulic, 
cest in naselij; 

— sodeluje pri družbenem dogovarja­
nju na področju krajevnih skupnosti in 
spodbuja oziroma sproža postopek za sa­
moupravno sporazumevanje krajevnih 
skupnosti; 

— obravnava in usklajuje programe 
razvoja krajevnih skupnosti v občini in 
proučuje, usmerja in spodbuja delo v kra­
jevnih skupnostih; 

— obravnava vsa vprašanja in odnose, 
ki so pomembni za življenje delovnih ljudi 
in občanov v krajevnih skupnostih in ki se 
nanašajo na področje sodelovanja med 
krajevnimi "skupnostmi v občini in izven 
nje, gospodarjenja in uporabe dobrin v splo­
šni rabi in sprejema o tem stališča, mne­
nja in predloge; 

— usklajuje delo krajevnih skupnosti 
v občini in spodbuja sodelovanje med kra­
jevnimi skupnostmi ter o tem daje priporo­
čila, predloge in mnenja; 

— obravnava delovanje neposrednih 
oblik samoupravljanja v krajevnih skupno­
stih in oblikuje priporočila za razvoj in de­
lovanje teh oblik; 

— obravnava pripombe in predloge 
zborov delovnih ljudi in občanov v krajev­
nih skupnostih in jih obvešča o svojih ukre­
pih in sklepih; 

— zadrži izvršitev splošnega akta kra­
jevnih skupnosti do sklepa ustavnega sodi­
šča, če misli, da je akt v nasprotju z ustavo 
ali zakonom in uvede postopek za oceno 
ustavnosti in zakonitosti tega akta; 

— opravlja druge zadeve s področja sa­
moupravnih pravic delovnih ljudi in obča­
nov, če te zadeve niso v pristojnosti druge­
ga zbora. 

138. člen 
Družbenopolitični zbor spremlja politi­

čno stanje in razvoj v občini, skrbi, da se 
na vseh področjih gospodarskega in druž­
benega življenja uveljavlja temeljna smer 
socialističnega samoupravnega razvoja in 
v zvezi s tem zavzema stališča in daje 
predloge drugima zboroma občinske skup­
ščine oziroma skupščinam samoupravnih 
interesnih skupnosti. 

139. člen 
Družbenopolitični zbor enakopravno 

sprejema odloke in druge splošne akte s 
pristojnim zborom oziroma pristojnima 
zboroma, ki se nanašajo na: 

— uresničevanje, razvoj in varstvo z 
ustavo določenega socialističnega samou-
ravnega sistema; 

— uresničevanje ustavnega položaja in 
enakopravnosti narodov in narodnosti; 

— temeljna vprašanja s področja ka­
drovske politike; 

— sodelovanje z občinami, mesti in or­
ganizacijami; 

— splošno ljudsko obrambo in družbe­
no samozaščito v občini. 

140. člen 
Družbenopolitični zbor sodeluje v postopku 
sprejemanja odlokov in drugih splošnih 
aktov z zborom združenega dela in zborom 
krajevnih skupnosti tako, da sprejema sta­
lišča v zadevah, ki se nanašajo na: 

— temeljne cilje in osnovna razmerja 
družbenoekonomskega razvoja občine, ki 
so vsebovana v programu dolgoročnega 
razvoja in srednjeročnih družbenih planih; 

— uresničevanje ustavnosti in zakoni­
tosti in varstvo svoboščin in pravic človeka 
in občana na področjih: 

družbenega varstva samoupravnih pra­
vic delovnih ljudi in občanov ter družbene 
lastnine, 

medsebojnih razmerij v združenem de­
lu, 

družbenoekonomskega položaja in 
združevanja kmetov, 

samostojnega osebnega dela s sredstvi, 
175 k i so lastnina občanov; 
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in prireditve ter pravni p o l o ž a j V*rskih 
skupnosti; 

— družbeni sistem informiranja in 
splošne pogoje javnega obveščanja; 

— izvajanje socialne varnosti borcev 
in invlaidov NOV ter ožjih članov njihovih 
družin. 

141. člen 
Pristojna zbora in skupščina samo­

upravnih interesnih skupnosti ne morejo 
sprejeti odloka in drugega splošnega akta, 
ki bi bil v nasprotju s stališčem družbeno­
političnega zbora. 

142. člen 
Vsak zbor je na svojem delovnem po­

dročju pri odločanju samostojen. Vsak 
zbor se samostojno konstituira in organizi­
ra ter v ta namen samostojno: 

— izmed delegatov v zboru voli pred­
sednika in druge funkcionarje zbora ter 
jih razrešuje; 

— ustanavlja delovna telesa zbora, jim 
določi področje dela in odloča o njihovi 
sestavi; 

— sprejema program svojega dela; 
— odloča o mandatno imunitetnih 

vprašanjih delegatov v zboru; 
— odloča o verifikaciji pooblastil dele­

gatov na seji zbora. 
143. člen 

Vsak zbor lahko v okviru svojega delov­
nega področja samostojno obravnava vpra­
šanja s teh področij, spremlja stanje in 
razvoj, zavzema stališča, sprejema sklepe 
in daje pobude za izvajanje politike, odlo­
kov in drugih splošnih aktov občinske 
skupščine, obravnava stanje kadrov in po­
treb po kadrih, spodbuja samoupravno 
sporazumevanje in sodeluje pri družbe­
nem dogovarjanju, razvija sodelovanje in 
usklajuje odnose med temeljnimi orgniza-
cijami združenega dela oziroma skupnost­
mi ter daje organizacijam združenega de­
la, krajevnim skupnostim, samoupravnim 
interesnim skupnostim in drugim samo­
upravnim organizacijam in skupnostim 
priporočila o teh vprašanjih. 

144. člen 
Vsak zbor, ki ne sodeluje pri odločanju 

o posameznem vprašanju, ima pravico raz­
pravljati o tem vprašanju, zavzemati sta­
lišča in dajati predloge pristojnima zboro­
ma, če gre za vprašanja, ki imajo poseben 
pomen za izvrševanje njegovih nalog. 

Pristojna zbora morata pred odločitvijo 
razpravljati o stališčih in predlogih tega 
zbora. 

Če pristojni zbor oziroma pristojna zbo­
ra s takim stališčem oziroma predlogom 
ne soglašata, je lahko odlok ali drug akt, 
na katerega se tako stališče oziroma pred­
log nanaša, sprejet šele, ko se opravi po­
stopek, določen s poslovnikom občinske 
skupščine, po katerem razpravljata o spor­
nem vprašanju pristojni zbor oziroma pri­
stojna zbora in zbor, ki je dal stališča ozi­
roma predlog. 

145. člen 
Vsak zbor v okviru svojega delovnega 

področja zahteva od izvršnega sveta občin­
ske skupščine poročilo in mu postavlja 
vprašanja. 

Vsak zbor v okviru delovnega področja 
zahteva poročila in pojasnila od funkcio­
narjev, ki vodijo občinske upravne organe. 

146. člen 
Odlok ali drug akt lahko predlaga vsak 

delegat oziroma skupina delegatov v svo­
jem zboru, izvršni svet občinske skupšči­
ne, skupščina samoupravne interesne 
skupnosti za območje občine^vet ali komi­
sija skupščine in skupna komisija dveh ali 
več zborov. 

Funkcionarji, ki vodijo občinske upra­
vne or ane.lahko predlagajo občinski skup­
ščini odlok ali drug akt s svojega delovne­
ga področja. 

147. člen 
Vsak zbor lahko predlaga izdajo odloka 
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/.ahti 'vf z a i zda jo o d l o k a l a h k o dajo tu­
di družbenopoltične organizacije, samo­
upravne organizacije in skupnosti, društva 
in občani. 

S poslovnikom občinske skupščine se 
določi, da se odlok ali drug splošni akt 
sprejme po dvofaznem ali enofaznem po­
stopku. 

148. člen 
Delegati v zboru občinske skupščine o 

vprašanjih, ki so na dnevnem redu, razpra­
vljajo in usklajujejo stališča, da bi za odlo­
čitev dosegli soglasje, in po potrebi preve­
rijo stopnjo soglasja s predhodnimi glaso­
vanji oziroma izjavljanji. 

O tem, kdaj se da odlok, splošni akt ali 
druga odločitev na končno glasovanje, 
odloči predsednik zbora. Če to predlaga de­
lovno telo občinske skupščine, izvršni svet 
občinske skupščine ali s poslovnikom dolo­
čeno število delegatov, pa se predsednik 
zbora s tem ne strinja, odloči o tem skup­
ščina. 

149. člen 
Skupščina samoupravne interesne 

skupnosti za območje občine na področju 
vzgoje in izobraževanja, raziskovalne de­
javnosti, kulture, zdravstva ali socialnega 
varstva, enekopravno z zborom združene­
ga dela in zborom krajevnih skupnosti 
sprejema odloke in druge splošne akte, ki 
se nanašajo na vprašanje s področja dela 
te samoupravne interesne skupnosti. 

Skupščine drugih samoupravnih inte­
resnih skupnosti za območje občine odlo­
čajo enakopravno z zborom združenega 
dela in zborom krajevnih skupnosti o te­
meljnih vprašanjih z njihovega delovnega 
področja. 

150. člen 
Skupščina intresne skupnosti za vzgojo 

in izobraževanje občine enakopravno z 
zborom združenega dela in zborom krajev­
nih skupnosti: 

— določa politiko na področju vzgoje 
in izobraževanja; 

— sprejema razvojne programe izobra­
ževalne dejavnosti; 

— sprejema odloke in druge splošne 
akte, ki se nanašajo na predšolsko vzgojo, 
usmerjene in druge oblike vzgoje in izo­
braževanja. 

151. člen 
Skupščina raziskovalne skupnosti obči­

ne enakopravno z zborom združenega dela 
in zborom krajevnih skupnosti: 

— oblikuje raziskovalno politiko v ob­
čini; 

— sprejema razvojne programe; 
— sprejema odloke in druge splošne 

akte, ki se nanašajo na raziskovalno delo 
ter na družbeno usmerjanje, programira­
nje, organiziranje in financiranje razisko­
valnih skupnosti. 

152. člen 
Skupščina kulturne skupnosti občine 

enakopravno z zborom združenega dela in 
zborom krajevnih skupnosti: 

— odloča o splošni politiki na področju 
kulturne dejavnosti; 

— odloča o politiki razvoja in pospeše­
vanja kulturne dejavnosti ter o načrtih in 
programih njihovega razvoja; 

— sprejema odloke in druge splošne 
akte, ki se nanašajo na varstvo kulturne 
dediščine, književnost, založništvo, knjiž­
ničarstvo, ustvarjanje in posredovanje l i ­
kovne, glasbene in gledališke umetnosti 
ter RTV. 

153. člen 
Skupščina zdravstvene skupnosti obči­

ne enakopravno z zborom združenega dela 
in zborom krajevnih skupnosti: 

— odloča o splošni politiki na področju 
zdravstvenega varstva; 

— odloča o politiki razvoja in pospeše­
vanja zdravstvenih dejavnosti ter o načr­
tih in programih njenega razvoja; 

— sprejema odloke in druge splošne 
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154. č l e n . 
Skupščina skupnosti socialnega var­

stva občine enakopravno z zborom združe­
nega dela in zborom krajevnih skupnoti: 

— odloča o politiki socialnega'varstva 
občine; 

— odloča o razvojnem programu soci­
alnega varstva; 

— sprejema odloke in druge splošne 
akte, ki se nanašajo na vprašanja socialne­
ga varstva. 

155. člen 
Pristojni zbori občinske skupščine sa­

mostojno sprejemajo odločitve, s katerimi 
se začasno urejajo vprašanja, od katerih je 
bistveno odvisno delo samoupravne intere­
sne skupnosti, če samoupravna interesna 
skupnost o takih vprašanjih ne odloči ter 
samostojno sprejemajo z zakonom določe­
ne začasne ukrepe proti samoupravnim in­
teresnim skupnostim v primerih in pod po­
goji, ki veljajo za sprejemanje takih ukre­
pov proti organizacijam združenega dela. 

156. člen 
Vsak zbor občinske skupščine veljavno 

sklepa, če je na seji navzočih večina vseh 
delegatov v zboru. 

Zbor veljavno sprejme odlok, splošni 
akt ali drugo končno odločitev z večino gla­
sov navzočih delegatov v zboru, če se s tem 
statutom ne zahteva višja stopnja so­
glasja. 

Kadar zbori občinske skupščine odloča­
jo na skupni seji, veljavno sklepajo z veči­
no glasov vseh delegtov vseh zborov na se­
j i , na kateri je navzoča večina vseh dele­
gtov vsakeg zbora. 

157. člen 
Vsak zbor zaseda in odloča praviloma 

ločeno na svoji seji. 
Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri 

sprejemanju odloka ali drugega akta, lah­
ko sklenejo, da bodo odlok oziroma akt 
obravnavali ali tudi sprejemali skupaj. 

Če zbori sklenejo, da bodo zasedali sku­
paj, glasujejo delegati vsakega zbora po­
sebej. 

Predsednik občinske skupščine lahko, 
v sporazumu s predsedniki zborov, skliče 
sejo zborov, na kateri zbori skupaj obrav­
navajo vprašanja, ki so skupnega pomena 
za zbore. 

158. člen 
Preden sprejme občinska skupščina 

statut, družbeni načrt,program razvoja ob­
čine, urbanistični program, prostorski 
načrt, občinski proračun ter predpise o 
uvedbi prispevkov, davkov, jih da v javno 
razpravo delovnim ljudem in občanom. 

159. člen 
Seje občinske skupščine in njenih orga­

nov so javne, če pa zahtevajo splošne kori­
sti, lahko sklene občinska skupščina ali 
njen organ, da bo posamezna seja ali del 
seje tajen. 

160. člen 
Na seje občinske skupščine so lahko 

povabljeni posamezni občani ter predstav­
niki organizacij združenega dela ter dru­
gih samoupravnih organizacij ter skupno­
sti, če bi njihovo sodelovanje koristilo pri 
obravnavanju zadev. 

Občinska skupščina je dolžna povabiti 
na sejo skupščine predstavnike organiza­
cij združenega dela, kadar obravnava 
vprašanje s področia dela teh organizacij. 

161. člen 
Skupščina odloča z večino glasov na­

vzočih delegatov, razen kadar odloča o za­
devah iz 158. člena tega statuta, kjer se 
sprejemajo sklepi z večino glasov vseh de­
legatov, ter o zadevah, kjer je zahtevano 
soglasje dveh tretjin delegatov. 

162. člen 
Način glasovanja, priprava predloga 

dnevnega reda in sprejem dnevnega reda, 
potek in vodenje sej, faze postopka za 
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de lo občinske skupščine i n n j e n i h z b o r o v 
pomembne zadeve natančneje določa po­
slovnik občinske skupščine. 

4. Predsednik in podpredsednik občin­
ske skupščine, predsedniki in podpredsed­
niki zborov ter sekretar skupščine 

163. člen 
Občinska skupščina ima predsednika 

in enega ali več podpredsednikov. Občin­
ska konferenca SZDL po opravljenem kan­
didacijskem postopku predlaga kandidata 
za predsednika in podpredsednika občin­
ske skupščine. 

Kandidata za predsednika in podpred­
sednika sta izvoljena, če sta dobila več kot 
dve tretjini glasov delegatov vsakega zbo­
ra. 

Predsednika in podpredsednika se voli 
za dve leti in ne moreta biti več kot dva­
krat zaporedoma izvoljena za to dolžnost. 

164. člen 
Predsednik občinske skupščine: 
— predstavlja občino; 
— sklicuje in vodi skupno sejo vseh 

zborov skupščine; 
— daje pobudo za obravnavo posamez­

nih vprašanj s samostojnega oziroma ena­
kopravnega delovnega področja zborov, 
ter skrbi za usklajevanje njihovega dela; 

— skrbi za javnost dela skupščine in 
za uveljavljanje pravic delegatov v zvezi z 
opravljanjem njihove funkcije v skupščini; 

— podpisuje predpise in druge akte, ki 
jih sprejme skupščina, razen predpisov in 
aktov, ki jih sprejme posamezen zbor 
skupščine; 

— s predsedniki zborov obravnava 
vprašanja usklajevanja in programiranja 
dela zborov, komisij in drugih skupščin­
skih teles; 

— v sporazumu s predsedniki zborov 
skliče sejo zborov, na kateri zbori skupaj 
obravnavajo zadeve, ki so skupnega pome­
na za zbore; 

— skrbi, da se obravnavajo vprašanja 
usklajevanja in programiranja dela zborov 
skupno s skupščinami samoupravnih inte­
resnih skupnosti, kadar te enakopravno 
odločajo z zbori občinske skupščine in de­
lovnimi telesi občinske skupščine; 

— s predsedniki zborov razlaga določ­
be skupščinskega poslovnika glede pristoj­
nosti zborov in teles občinske skupščine; 

— skrbi za sodelovanje občinske skup­
ščine s skupščino Socialistične republike 
Slovenije in drugimi občinskimi skupšči­
nami; 

— opravlja druge zadeve, določene s 
poslovnikom skupščine ter statutom in 
drugimi predpisi. 

Če je predsednik občinske skupščine 
odsoten ali zadržan, ga nadomešča pod­
predsednik. 

165. člen 
Vsak zbor izvoli izmed delegatov zbora 

predsednika in podpredsednika na predlog 
občinske konference Socialistične zveze 
delovnega ljudstva. 

Kandidata sta izvoljena, če sta dobila 
več kot dve tretjini glasov vseh delegatov 
zbora. 

Predsednik in podpredsednik zbora se 
volita za dve leti in ne moreta biti več kot 
dvakrat zaporedoma izvoljena za to dolž­
nost. 

166. člen 
Predsednik zbora: 
— sklicuje in vodi seje zbora; 
— podpisuje akte zbora; 
— skrbi za pravilno izvajanje poslovni­

ka zbora; 
— opravlja druge zadeve, določene s 

tem statutom, poslovnikom skupščine ali 
zbora. 

Če je predsednik zbora odsoten ali za­
držan, ga nadomešča podpredsednik. 

Bt»0*POX- U*r UlldpiVdMHtllikl MkupihNii. - ' . , , 
podpredsedniki .-oorov ,n<sla\ Ijujo prodNotl 
stvo skupščino. IV i d o l u p r e d s e d s t v u s k u p 
ščine sodeluje predsednik izvršnega sveta 
in sekretar skupščine. 

Podrobnejše določbe o delu predsed­
stva skupščine vsebuje poslovnik občinske 
skupščine. 

Zaradi obravnavanja vprašanj samo­
upravnega socialističnega razvoja ter zara­
di obravnavanja drugih vprašanj splošne 
politike, se v občini oblikuje svet občine. 

Člane sveta občine voli na predlog 
predsedstva občinske skupščine skupščina 
občine izmed družbenopolitičnih in drugih 
javnih delavcev. 

168. člen 
Strokovne, organizacijsko tehnične in 

administrativne naloge v zvezi z delova­
njem občinske skupščine in njenih zborov 
in delovnih teles, če ni določeno, da jih 
opravljajo posamezni upravni organi, ter 
za sodelovanje z delegacijami in konferen­
cami delegacij, opravlja strokovna služba. 

Organizacijo in delovno področje te 
službe občinske skupščine ureja odlok ob­
činske skupščine. 

169. člen 
Skupščina ima sekretarja, za katerega 

poda predlog predsedstvo občinske skup­
ščine, po predhodnem postopku kadrova­
nja v občinski konferenci SZDL. 

Naloge sekretarja so določene s poslov­
nikom skupščine. 

Sekretar je za svoje delo odgovoren 
skupščini in predsedstvu. 

5. Stalna in občasna delovna telesa ob­
činske skupščine in njenih zborov 

170. člen 
Skupščina in njeni zbori lahko ustano­

vijo stalna in občasna delovna telesa (sve­
ti, odbori, komisije, itd.), za proučevanje 
posameznih vprašanj iz pristojnosti skup­
ščine in zborov, zlasti pa predlogov, predpi­
sov in drugih aktov. 

Stalna delovna telesa se ustanovijo za 
proučevanje zadev, ki so skupnega pome­
na za vse zbore. Ustanovijo se s statuom, 
lahko pa tudi s posebnim odlokom skupšči­
ne. 

Občasna delovna telesa se lahko usta­
novijo za proučevanje sistemskih vpra­
šanj, določenih skupnih vprašanj ali za 
proučevanje posameznih zadev. Ustanovi­
jo se s posebnim sklepom zbora. 

171. člen 
Občinska skupščina imenuje naslednja 

stalna delovna telesa: 
sveta: 
— za splošno ljudsko obrambo in druž­

beno samozaščito 
— za preventivno in vzgojo v cestnem 

prometu 
komisije: 
— komisija za volitve, imenovanja in 

karovska vprašanja 
— komisija za družbeni nadzor 
— komisija za prošnje in pritožbe 
— komisija za odlikovanja in prizna­

nja 
— komisija za urejanje odnosov z ver­

skimi skupnostmi 
— komisija za statutarno pravna vpra­

šanja 
— komisija za spremljanje izvajanja 

zakona o združenem delu 
— komisija za zadeve borcev in invali­

dov NOV 
— komisija za mednarodno in medob­

činsko sodelovanje. 
Predsednik in najmanj polovica članov 

komisije so delegati občinske skupščine. 
Komisijo imenuje občinska skupščina. 

Vsak zbor ima tričlansko komisijo za 
mandatno-imunitetna vprašanja. Komisija 
za mandatno-imunitetna vprašanja druž­
benopolitičnega zbora opravlja na sejah 
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Zbor z d r u ž e n e m u dela in zbor krajevne 

skupnosti na vsaki seji izvolita tričlansko 
komisijo za verifikacijo pooblastil. 

172. člen 
Z odlokom ali sklepom lahko občinska 

skupščina ali njen zbor ustanovita še dru­
ga stalna in občasna delovna telesa ter do­
ločita njihovo delovno področje in sestavo. 
VI. Izvršni svet in občinski upravni organi 
1. Skupne določbe 

173. člen 
Zadeve državne uprave v mejah pravic 

in obveznosti občine upravlja izvršni svet 
občinske skupščine in občinski upravni or­
gani vsak v okviru svojega delovnega po­
dročja, določenega z ustavo, zakoni, tem 
statutom ter drugimi predpisi in splošnimi 
akti. 

Pri opravljanju svojih nalog sodelujejo 
izvršni svet in upravni organi z organi dru­
gih družbenopolitičnih skupnosti, z organi­
zacijami združenega dela, krajevnimi 
skupnostmi, samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi, drugimi samoupravnimi orga­
nizacijami in skupnostmi, družbenopoliti­
čnimi organizacijami, družbenimi organi­
zacijami in društvi. 

Izvršni svet in upravni organi sodeluje­
jo z družbenopolitičnimi organizacijami 
neposredno in v družbenih svetih. 

174. člen 
V mejah svojih pravic in dolžnosti izvr­

šni svet in upravni organi ustvarjajo in za­
gotavljajo pogoje za razvoj socialističnega 
samoupravnega družbenega reda, razvoj 
delegatskega sistema in uresničevanje 
funkcij občinske skupščine. 

Za uspešno opravljanje svojih nalog se 
upravni organi organizirajo tako, da je za­
gotovljena učinkovitost in strokovnost, 
spoštovanje človekove osebnosti in varova­
nje ugleda organa. 

175. člen 
Izvršni svet in upravni organi obvešča­

jo deloVne ljudi in občane o svojem delu 
preko tiska in drugih oblik javnega obve­
ščanja. Obravnavajo mnenja in predloge 
zainteresiranih organov in organizacij ter 
občanov, vabijo na seje predstavnike teh 
organizacij in skupnosti, kot tudi predstav­
nike javnega obveščanja. 

Izvršni svet in upravni organi odklonijo 
podatke oziroma obvestila, ki so z zako­
nom ali drugim predpisom določeni kot dr­
žavna, vojaška, uradna ali poslovna taj­
nost. 

Javnost dela in način zagotavljanja jav­
nosti se v skladu s statutom uredi s sploš­
nimi akti upravnih organov. 
2. Izvršni svet, njegova sestava ter pravice 

in dolžnosti članov 
176. člen 

Izvršni svet občinske skupščine (v na­
daljnjem besedilu: izvršni svet) je izvršilni 
organ občinske skupščine. 

Izvršni svet je odgovoren občinski 
skupščini v mejah njenih pravic in dolžno­
sti za stanje na vseh področjih družbenega 
življenja, za uresničevanje politike, za iz­
vrševanje odlokov in drugih aktov občin­
ske skupščine ter za delo občinskih uprav­
nih organov in organizacij. 

Izvršni svet uresničuje svojo odgovor­
nost z izvrševanjem pravic in dolžnosti, ki 
jih ima po ustavi, statutu občine, odlokih 
in drugih splošnih aktih občinske skupšči­
ni- 177. člen 

Izvršni svet ima svoj pečat. Pečat je 
okrogle oblike in ima v sredini grb SR Slo­
venije, ob robu pa besedilo: Socialistična 
republika Slovenija, Skupščina občine Tr­
žič, Izvršni svet. 

178. člen 
Pri uresničevanju svoje odgovornosti in 

v okviru svoje funkcije izvršni svet: 
— predlaga občinski skupščini spre­

jem odlokov in drugih splošnih aktov iz 
njene pristojnosti; 

— pr«dli»Ki» nlKlimkl nkupUlnl dru>. 
>>< - r • J p l a n oiićini', proračun i n zaključni 
r a č u n , 

— sprejema predpise za izvrševanje 
odlokov in drugih splošnih aktov občinske 
skupščine; 

— daje mnenja o predlogih odlokov in 
drugih aktov, ki jih občinski skupščini 
predložijo drugi pooblaščeni predlagatelji; 

— skrbi za izvrševanje sklepov in 
smernic občinske skupščine; 

— izvršuje proračun občine; 
— usmerja, usklajuje in nadzoruje de­

lo občinskih upravnih organov; 
— skrbi za to, da občinski upravni or­

gani vestno in odgovorno izvršujejo svoje 
v zakonih in statutu občine določene pri­
stojnosti in naloge in nastopa proti njim z 
ukrepi, za katere je pooblaščen; 

— odloča o sporu o pristojnosti med 
posameznimi občinskimi upravnimi orga­
ni; 

— daje mnenja k predlogu za ustanovi­
tev medobčinskih upravnih organov ter 
spremlja njihovo delo; 

— določa splošna načela za notranjo 
organizacijo in sistemizacijo del in nalog 
občinskih upravnih organov; 

— daje soglasje k samoupravnim 
splošnim aktom delovnih skupnosti občin­
skih upravnih organov; 

— ustanavlja stalna ali začasna delo­
vna telesa za opravljanje posameznih na­
log iz svoje pristojnosti; 

— izvaja politiko in odločitve občinske 
skupščine s področja splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite; 

— ustanavlja občinske enote civilne 
zaščite in imenuje občinski štab za civilno 
zaščito; 

— usmerja, usklajuje in nadzoruje de­
lo upravnih organov in organizacij na po­
dročju splošne ljudske obrambe in družbe­
ne samozaščite; 

— spremlja delo in sodeluje pri uskla­
jevanju dela samoupravnih interesnih 
skupnosti; 

— potrjuje statute oziroma daje sogla­
sje k statutom in drugim splošnim aktom 
organizacij združenega dela, ki opravljajo 
dejavnosti posebnega družbenega pome­
na, kadar je to v zakonu predpisano oziro­
ma kadar je za to pooblaščen; 

— izvršuje pravice in dolžnosti, ki pri­
padajo občini kot ustanoviteljici organiza­
cij združenega dela, ki opravljajo dejavno­
sti posebnega družbenega pomena razen v 
primerih, v katerih je v zakonu določeno, 
da spadajo te naloge v izključno delovno 
področje občinske skupščine, ki jih opra­
vlja na seji; 

— daje soglasje k aktom organizacij 
združenega dela, kadar je tako soglasje 
predpisano, za določitev o spremembi de­
javnosti ali sedeža organizacije združene­
ga dela, o spojitvi, pripojitvi in o drugih 
statusnih spremembah; 

— skrbi za upravljanje nepremičnin v 
družbeni lastnini, ki so v upravljanju obči­
ne in odloča o njihovem razpolaganju; 

— predlaga zborom občinske skupšči­
ne imenovanje in razrešitev z zakonom 
oziroma s statutom občine določenih funk­
cionarjev in namestnikov funkcionarjev; 

— imenuje in razrešuje vodilne delav­
ce občinskih upravnih organov; 

— daje soglasja k imenovanju ali ra­
zrešitvi delavcev upravnih organov s po­
sebnimi pooblastili; 

— imenuje in razrešuje sekretarja iz­
vršnega sveta; 

— opravlja druge naloge, določene s 
statutom občine in poslovnikom občinske 
skupščine. „ 

179. člen 
Izvršni svet sklepa družbene dogovore 

in samoupravne sporazume, s katerimi iz­
vaja politiko, ki jo je določila občinska 
skupščina in druge družbene dogovore ter 
samoupravne sporazume, za katere ga po­
oblasti občinska skupščina. 

1KO «£l«»ri 
Izvršni sve t z a s t o p a občino kol pravno 

osebo, kolikor ni g/ede posunif/iuh i/pra 
šanj zastopanje drugače določeno. 

181. člen 
Izvršni svet sestavljajo predsednik,pod­

predsednik in toliko članov, kot jih določi 
občinska skupščina. 

Občinska skupščina izvoli predsednika 
izvršnega sveta, ki ga predlaga občinska 
konferenca Socialistične zveze delovnega 
ljudstva po opravljenem kandidacijskem 
postopku, podpredsednika in člane izvrš­
nega sveta pa na predlog kandidata za 
predsednika izvršnega sveta in po poprejš­
njem mnenju občinske konference Sociali­
stične zveze delovnega ljudstva. 

Predsednik izvršnega sveta mora po­
skrbeti, da so v izvršnem svetu zastopana 
sorazmerno vsa področja družbenega ži­
vljenja. 

Na predlog predsednika izvršnega sve­
ta lahko občinska skupščina ob izvolitvi 
članov izvršnega sveta posamezne člane 
izvršnega sveta imenuje za funkcionarje 
upravnih organov. 

Mandatna doba predsednika izvršnega 
sveta je štiri leta in po poteku te dobe ne 
more biti ponovno izvoljen za isto funkcijo. 
Mandatna doba članov izvršnega sveta je 
štiri leta. Člani izvršnega sveta ne morejo 
biti več kot dvakrat zaporedoma izvoljeni 
na isto funkcijo. 

182. člen 
Predsednik in člani izvršnega sveta po­

dajo pred prevzemom dolžnosti pred pred­
sednikom občinske skupščine naslednjo 
slovesno izjavo: 

»Izjavljam, da bom svojo dolžnost opra­
vljal vestno in odgovorno, da bom delal po 
ustavi in zakonu ter da bom varoval druž­
beni red Socialistične federativne republi­
ke Jugoslavije. Z vsemi svojimi močmi se 
bom boril za razvoj socialističnih samou­
pravnih odnosov, za oblast delavskega ra­
zreda in uresničevanje skupnih interesov 
delovnih ljudi in občanov ter za napredek 
in razvoj občine Tržič, Socialistične repu­
blike Slovenije in Socialistične federativne 
republike Jugoslavije.« 

183. člen 
Predsednik izvršnega sveta ima pravi­

co predlagati skupščini razrešitev posa­
meznih članov sveta in izvolitev drugih. 

Razrešitev ali odstop predsednika sve­
ta ali odstop večine članov izvršnega sveta 
ima za posledico odstop celotnega sveta. 
Izvršni svet oziroma njegov član ima pravi­
co in dolžnost, da svoj odstop obrazloži. 

Če izvršni svet kolektivno odstopi ali če 
mu je izglasovana nezaupnica, opravlja 
svojo funkcijo do izvolitve novega sveta. 

184. člen 
Izvršni svet odloča o zadevah iz svoje 

pristojnosti na sejah z večino glasov vseh 
članov. 

Predsednik izvršnega sveta predstavlja 
svet, sklicuje seje sveta, predlaga dnevni 
red in vodi seje, usklajuje delo sveta, skrbi 
za uresničevanje delovnega programa sve­
ta ter njegovih sklepov in podpisuje akte, 
ki jih izdaja izvršni svet. 

Predsednika izvršnega sveta, ki je od­
soten ali zadržan nadomešča podpredsed­
nik. 

Predsednik izvršnega sveta lahko v me­
jah svojih pravic in dolžnosti pooblasti čla­
na izvršnega sveta, da ga nadomešča v do­
ločenih zadevah. 

Predsednik izvršnega sveta je odredbo-
dajalec za izvrševanje občinskega proraču­
na. Za opravljanje te naloge lahko pred­
sednik pooblasti člana izvršnega sveta. 

185. člen 
Predsednik in vsak član izvršnega sve­

ta imata enako pravico in dolžnost predla­
gati izvršnemu svetu obravnavo posamez­
nega vprašanja iz pristojnosti izvršnega 
sveta ter sodelovati pri obravnavi in odlo­
čanju o vseh vprašanjih, o katerih se raz­
pravlja na sejah izvršnega sveta, dajati po-



daj a ter o p r a v l j a t i d r u g e z adeve i z de lov­
nega področja \. \ ršnega s ve ta v s k l a d u s 
poslovnikom in sklepi izvršnega sveta. 

V skladu s poslovnikom izvršnega sve­
ta imajo člani pravico sodelovati v vsakem 
telesu izvršnega sveta in povedati svoje 
mnenje ter dajati predloge o vprašanjih, ki 
se obravnavajo. 

Člani izvršnega sveta so odgovorni za 
izvajanje stališč in sklepov izvršnega sveta 
v vseh zadevah, ki jim jih zaupa izvršni 
svet. 

Člani izvršnega sveta imajo pravico in 
dolžnost, da poročajo izvršnemu svetu o 
problematiki z delovnega področja, za ka­
tera so odgovorni in dajejo pobude in pred­
loge za reševanje vprašanj iz pristojnosti 
izvršnega sveta. 

186. člen 
Člani izvršnega sveta imajo pravico in 

dolžnost, da v skladu s stališčem izvršnega 
sveta predstavljajo izvršni svet na sejah 
zborov občinske skupščine. 

187. člen 
Člani izvršnega sveta uživajo enako 

imuniteto kot delegati v občinski skupšči­
ni. 

O imuniteti člana izvršnega sveta odlo­
ča izvršni svet ter o tem obvesti občinsko 
skupščino. 
3. Razmerja izvršnega sveta 

do občinske skupščine 
188. člen 

Izvršni svet je dolžan izvajati sklepe 
skupščine ter obveščati skupščino o svo­
jem delu. 

Izvršni svet je dolžan, da zborom ob­
činske skupščine daje poročilo o izvajanju 
politike in o izvrševanju zakonov, odlokov 
in drugih aktov. 

Izvršni svet lahko predlaga pristojne­
mu zboru občinske skupščine, da odloži 
obravnavanje predloga odloka ali drugega 
splošnega akta skupščine ali da se zaradi 
obravnave določenega vprašanja sestavi 
skupna komisija, sestavljena iz delegatov 
pristojnega zbora skupščine in članov iz­
vršnega sveta, na kateri izvršni svet obraz­
loži svoja stališča. 

189. člen 
Izvršni svet ima pravico, če to zahteva 

občinska skupščina, pa tudi dolžnost, izja­
viti se o vsakem predlogu oziroma vpraša­
nju, ki ga ni predložil skupščini, nanaša pa 
se na izvajanje politike, izvrševanje odlo­
kov in drugih splošnih aktov skupščine, 
kot tudi o drugem vprašanju, ki je po­
membno za njegovo delo. 

190. člen 
Izvršni svet poroča občinski skupščini 

o stanju in razvoju na vseh področjih druž­
benega življenja, o izvrševanju sklepov in 
predpisov skupščine ter drugih splošnih 
aktov, katere je sprejela občinska skupšči­
na ter daje predloge sklepov za določanje 
politike, izdajo predpisov in drugih sploš­
nih aktov. 

Izvršni svet je dolžan dajati pojasnila 
in odgovore na vprašanja, ki mu jih posta­
vljajo posamezni zbori občinske skupšči-

' ne, njihova telesa in delegati v zborih 
skupščine. 1 9 i . č l e n 

Če izvršni svet meni, da ne bo mogel 
zagotoviti izvajanja določene politike ali 
izvrševanja odloka ali drugega splošnega 
akta skupščine, katerega izdaja se predla­
ga, ali da ne more prevzeti odgovornosti za 
opravljanje svoje funkcije, če ne bo sprejet 
predlagan odlok ali drug splošni akt, kate­
rega izdajo predlaga, lahko postavi vpraša­
nje zaupnice. 

Vsak zbor občinske skupščine lahko na 
predlog najmanj desetih delegatov v zboru 
postavi vprašanje zaupnice izvršnemu sve­
tu. 

Vprašanje zaupnice izvršnemu svetu 
mora občinska skupščina obravnavati. 

;• r . -v:- ,~ 
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Najmanj deset delegatov, kateregakoli 
/bora občinske skupščine lahko v svojem 
zboru zahteva, da se v razpravi o zadevi, ki 
je na dnevnem redu, obravnavajo posame­
zna vprašanja v zvezi z delom izvršnega 
sveta. 193. c i e n 

Če izvršni svet oceni, da se na določe­
nem področju družbenega življenja v obči­
ni ne izvaja določena politika, sklepi občin­
ske skupščine, ne izvršujejo zakoni, drugi 
predpisi in splošni akti ali družbeni plani, 
mora nemudoma ukrepati v okviru poobla­
stil oziroma predlagati občinski skupščini 
ustrezne ukrepe. 

Če izvršni svet ne ukrepa pravočasno, 
začne občinska skupščina postopek za oce­
nitev njegovega dela in za ugotovitev vzro­
kov, ki so povzročili nezadovoljivo stanje. 
4. Razmerja izvršnega sveta 

do občinskih upravnih organov 
194. člen 

Izvršni svet sprejema smernice za delo 
občinskih upravnih organov glede izvrše­
vanja politike, zakonov in drugih splošnih 
aktov zvezne in republiške skupščine ter 
odlokov in drugih splošnih aktov občinske 
skupščine. 

Izvršni svet lahko zadolži občinske 
upravne organe, da ukrenejo, kar so v po­
sameznem primeru upravičeni ukreniti, 
oziroma, da ugotovijo in raziščejo razmere 
na posameznem področju in mu poročajo o 
tem ter daje ustrezne predloge za ukrepa­
n j - 195. člen 

Izvršni svet usklajuje delo občinskih 
upravnih organov pri izvrševanju politike 
oziroma pri pripravi odlokov in drugih 
predpisov z zavzemanjem stališč o vpraša­
njih, ki jih ni bilo mogoče rešiti v okviru 
posameznega upravnega organa ali s sode­
lovanjem med posameznimi upravnimi or­
gani. 

Izvršni svet lahko tudi določi, kako naj 
posamezni upravni organi sodelujejo med 
seboj pri izvajanju politike oziroma pri pri­
pravi odlokov ter drugih predpisov ter ka­
ko naj ti organi sodelujejo z družbenopoli­
tičnimi organizacijami, organizacijami 
združenega dela in drugimi samoupravni­
mi organizacijami in skupnostmi. 

196. člen 
Izvršni svet nadzoruje delo občinskih 

upravnih organov. Akt občinskega uprav­
nega organa, ki je v nasprotju z zakonom, 
odlokom ali drugim splošnim aktom skup­
ščine ali njegovim aktom, izvršni svet raz­
veljavi ali odpravi. 

197. člen 
Izvršni svet skrbi, da občinski upravni 

organi delajo racionalno in učinkovito, da 
so jim v ta namen na razpolago ustrezna 
tehnična in druga materialna sredstva ter 
da uporabljajo pri svojem delu sodobne 
metode dela. 
5. Razmerja izvršnega sveta 

do samoupravnih interesnih skupnosti 
198. člen 

Razmerja izvršnega sveta do samou­
pravnih interesnih skupnosti na območju 
občine temeljijo na načelih, sodelovanja, 
dogovarjanja in usklajevanja. 

Izvršni svet sodeluje s samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi zlasti pri planira­
nju razvoja ustreznih dejavnosti, pri zbira­
nju in obdelavi informacij ter snovanju in 
usmerjanju dela strokovnih služb na posa­
meznih področjih. 

199. člen 
Izvršni svet spremlja delo in sodeluje z 

organi samoupravnih interesnih skupno­
sti, zlasti o vprašanjih s področij na kate­
rih skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti, v skladu s statutom, odločajo 
enakopravno s pristojnimi zbori občinske 
skupščine. Izvršni svet posreduje samou­
pravnim interesnim skupnostim svoja sta-
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v e š č a j o i z v r š n i svet o svojih sklepih oziro­
ma ukrepih v zvezi z navedenimi stališči, 
predlogi, mnenji oziroma pripombami. 

200. člen 
Samoupravne interesne skupnosti za­

gotavljajo izvršnemu svetu podatke in in­
formacije glede izvajanja zakonov in dogo­
vorjene politike. 

Samoupravne interesne skupnosti, ki 
na podlagi občinskega statuta enakopra­
vno s pristojnimi zbori občinske skupščine 
sprejemajo odloke in druge splošne akte s 
svojega delovnega področja, morajo dajati 
izvršnemu svetu podatke, informacije in 
poročila glede tistih zadev posebnega druž­
benega pomena, ki jih opravljajo samo­
stojno in glede izvajanja odlokov in politi­
ke, določene v občinski skupščini. 

201. člen 
Izvršni svet lahko predlaga občinski 

skupščini, da začasno uredi vprašanja, od 
katerega je bistveno odvisno delo samou­
pravne interesne skupnosti, če ta tudi po 
predhodnem opozorilu izvršnega sveta sa­
ma ne uredi takega vprašanja. 

Če izvršni svet ugotovi, da so nastale v 
posamezni interesni skupnosti iz prejšnje­
ga odstavka bistvene motnje pri uresniče­
vanju samoupravnih pravic delavcev ali 
pri izvrševanju z zakonom določene dejav­
nosti ali so na drug način huje oškodovani 
družbeni interesi, predlaga občinski skup­
ščini, da uporabi zoper njo ustrezne zača­
sne ukrepe. 

6. Upravni organi 
202. člen 

Občinski upravni organi v okviru pri­
stojnosti in pooblastil, ki jih imajo: 

— izvajajo določeno politiko in izvršu­
jejo zakone, druge predpise in splošne ak­
te občinske skupščine ter predpise izvršne­
ga sveta in izvajajo smernice občinske 
skupščine ter stališča in smernice izvršne­
ga sveta ter skupščin širših družbenopoliti­
čnih skupnosti; 

— odgovarjajo za stanje na področjih, 
za katera so ustanovljeni; 

— spremljajo stanje na področjih za 
katera so ustanovljeni in dajejo pobude za 
reševanje vprašanj na teh področjih; 

— odločajo o upravnih stvareh, opra­
vljajo upravno nadzorstvo ter druge upra­
vne zadeve; 

— pripravljajo in izdajajo predpise in 
druge splošne akte; 

— pripravljajo načrte organiziranj in 
delovanja svojih dejavnosti v vojni, usmer­
jajo ter spremljajo delo pripadajočih orga­
nizacij in skupnosti glede izvajanja 
obrambnih priprav in izdelave obrambnih 
načrtov; 

— opravljajo druge zadeve, ki jih dolo­
ča ustava, zakon ali statut ter opravljajo 
drugo strokovno delo za skupščino in izvr­
šni svet. 

203. člen 
Občinski upravni organi so samostojni 

v okviru svojih pooblastil in odgovorni ob­
činski skupščini in izvršnemu svetu za za­
konito, popolno in pravočasno opravljanje 
zadev in nalog iz svojega delovnega po­
dročja. 

Upravni organi zagotavljajo s svojim 
delom učinkovito uresničevanje pravic in 
interesov delovnih ljudi in občanov, orga­
nizacij združenega dela in drugih samou­
pravnih organizacij in skupnosti. 

Upravni organi sodelujejo med seboj, z 
upravnimi organi drugih družbenopoliti­
čnih skupnosti ter z organizacijami zdru­
ženega dela in drugimi samoupravnimi or­
ganizacijami in skupnostmi o vprašanjih, 
na katerih imajo te organizacije in skup­
nosti interes in zagotavljajo medsebojno 
obveščanje o delu. 
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Z zakonom m odlokom ob< mskc .kup 
ščine na podlagi zakona se lahko poveri or­
ganizacijam združenega dela in drugim sa­
moupravnim organizacijam in skupno­
stim, družbenim organizacijam, društvom 
in drugim organizacijam, da na področju 
svoje dejavnosti urejajo s svojimi akti do­
ločene odnose širšega pomena, da odločajo 
o posamičnih zadevah, o določenih pravi­
cah in obveznostih, in da izvršujejo druga 
javna pooblastila. 

Z zakonom in odlokom občinske skup­
ščine na podlagi zakona se lahko določi na­
čin izvrševanja javnih pooblastil, ki so po­
verjena posameznim organizacijam zdru­
ženega dela in skupnostim, ter pravice 
skupščine in drugih organov občinske 
skupščine glede dajanja smernic tem orga­
nizacijam in skupnostim in opravljanja 
nadzora v zvezi s izvrševanjem javnih po­
oblastil. 205. člen 

Upravni organi redno seznanjajo skup­
ščino in izvršni svet o stanju na posamez­
nih področjih, ju obveščajo o svojih ugoto­
vitvah, ter dajejo predloge za uspešnejše 
in učinkovitejše delovanje občinske upra­
ve. Na področjih dela samoupravnih inte­
resnih skupnosti in delovnih organizacij 
posebnega družbenega interesa ter drugih 
skupnosti in organizacij kjer te skupnosti 
in organizacije spremljajo dogajanja, so­
delujejo pri oblikovanju in izvajanju politi­
ke, predlagajo in izvajajo ustrezne ukrepe 
ter dajejo predloge iz svojega delovnega 
področja. Občinski upravni organi sodelu­
jejo s temi skupnostmi in organizacijami, 
izmenjujejo stališča in zagotavljajo med­
sebojno obveščanje o delu, še posebej pa v 
zadevah, v katerih samoupravne interesne 
skupnosti soodločajo z občinsko skup­
ščin 0 206. člen 

Upravne organe in upravne organizaci­
je ustanovi občinska skupščina na predlog 
izvršnega sveta z odlokom. 

Z odlokom se določi delovno področje 
posameznega upravnega organa, uredijo 
vprašanja določitve notranje organizacije 
in sistemizacije del in nalog ter uredijo 
druga vprašanja, pomembna za delo posa­
meznih upravnih organov. 

Upravni organi se ustanovijo kot indivi­
dualno vodeni upravni organi ali kot kole­
gijski upravni organi. Organizirani so kot 
komite, oddelek in uprava. 

Komite se ustanovi za področja, na ka­
terih je pri opravljanju upravnih nalog po­
trebno zagotoviti stalno in organizirano so­
delovanje, dogovarjanje in usklajevanje 
dela upravnih organov z ustreznimi samo­
upravnimi interesnimi skupnostmi, drugi­
mi samoupravnimi organizacijami in 
skupnostmi ter z drugimi upravnimi orga­
ni o vprašanjih skupnega interesa in po­
mena, zaradi zagotavljanja enotnosti pri 
oblikovanju in izvajanju politike, izvrševa­
nju zakonov, predpisov in drugih splošnih 
aktov. 

Oddelek se ustanovi za opravljanje za­
dev iz pristojnosti občine, na področju ka­
terih je izvrševanje politike zakonov in 
drugih predpisov v izključni pristojnosti 
upravnih organov. 

Uprava se ustanovi za opravljanje 
upravnih nalog na področju, ki zahteva po­
sebej organizirano službo in samostojnost 
pri delu. 207. člen 

Občinska skupščina lahko ustanovi za 
opravljanje specializiranih strokovnih na­
log in z njimi povezanih upravnih zadev ali 
za opravljanje drugih strokovnih zadev, ki 
so pomembne za uresničevanje funkcij dr­
žavne uprave in nalog drugih organov 
družbenopolitične skupnosti, upravno or­
ganizacijo. 

Upravna organizacija je družbeno pra­
vna oseba ter ima pravico in dolžnosti 
upravnega organa. 

208. člen 
Z zakonom in odlokom občinske skup-

-.« m«-, t .m« l | . < uri na zakonu, se lahko po 
veri organi/.ati jam z d r u ž e n e g a dela in dru 
gim samoupravnim orgarn/ut ijam in skup­
nostim, družbenim organizacijam, dru­
štvom in drugim organizacijam, da na po­
dročju svoje dejavnosti urejajo s svojimi 
akti odnose širšega interesa, da odločajo v 
posamičnih zadevah o določenih pravicah 
in obveznostih in da izvršujejo druga 
javna pooblastila. 

209. člen 
Posamezne upravne organe vodijo 

funkcionarji in sicer komite predsednik, 
oddelek načelnik in upravo načelnik oziro­
ma direktor. 

Funkcionarji imajo lahko namestnike. 
Sestavo in način delegiranja članov ko­

miteja določi občinska skupščina na pred­
log izvršnega sveta s svojim aktom. 

210. člen 
Funkcionarje, ki vodijo upravne organe 

oziroma upravne organizacije imenuje na 
predlog izvršnega sveta občinska skupšči­
na in so po poteku štiriletne dobe lahko še 
enkrat imenovani. 

Namestnike funkcionarjev imenuje na 
predlog izvršnega sveta občinska skupšči­
na za 4 leta in so po poteku te dobe lahko 
še enkrat imenovani. 

211. člen 
Funkcionar, ki vodi upravni organ je za 

delo upravnega organa in za izvrševanje 
nalog in zadev iz njegove pristojnosti oseb­
no odgovoren občinski skupščini. 

Funkcionarji upravnih organov morajo 
občinski skupščini in izvršnemu svetu po­
ročati o stanju na upravnem področju dela 
upravnih organov in o delu upravnega or­
gana, ki ga vodijo. 

Na zahtevo občinske skupščine, posa­
meznega zbora ali izvršnega sveta, morajo 
dati obvestila in pojasnila o vprašanjih s 
področij dela upravnega organa. Prav tako 
so dolžni podati odgovor na vprašanja de­
legatov v zborih občinske skupščine. 

212. člen 
Delo upravnih organov je javno, če ni z 

zakonom ali aktom občinske skupščine, iz­
danim na podlagi zakona, določeno, da je 
treba posamezne zadeve varovati kot taj­
nost in da se ne smejo objaviti. 

213. člen 
Delavci upravnih organov uresničujejo 

svoje samoupravne pravice, obveznosti in 
odgovornpsti v delovni skupnosti upravne­
ga organa. Delavci v delovni skupnosti 
upravnih organov sodelujejo med seboj pri 
urejanju samoupravnih pravic, obveznosti 
in odgovornosti ter drugih vprašanj, ki so 
zanje skupnega pomena. 

214. člen 
Sredstva za delo upravnih organov do­

loči občinska skupščina v proračunu na 
predlog izvršnega sveta ter v skladu z ob­
segom sredstev, ki se v občini namenijo za 
splošne družbene potrebe, upoštevajoč ob­
veznost, da se zagotovijo pogoji za učinko­
vito opravljanje funkcij. 

Sredstva za delo upravnih organov se 
določajo glede na naravo, vrsto in zahtev­
nost del in nalog, ki jih imajo upravni or­
gani, v odvisnosti od rezultatov dela, ki jih 
dosegajo delavci delovnih skupnosti in 
funkcionarji pri izvrševanju delovnega 
programa upravnega organa. 
7. Akti občinske skupščine 

in njenih organov 
215. člen 

Občinska skupščina in njeni organi 
sprejemajo predpise in druge splošne akte 
v okviru svojih pravic in dolžnosti. 

216. člen 
Predpis ali drug splošni akt lahko pred­

laga vsak delegat v svojem zboru oziroma 
skupina delegatov, izvršni svet občinske 
skupščine, skupščina samoupravne intere­
sne skupnosti, delovno telo zbora ali skup­
ščine in skupno delovno telo dveh ali več 
zborov. 217. člen 

Vsak zbor lahko predlaga izdajo pred­
pisa ali drugega splošnega akta tudi o za­

devah, ki spudajo v delovno p o d r o č j e dru 
gega zbora. 

Zahtevo za izdajo predpisa lahko dajo 
tudi družbenopolitične organizacije, samo­
upravne organizacije in skupnosti, društva 
in občani. 218.člen 

Pristojni zbor lahko zahteva od druge­
ga zbora mnenje o predlogih predpisov in 
o drugih vprašanjih. 

Pristojni zbor mora obravnavati tako 
mnenje in zavzeti do njega stališče. 

219. člen 
Pristojni zbor lahko sklene, da se pred­

log predpisa da v javno obravnavo ali pa, 
da se k obravnavanju predloga predpisa 
ali splošnega akta povabijo predstavniki 
samoupravnih organizacij in skupnosti, 
družbenopolitičnih organizacij in društev. 

220. člen 
Predpis ali splošni akt, pri katerega 

sprejemanju enakopravno sodelujejo zbori 
oziroma zbori in skupščina samoupravne 
interesne skupnosti, je sprejet, če so ga 
zbori oziroma zbori in skupščina samo­
upravne interesne skupnosti sprejeli v 
enakem besedilu. 

Če se zbori oziroma zbori in skupščina 
samoupravne interesne skupnosti po dveh 
zaporednih obravnavah ne zedinijo glede 
besedila predloga predpisa ali splošnega 
akta ali če predlog predpisa oziroma sploš­
nega akta v enem ali več zborih oziroma 
skupščini samoupravne interesne skupno­
sti ni bil sprejet, postavijo skupno komisi­
jo, v katero izvoli vsak zbor in skupščina 
samoupravne interesne skupnosti enako 
število članov. Skupna komisija pripravi 
predlog za uskladitev spornih vprašanj. 

Če se skupna komisija na sporazume 
ali če zbori oziroma skupščina samoupra­
vne interesne skupnosti ne sprejmejo nje­
nega sporazumnega predloga, se predlog 
odloži z dnevnega reda. Predlog se lahko 
ponovno da na dnevni red na predlog ene­
ga zbora ali skupščine samoupravne inte­
resne skupnosti ali izvršnega sveta skup­
ščine občine. 

221. člen 
Če izvršni svet ugotovi, da je ureditev 

vprašanja, o katerem ni bilo doseženo so­
glasje, nujna zato, ker bi zaradi nerešene­
ga vprašanja lahko nastala za občino ob­
čutna škoda, ali bo bilo ogroženo nemote­
no opravljanje dejavnosti oziroma zadev, 
ki so posebnega družbenega pomena, lah­
ko predlaga predsedniku občinske skup­
ščine, da se sprejme predpis o začasnih 
ukrepih, s katerimi naj se začasno uredi 
vprašanje, o katerem ni bilo doseženo so­
glasje. 

Če predpis o začasnih ukrepih v pristoj­
nih zborih oziroma v zborih in skupščini 
samoupravne interesne skupnosti ni spre­
jet'v enakem besedilu, lahko predsednik 
občinske skupščine predlaga obravnavo na 
skupni seji vseh zborov občinske skupšči­
ne. Zbori na skupni seji veljavno sklepajo 
o predpisu o začasnih ukrepih, če je na seji 
navzoča večina delegatov vsakega zbora. 
Predpis o začasnih ukrepih velja, če je bil 
sprejet z večino glasov navzočih delegatov. 

Predpis o začasnih ukrepih ostane v ve­
ljavi do sprejema dokončnega akta, ven­
dar najdalj eno leto od dneva, ko je bil 
sprejet. 

Če proračun do dneva, ko bi moral za­
četi veljati, ne more biti sprejet, se financi­
ranje začasno izvaja na temelju proračuna 
iz prejšnjega leta. 

VII. Družbeni sveti 
222. člen 

Za popolnejše uresničevanje organizi­
ranega družbenega vpliva na zagotavlja­
nje demokratičnega samoupravnega odlo­
čanja z doslednim izvajanjem delegatske­
ga sistema, za organizirano ustvarjalno 
spodbujanje razvoja socialističnih samo­
upravnih družbenoekonomskih in politi­
čnih odnosov, kot tudi za čim širši družbe­
ni vpliv na uresničevanje funkcije oblasti 
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druge samoupravne organizacije in skup­
nosti ter družbene organizacije (v nadalj­
njem besedilu: udeleženci pri delu sveta) 
ustanavljajo skupaj pri uresničevanju svo­
jih pravic, obveznosti in odgovornosti 
družbene svete. 

Družbeni sveti se ustanovijo kot oblika 
organizirane demokratične izmenjave in 
usklajevanja mnenj, medsebojnega sode­
lovanja in posvetovanja o načelnih vpraša­
njih določanja in izvajanja politike in raz­
voja socialističnih samoupravnih odnosov, 
kot tudi za pomoč pri pripravljanju, spreje­
manju in izvrševanju družbenih in samou­
pravnih odločitev. 

Delo družbenih svetov temelji na znan­
stvenih dosežkih, na samoupravni sociali­
stični zavesti in samoupravni praksi, kot 
tudi na strokovnem znanju in izkušnjah. 

223. člen 
Družbeni sveti se ustanavljajo z odlo­

kom na podlagi poprejšnjega dogovora 
udeležencev pri delu sveta. 

Pobudo za ustanovitev družbenega sve­
ta lahko sproži vsak zainteresiran organ 
oziroma organizacija iz prvega odstavka 
222. člena tega statuta s tem, da drugim or­
ganom in organizacijam predlaga skle­
nitev dogovora o ustanovitvi družbenega 
sveta. 224. člen 

Družbeni sveti se ustanovijo kot druž­
beni sveti občine in kot družbeni sveti za 
posamezno upravno področje ali za posa­
mezne upravne organe. 

VIII. Varstvo samoupravnih pravic 
in družbene lastnine 

225. člen 
V občini uresničujejo varstvo samou­

pravnih pravic delovnih ljudi in občanov in 
družbene lastnine v skladu z ustavo, zako­
nom in tem statutom: 

1. občinska skupščina in njej odgovor­
ni organi, 

2. temeljno sodišče, 
3. temeljno javno tožilstvo, 
4. postaja milice s splošnim delovnim 

področjem, 
5. organ za vodenje postopka o prekr­

šku, 
6. javno pravobranilstvo, 
7. občinski družbeni pravobranilec sa­

moupravljanja, 
8. samoupravna sodišča. 
Oblike in način uresničevanja varstva 

samoupravnih pravic delovnih ljudi in ob­
čanov ter družbene lastnine določata usta­
va in zakon. 
1. Občinska skupščina in njej 

odgovorni organi 
226. člen 

V okviru pravic in dolžnosti občine 
obravnava občinska skupščina pri opra­
vljanju družbenega nadzora splošna vpra­
šanja glede izvajanja politike in zakonov 
ter drugih predpisov in aktov glede razpo­
laganja z družbenimi sredstvi in delitvijo 
dohodka, kakor tudi glede načina uresni­
čevanja pravic in dolžnosti državnih orga­
nov, organizacij združenega dela in drugih 
samopravnih organizacij in skupnosti. 

Občinska skupščina opravlja družbeno 
nadzorstvo v sodelovanju z organi upra­
vljanja in organi samoupravne kontrole v 
organizacijah združenega dela in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih 
ter vpliva na razvijanje odgovornosti in so­
cialističnih norm pri samoupravljanju, po­
slovanju in pri razpolaganju z družbenimi 
sredstvi. 227. člen 

Občinska skupščina nastopa pri uresni­
čevanju družbenega varstva samouprav­
nih pravic z začasnimi ukrepi, če nastane­
jo v organizaciji združenega dela bistvene 
motnje v samoupravnih odnosih ali so hu­
je prizadeti družbeni interesi ali če organi­
zacija združenega dela ne izpolnjuje z za­
konom določenih obveznosti. 

lVmatJno aodla«* Kot i> dr tavnv 
oblasti varuje svobošetne m pravni- o lu . i 

nov. samoupravni položaj delovnih ljudi in 
samoupravnih organizacij ter skupnosti in 
zagotavlja ustavnost in zakonitost. 

229. člen 
Temeljno sodišče spremlja in proučuje 

družbene odnose in pojave, ki so pomemb­
ni za uresničevanje njegove funkcije in da­
je občinski skupščini in drugim državnim 
organom in samoupravnim organizacijam 
in skupnostim predloge za preprečevanje 
družbi nevarnih in škodljivih pojavov in za 
utrjevanje zakonitosti, družbene odgovor­
nosti in socialistične morale. 

Temeljno sodišče ima pravico in dolž­
nost, da v okviru svojega delovnega po­
dročja obvešča občinsko skupščino o upo­
rabi zakonov in o problematiki svojega 
dela. 230. člen 

Sodnike in občane, ki sodelujejo pri so­
jenju v temeljnem sodišču, voli in razrešu­
je občinska skupščina skupaj z ostalimi 
občinskimi skupščinami z območja temelj­
nega sodišča, na način, pod pogoji in po po­
stopku, ki je določen z zakonom. 

Sodniki in občani, ki sodelujejo pri so­
jenju v temeljnem sodišču, se volijo za do­
bo določeno z zakonom in so lahko pono­
vno izvoljeni. 
3. Temeljno javno tožilstvo 

231. člen 
Temeljno javno tožilstvo je samostojen 

državni organ, ki preganja storilce kazni­
vih dejanj in drugih z zakonom določenih 
dejanj, ki so kazniva, uporablja z zakonom 
določene ukrepe za varstvo interesov druž­
bene skupnosti ter vlaga pravna sredstva 
za varstvo ustavnosti in zakonitosti. 

Temeljno javno tožilstvo opravlja svoje 
naloge na podlagi ustave in zakona in v 
skladu s politiko občine, ki je izražena v 
splošnih aktih občinske skupščine. 

232. člen 
Temeljno javno tožilstvo spremlja in 

proučuje družbena razmerja in pojave, ki 
so pomembni za uresničevanje njegovih 
nalog in daje občinski skupščini, organom 
in organizacijam predloge za preprečeva­
nje družbeno nevarnih in škodljivih poja­
vov ter za utrjevanje zakonitosti in družbe­
ne odgovornosti ter socialistične morale. 

Temeljno javno tožilstvo ima pravico in 
dolžnost, da obvešča občinsko skupščino v 
okviru svojega delovnega področja o upo­
rabi zakonov in splošnih aktov ter o svo­
jem delu. 

Temeljnega javnega tožilca imenuje 
občinska skupščina v soglasju z republi­
škim javnim tožilcem. 
4. Postaja milice s splošnim 

delovnim področjem 
233. člen 

Organ za neposredno opravljanje nalog 
s področja državne in javne varnosti na ob­
močju občine je postaja milice s splošnim 
delovnim področjem, ki jo ustanovi občin­
ska skupščina v soglasju z republiškim se­
kretarjem za notranje zadeve. 

234. člen 
Komandir postaje milice je odgovoren 

za svoje delo in delo postaje milice občin­
ski skupščini in republiškemu sekretarju 
za notranje zadeve. Komandir postaje mi­
lice poroča občinski skupščini in njenemu 
izvršnemu svetu, komiteju za splošno ljud­
sko obrambo in družbeno samozaščito let­
no, na njihovo zahtevo ali na lastno pobu­
do pa tudi občasno o varnostnih razmerah, 
o organizaciji in delu postaje milice. 

235. člen 
Občinska skupščina lahko daje postaji 

milice smernice in napotila za izvrševanje 
nalog, pomembnih za varnost v občini. 

235. člen 
Denarna sredstva za potrebe postaje 

milice zagotovi občinska skupščina v pro-

" 
A. Oi'iiun M l vodenje poa 

o prekršku . ,„_ , , 
237. č l e n 

Občinski sodnik za prekrške je samo­
stojen organ občine in je za svoje delo od­
govoren občinski skupščini. 

Občinski sodnik za prekrške izreka ka­
zenske sankcije na podlagi zakona, pri če­
mer upošteva razmere v občini in občinsko 
politiko. 238. člen 

Sodnika za prekrške voli in razrešuje 
občinska skupščina, ki tudi določi število 
sodnikov za prekrške. 

Sodnika za prekrške se voli za dobo 
osmih let. Po preteku te dobe pa sme biti 
ponovno izvoljen. 

239. člen 
Sodnik za prekrške vodi na prvi stopnji 

postopek o prekrških. 
Sodnik za prekrške spremlja in prouču­

je družbene odnose in pojave, ki imajo po­
men za uresničevanje njegove funkcije ter 
obvešča občinsko skupščino o uporabi 
predpisov o prekrških in o problemih, ki se 
pojavljajo pri njegovem delu. 

Občinski skupščini je dolžan poročati o 
svojem delu. 

Sodnik za prekrške obvešča organizaci­
je združenega dela in druge organizacije o 
negativnih pojavih v teh organizacijah, ki 
jih je ugotovil pri svojem delu. 
6. Javno pravobranilstvo 

240. člen 
Javno pravobranilstvo je samostojen 

organ v občini, ki uporablja z zakonom do­
ločena upravna sredstva, da varuje premo­
ženjske pravice občine, njenih organov in 
skladov, ki so pravne osebe, ter krajevnih 
skupnosti in ima druge pravice ter dolžno­
sti določene z zakonom. 

Pri izvrševanju svoje funkcije javni 
pravobranilec spremlja in proučuje druž­
bene odnose in pojave, ki so pomembni za 
pravno varstvo družbene lastnine ter o po­
javih, ki imajo poseben pomen za pravno 
varstvo družbenega premoženja, in o svo­
jem delu obvešča občinsko skupščino. 

Javnega pravobranilca imenuje in ra­
zrešuje občinska skupščina na način, pod 
pogoji in po postopku, ki je določen z zako­
nom. 
7. Občinski družbeni 

pravobranilec samoupravljanja 
241. člen 

Občinski družbeni pravobranilec samo­
upravljanja kot samostojni organ družbe­
ne skupnosti nastopi z ukrepi in pravnimi 
sredstvi ter izvršuje druge v zakonu dolo­
čene pravice in dolžnosti, a varuje samo­
upravne pravice delovnih ljudi in družbe­
no lastnino. 

Občinski družbeni pravobranilec samo­
upravljanja začne pred občinsko skupšči­
no, v mejah njene pristojnosti, ustavnim 
sodiščem, sodišči ali drugimi organi posto­
pek za varstvo samoupravnih pravic delov­
nih ljudi in družbene lastnine, kot tudi po­
stopek, da se razveljavijo ali odpravijo 
sklepi, s katerimi se kršijo samoupravne 
pravice oziroma je prizadeta družbena 
lastnina. 

Občinski družbeni pravobranilec samo­
upravljanja začne postopek za varstvo sa­
moupravnih pravic delovnih ljudi in druž­
bene lastnine na lastno pobudo ali na po­
budo delavcev, organizacij združenega de­
la in drugih samoupravnih organizacij in 
skupnosti, sindikata in drugih družbenopo­
litičnih organizacij, državnih organov in 
občanov. 

Državni organi in organi samoupravnih 
organizacij in skupnosti morajo dati občin­
skemu družbenemu pravobranilcu samo­
upravljanja na njegovo zahtevo samoupra­
vne splošne akte, podatke in informacije, 
ki so pomembne za opravljanje njegove 
funkcije. 



42. č l e n 
O b č i n s k e g a d r u ž b e n e g a pravobranilca 

samoupravljanja imenuje in razrešuje ob­
činska skupščina na način, pod pogoji in 
po postopku, ki je določen z zakonom. 
8. Samoupravna sodišča 

243. člen 
Samoupravna sodišča kot samostojni 

družbeni organi rešujejo spore iz družbe­
noekonomskih in drugih samoupravnih 
odnosov, ki so določeni z ustavo in z zako­
nom, kot tudi spore, ki jim jih poverijo de­
lovni ljudje v organizacijah združenega de­
la, v samoupravnih interesnih skupnostih 
in v drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, iz njihovih medsebojnih raz­
merij, ki jih samostojno urejajo ali ki izvi­
rajo iz pravic, s katerimi prosto razpolaga­
jo, če ni z zakonom določeno, da določene 
vrste sporov rešujejo redna sodišča. 

Občani lahko sporazumno poverijo re­
ševanje posameznih sporov o pravicah, s 
katerimi prosto razpolagajo, poravnalnim 
svetom, razsodiščem ali drugim samo­
upravnim sodiščem, če ni z zakonom dru­
gače določeno. n . . ., 
b 244. člen 

Samoupravna sodišča se ustanavljajo s 
samoupravnim aktom ali s sporazumom 
strank, v skladu z ustavo ln zakonom, za 
določene vrste sporov pa z zakonom. Akt o 
ustanovitvi samoupravnega sodišča določi 
v skladu z zakonom pristojnosti, sestavo, 
organizacijo in postopek pred tem sodi­
ščem. Samoupravna sodišča se ustanavlja­
jo kot sodišča združenega dela, poravnalni 
sveti, razsodišča, arbitraže in v drugih obli­
kah samoupravnih sodišč. 

IX. Varstvo zakonitosti 
245. člen 

Splošni akti, ki jih sprejme občinska 
skupščina in njeni organi v mejah pristoj­
nosti, morajo biti v skladu z ustavo Sociali­
stične federativne republike Jugoslavije in 
ustavo Socialistične republike Slovenije, 
zveznimi in republiškimi predpisi ter tem 
statutom. 246. člen 

Občinska skupščina lahko razveljavi 
akt ali zadrži ukrep svojega izvršnega sve­
ta, če je prekoračil pooblastilo, kršil splo­
šni akt občinske skupščine, če ni izvajal 
začrtane politike oziroma, če je akt izvrš­
nega sveta v nasprotju z ustavo in zako­
nom. 

Izvršni svet lahko razveljavi akt ali za­
drži ukrep upravnega organa iz istih razlo­
gov, kot so našteti v prvem odstavku tega 
člena. 247. člen 

Predsednik občinske skupščine zadrži 
izvršitev splošnega akta ali sklepa skupšči­
ne ali njenih organov, izdanega izven 
upravnega postopka, če ni v skladu z druž­
benimi interesi in zakonom. Tako zadržani 
akt ali sklep predloži občinski skupščini, 
da na prvi seji o njem odloči. 

248. člen 
Občinska skupščina lahko zadrži izvrši­

tev splošnega akta organizacije združene­
ga dela in druge samoupravne organizaci­
je in skupnosti na območju občine, če je 
splošni akt v nasprotju z družbenimi inte­
resi oziroma ni v skladu z ustavo, zakoni 
in drugimi samoupravnimi splošnimi akti. 

Če je občinska skupščina zadržala izvr­
šitev splošnega akta ali sklepa organa 
upravljanja, mora začeti v osmih dneh od 
izdaje odločbe o zadržanju postopek pred 
pristojnim ustavnim sodiščem, če akt ni v 
skladu z zakonom. 

249. člen 
Zaradi varstva zakonitosti lahko občani 

opozarjajo občinsko skupščino in njene or­
gane na vse splošne akte, ki so jih izdali 
katerikoli organi na območju občine, če o 
njih sodijo, da niso v skladu z ustavo, zako­
ni, s tem statutom in s splošnimi akti ob­
činske skupščine in njenih organov. 

X. Splošna ljudska obramba in 
družbena samozaščita 

1. S p l o š n e d o l o č b e 
250. č l e n 

Splošna ljudska obramba v občini Tržič 
je sestavni del splošne ljudske obrambe 
Socialistične federativne republike Jugo­
slavije in Socialistične republike Sloveni­
je. 

Za uresničevanje pravic in dolžnosti ob­
čine na področju splošne ljudske obrambe 
so pristojni skupščina občine, svet za splo­
šno ljudsko obrambo in družbeno samoza­
ščito, občinski komite za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito, izvršni 
svet skupščine občine, upravni organ za 
ljudsko obrambo, upravni organ za notra­
nje zadeve in drugi upravni organi občine 
v mejah svojih pristojnosti, občinski štab 
za teritorialno obrambo in občinski štab za 
civilno zaščito. 2 51.člen 

Za usklajevanje in usmerjanje ter po­
vezovanje obrambnih priprav v občini, ob­
činska skupščina imenuje svet občinske 
skupščine za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito. 

Svet občinske skupščine za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito 
usmerja in usklajuje obrambne priprave 
občinskih organov, družbenopolitičnih or­
ganizacij, organizacij združenega dela, 
krajevnih skupnosti, samoupravnih inte­
resnih skupnosti v občini in ocenjuje nji­
hovo delovanje na področju splošne ljud­
ske obrambe, v skladu s sklepi, odloki in 
politiko skupščine občine. 

252. člen 
Občinski komite za splošno ljudsko 

obrambo in družbeno samozaščito sprem­
lja in ocenjuje politično-varnostne in 
obrambne razmere na območju občine. Se­
stavo, naloge in način dela občinskega ko­
miteja za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito določa odlok občin­
ske skupščine, pa tudi drugi predpisi, 
smernice in navodila pristojnih organov. 

Občinski komite za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito imenuje 
občinska skupščina. 

253. člen 
Kadar se med vojno skupščina občine 

ne more sestati, odloča o vseh vprašanjih 
iz njene pristojnosti predsedstvo skupšči­
ne občine. Predsedstvo opravlja naloge, ki 
jih določa zakon. 

254. člen 
Izvršni svet skupščine občine opravlja 

naloge v mejah pristojnosti, ki mu jih dolo­
ča zakon, statut in drugi predpisi s področ­
ja splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite, vse naloge, ki pomenijo izvr­
ševanje politike in odločitev skupščine ozi­
roma predsedstva in druge naloge, ki po­
menijo mobilizacijo vseh človeških in ma­
terialnih zmogljivosti za oborožene sile in 
druge strukture splošnega ljudskega od­
pora. 255. člen 

Upravni organ za ljudsko obrambo 
opravlja upravne in strokovne zadeve iz 
pristojnosti občine na področju splošne 
ljudske obrambe, v kolikor posamezne za­
deve niso dane v pristojnost drugim občin­
skim upravnim organom. 

Upravni organ za ljudsko obrambo in 
upravni organ za notranje zadeve opra­
vljata strokovni nadzor nad izvajanjem 
predpisov s področja ljudske obrambe in 
družbene samozaščite v organizacijah in 
skupnostih na območju občine, razen v te­
ritorialni obrambi. Upravni organ za ljud­
sko obrambo in drugi upravni organi v 
skladu s svojo pristojnostjo nudijo pomoč 
temeljnim in drugim organizacijam zdru­
ženega dela, krajevnim skupnostim, samo­
upravnim interesnim skupnostim ter dru­
gim organom in organizacijam pri izdelavi 
obrambnih načrtov in skrbi, da so načrti 
usklajeni z obrambnim načrtom občine, 
obrambni načrt občine pa z vojnimi načrti 
oboroženih sil. o c „ 

256. člen 
Za izvajanje oboroženega in drugih 

oblik odpora proti sovražniku, se po eno­

tnih n a č e l i h in v skladu z obrambnim načr­
tom organizirajo v občini, v krajevnih 
skupnostih, lahko pa tudi v temeljnih orga­
nizacijah združenega dela enote teritorial­
ne obrambe, ki zagotavljajo stalen nadzor 
območja in zaščito objektov ter stalno in 
množično borbeno pripravljenost in aktiv­
nost. 

Za vodenje in poveljevanje enotam teri­
torialne obrambe ter za usmerjanje in us­
klajevanje aktivnosti je pristojen občinski 
štab za teritorialno obrambo. 

Komandant teritorialne obrambe obči­
ne je za svoje delo, organizacijo, bojno pri­
pravljenost, uporabo in poveljevanje eno­
tam, odgovoren komandantu teritorialne 
obrambe pokrajine. Za organizacijo in boj­
no pripravljenost, vodenje in uporabo enot 
teritorialne obrambe je komandant terito­
rialne obrambe občine odgovoren skupšči­
ni občine, občinskemu komiteju za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito 
pa kadar uporabo odredi komite. 

257. člen 
Koordinacijski odbor za splošno ljud­

sko obrambo in družbeno samozaščito pri 
občinski konferenci socialistične zveze de­
lovnega ljudstva skrbi za usklajevanje in 
usmerjanje vseh dejavnikov na področju 
splošne ljudske obrambe in družbene sa­
mozaščite v občini, obravnava poročila in 
problematiko, sprejema zaključke in jih 
posreduje organom za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito v kra­
jevnih skupnostih in temeljnih organizaci­
jah združenega dela ter pristojnim občin­
skim organom in strokovnim službam. 

Skrbi tudi za načrtno in usklajeno 
vzgojo občanov in delovnih ljudi na po­
dročju splošne ljudske obrambe in družbe­
ne samozaščite. 

258. člen 
Delovni ljudje in občani, organizirani v 

temeljnih organizacijah združenega dela, 
krajevnih skupnostih in drugih skupnostih 
in organizacijah, zaradi zagotavljanja var­
nosti družbenopolitične ureditve, lastnega 
mirnega in varnega počutja ter varstva 
družbenega in svojega premoženja uresni­
čujejo pravice in dolžnosti družbene samo­
zaščite. 
2. Narodna zaščita 

259. člen 
Delovni ljudje in občani organizirajo 

narodno zaščito za zavarovanje pogojev 
dela družbene lastnine in objektov skupne­
ga pomena, javnega reda in miru ter za za­
gotavljanje mirnega in varnega življenja, 
kakor tudi za vključevanje delovnih ljudi 
in občanov v oborožen boj in druge oblike 
splošnega ljudskega odpora zoper agre­
sorja. 
.3. Civilna zaščita 

260. člen 
Civilna zaščita je del splošne ljudske 

obrambe in družbene samozaščite, ki mora 
biti organizirana v vseh delovnih in živ­
ljenjskih okoljih kot najširša oblika pri­
prav in udeležbe delovnih ljudi in občanov 
za zaščito in reševanje prebivalstva in ma­
terialnih dobrin ob bojnih akcijah, ob na­
ravnih in drugih nesrečah, kakor tudi za 
izvajanje samozaščitnih nalog v izrednih 
razmerah. 

Za organiziranje, usmerjanje in pripra­
vljanje delovnih ljudi in občanov za samo­
zaščito, za vodenje in usposabljanje enot 
civilne zaščite ter za odrejanje in usmerja­
nje zaščitnih ter reševalnih ukrepov ob na­
ravnih in drugih nesrečah, ob izrednih raz­
merah ter ob bojnih akcijah se ustanovijo 
štabi za civilno zaščito. 

261. člen 
Občinski štab za c i v i l n o zaščito imenu­

je Izvršni svet skupščine občine, ki je za 
svoje delo odgovoren izvršnemu svetu 
skupščine občine, občinskemu komiteju za 
splošno ljudsko obrambo in družbeno sa­
mozaščito, svetu občinske skupščine za 
splošno ljudsko obrambo in družbeno sa-
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mi, naravnimi m drugimi nesrečami In izredni­
mi razmerami, ter ocenjuje možnosti in pogoje 
za zaščito ter reševanje prebivalstva, material­
nih in drugih dobrin. Na osnovi ocene ogroženo­
sti, pogojev in možnosti izdela občinski načrt ci­
vilne zaščite in daje predloge izvršnemu svetu 
občinske skupščine za organiziranje civilne za­
ščite ter za izvajanje ukrepov civilne zaščite v 
občini. 262. člen 

Za odkrivanje nevarnosti pred vsemi vrstami 
vojnih akcij, nevarnosti naravnih ali drugih ne­
sreč in za alarmiranje organizira izvršni svet 
skupščine občine občinski center za opazovanje, 
obveščanje in alarmiranje. Delovni ljudje in ob­
čani morajo ob neposredni vojni nevarnosti ali v 
vojni, kakor tudi v izrednih razmerah, brez 
odlašanja sporočiti centru za obveščanje in alar­
miranje oziroma najbližji enoti milice ali enoti 
teritorialne obrambe ter drugim, ki so za to za­
dolženi, podatke za katere so zvedeli in ki so po­
membni za ljudsko obrambo in varnost države. 
4. Požarna varnost 

263. člen 
Požarna varnost je splošnega družbenega 

pomena. 
Za uresničevanje nalog in oblikovanje politi­

ke v skladu z načrtom varstva pred požarom 
skrbi občinska skupnost za varstvo pred poža­
rom. 
5. Varnost v cestnem prometu 

264. člen 
Za obravnavanje in proučevanje varnosti 

cestnega prometa, za vzgojo in izobraževanje 
udeležencev v cestnem prometu, za usmerjanje 
in usklajevanje preventivne dejavnosti in za 
uresničevanje ukrepov za izboljšanje varnosti v 
cestnem prometu skrbi svet za preventivo in 
vzgojo v cestnem prometu. 

XI. Javnost dela organov 
in organizacij 

265. člen 
Delo občinske skupščine in njenih organov, 

organov upravljanja organizacij združenega de­
la, krajevnih in drugih samoupravnih organiza­
cij in skupnosti ter družbenopolit ičnih organi­
zacij in društev je javno. 

Z zakonom in statuti se določijo podatki, ki 
pomenijo tajnost ali se ne smejo objaviti. 

266. člen 
Z odlokom občinske skupščine se lahko dolo­

či, kateri podatki z delovnega področja občinske 
skupščine in njenih organov so tajni. 

267. člen 
O delu občinske skupščine obveščajo javnost 

predsednik občinske skupščine, predsedniki 
zborov in predsednik izvršnega sveta, o delu po­
sameznih upravnih organov pa predstojniki teh 
organov. Vsak od teh lahko pooblasti za obveš­
čanje javnosti tudi drugo osebo. Organizacije 
združenega dela ter druge samoupravne organi­
zacije in skupnosti določijo s samoupravnimi 
akti osebe, ki so pooblaščene in odgovorne za 
obveščanje javnosti, način obveščanja javnosti 
ter podatke in zadeve, ki pomenijo tajnost in se 
ne smejo objaviti. 268 člen 

Odloki in drugi akti občinske skupščine in 
njenih organov se objavljajo v uradnem glasilu. 
Organ, ki je predpis ali akt sprejel, lahko tudi 
odloči, da se razen objave v uradnem glasilu 
razglasi tudi na vseh krajevnih razglasnih de­
skah ah s posebno objavo v drugih tiskanih gla­
silih ah po drugih sredstvih javnega obveščanja. 
XII Povezovanje občine z družbenopol i t ičnimi 

ter drugimi skupnostmi ter organizacijami 

269. člen 
Zaradi uresničevanja svojih nalog, urejanja 

vprašanj skupnega pomena, izmenjave izkušenj 
in medsebojne pomoči sodeluje občina Tržič z 
drugimi občinami, s Social ist ično republiko Slo­
venijo ter drugimi organizacijami in skupnost­
mi v skladu z ustavo, statutom in drugimi sploš­
nimi akti. 

Sodelovanje občine z družbenopolit ičnimi 
skupnostmi ter drugimi skupnostmi ter organi­
zacijami spodbujajo in razvijajo ter uresničuje­
jo občinska skupščina in njeni organi, organiza­
cije združenega dela, samoupravne interesne 
skupnosti, družbenopolit ične organizacije in 
druge samoupravne organizacije in skupnosti. 

270. člen 
Zaradi skupnega reševanja pomembnejš ih 

vprašanj, ki zadevajo delovanje občine, občin­
ske skupšč ine in njenih organov, zaradi izme­
njave mnenj iz izkušenj, usklajevanje stališč in 
predlogov je občina Tržič včlanjena in aktivno 
deluje v skupnosti slovenskih občin in v stalni 
konferenci mest Jugoslavije, kjer jo zastopajo 

stilvi 
271. t»r«>r. 

O b č i n a T r ž i č navezuje prijatflj.sk«> stike in 
sodeluje z o b č i n a m i v Jugoslaviji ter v skladu s 
politiko Social ist ične federativne republike J u ­
goslavije in Social ist ično republiko Slovenijo z 
občinami in mesti v drugih državah. S temi ob­
činami in mesti se izmenjujejo listine o pobrate-

•nju. 
1. Medobčinsko sodelovanje 

272. člen 
Občina Tržič sodeluje z drugimi občinami in 

organizacijami, ki delujejo na področju izpol­
njevanja nalog občin in v ta namen združuje 
sredstva, ustanavlja skupne organe, organizaci­
je za opravljanje zadev skupnega pomena in za 
zadovoljevanje skupnih potreb. 

Občina Tržič sodeluje s sosednjimi občinami 
pri izvajanju obrambnih priprav in ukrepov za 
zaščito prebivalstva, ter materialnih dobrin, ki 
so skupnega pomena in v ta namen z drugimi 
občinami združuje sredstva za delovanje pokra­
jinskih odborov in štabov za teritorialno obram­
bo- 273. člen 

V okviru medobčinskega sodelovanja lahko 
občina z eno ali več občinami sprejme skupni 
razvojni program, v katerem določi politiko raz­
voja določenega območja oziroma posamezne 
dejavnosti. 274. člen 

Občina Tržič sodeluje zaradi usklajenega in 
povezanega delovanja na področju izpolnjeva­
nja nalog občin in skupnega obravnavanja po­
membnih vprašanj, ki se nanašajo na več občin 
ali na celotno področje Gorenjske in zaradi do­
ločitve in uresničevanja skupnih ciljev z drugi­
mi občinami Gorenjske na načelih enakoprav­
nosti, prostovoljnosti, demokratičnosti in soli­
darnosti. 

Zaradi uresničevanja sodelovanja ustanovi 
skupščina občine Tržič skupaj s skupščinami 
občin Jesenice, Kranj, Radovljica in Skofja Lo­
ka skupščino gorenjskih občin kot stalni skupni 
medobčinski organ samoupravljanja in sprejme 
njen statut. 2 7 5 c l e n 

Skupščina gorenjskih občin ureja zadeve 
skupnega pomena ustanoviteljic skupščine in 
sicer zlasti: 

— razpravlja o osnutkih dolgoročnih in 
srednjeročnih programov gospodarskega in 
družbenega razvoja regije, posameznih dejavno­
sti in regionalnega prostorskega plana, 

— spremlja gospodarska gibanja na območ­
ju Gorenjske, usklajuje politiko investiranja, fi­
nančno in davčno politiko občin, politiko na po­
dročju urbanizma, komunalnega in stanovanj­
skega gospodarstva, varstvo prometa, okolja, 
vzgoje in izobraževanja, znanosti in kulture ter 
telesne kulture, zdravstvenega varstva in ka­
drovske politike, 

— usklajuje dejavnosti delovnih organizacij, 
ki opravljajo zadeve posebnega družbenega po­
mena ter samoupravnih interesnih skupnosti na 
območju dveh ali več občin v regiji, 

— daje pobude in pripravlja predloge za 
sklenitev ali za spremembo družbenih dogovo­
rov ali samoupravnih sporazumov med občina­
mi in organizacijami ter spremlja njihova izva­
janja, 

— daje pobude za sodelovanje pri reševanju 
vprašanj, ustanavljanja skupnih organov in 
služb na upravnem področju, 

— usklajuje obrambne priprave, varnost in 
družbeno samozaščito na Gorenjskem, 

— opravlja druge zadeve, za katere se usta­
noviteljice dogovorijo, da jih bodo obravnavale 
skupaj. 
2. Sodelovanje občine 

s Social ist ično republiko Slovenijo 
276. člen 

Občinska skupščina in njeni organi sodeluje­
jo z republiško skupščino in njenimi organi, iz­
menjujejo mnenja o zadevah, ki so pomembna 
za občino ter dajejo mnenja, predloge in stališča 
o predlogih aktov in o vprašanjih, ki jih obrav­
nava republiška skupščina. 

Občinski upravni organi so dolžni na zahtevo 
republiških upravnih organov dajati poročila, 
obvestila in mnenja v zvezi z reševanjem uprav­
nih zadev. 277. člen 

Občinska skupščina sodeluje s skupščino So­
cialistične republike Slovenije po svojih delega­
tih na zasedanju zborov republiške skupščine. 

XIII. Sprememba statuta 
278. člen 

Pobudo za spremembo statuta lahko dajo ob­
činska skupščina, njen zbor ter organizacije 
združenega dela in druge samoupravne organi­
zacije in skupnosti, družbenopolit ične organiza­
cije ter tudi občani. 

O p r e d l o g u z a u v e d b o p o s t o p k a z a s p r e m e m ­
bo statuta občine morajo razpravljati vsi zbori 
občinske skupščine . 

280. člen 
Občinska skupščina mora po uvedbi postop­

ka za spremembo statuta določiti način, posto­
pek in komisijo za pripravo sprememb in dopol­
nitev statuta, ki izdela besedilo sprememb, prav 
tako pa mora osnutek sprememb statuta dati v 
javno razpravo. 

Po končani javni razpravi poda komisija za 
pripravo sprememb in dopolnitev statuta občin­
ski skupščini predlog sprememb in dopolnitev 
statuta. 281. člen 

Sprememba statuta je sprejeta, če zanjo gla­
sujeta najmanj dve tretjini delegatov vsakega 
zbora občinske skupščine. 

XIV. Prehodne in končne določbe 
282. člen 

Občinski predpisi in drugi splošni akti mora­
jo biti usklajeni s tem statutom najkasneje v 
enem letu po njegovi uveljavitvi. 

283. člen 
Določbe statuta, ki se nanašajo na izvolitev 

in trajanje mandatne dobe funkcionarjev, ki jih 
voli in imenuje občinska skupščina se upora­
bljajo od dneva, ko se skupščina prvič sestane 
po splošnih volitvah v letu 1982. 

284. člen 
Pri uporabi določb statuta, ki se nanašajo na 

omejitev ponovne izvolitve oziroma imenovanja 
voljenih in imenovanih funkcionarjev v občin­
skih organih se šteje celoten čas opravljanja iste 
funkcije neposredno pred uveljavitvijo statuta. 

Določbe o omejitvi ponovne izvolitve oziro­
ma imenovanja po tem statutu ne veljajo v pri­
meru, če je voljeni oziroma imenovani funkcio­
nar opravljal isto dolžnost manj kot polovico 
mandatne dobe. 285 člen 

Z dnem uveljavitve tega statuta preneha ve­
ljati statut občine Tržič (Uradni vestnik Gorenj­
ske, številka 11/74, 23/75). 

286. člen 
Ta statut začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 011-01/81-1 Predsednik 
Datum: 1/6-1983 skupščine občine Tržič-" 
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